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Praefatio. 



Anno superiore quum ad nos pérvenisset nuntius, Oreîliutny 
virum de antiquis litteris optime meritum, Horatii carminibus 
edendis opcram et studium navasse , summa nos incessis cx- 
spectatio^ nuin qiiae maxima bénéficia alii scriptoret ab hoc 
accepissent, eadem in Horatium quoqae essent collata. At- 
que ea nos spes non fefelllt. Nam quinqne codices, quorum 
varietatem lecHonum nobiscum iUe communicavit , tametsi noyi 
lain multum non habent, tamen magna eorum est audoritas 
ad antiquam aliquam' lectlonem aut comprobandam aut refel* 
lendam. Addita est familiaris quàedam interpretatio , eorum 
potissimum lisui destinata, quibus ad superiorum interprelum 
adnotationes inspicîendas et aestimandas aut facuhas deest 
aut voluntas. In quo génère quo magis cavendum est, ne 
quae a poeta rectissime dicta sint, a legentibus prave infel- 
ligantur , eo maior adhibenda est cura et dîligéntia religioso 
interpretî. Quod quuin omnino OreUius fecisset, tamen fal- 
sam et haud probabilem interpi'etationem pro vera et indubi- 
tata aliquoties vendidisse mihi videbatur. Id quum de hoc 
homine dico, ne arroganter dicere aut de huius laude detra- 
here velle videar^ scribendi hac occasione data eorum, quaé 
inter logendum in metirh ac discipulorum usum exaraveram 
aliquam partem in publicam disceptatidnem vocare constitui. 
De codicibiis hoe unum moneo, interdnm non satis accurate 
adscriptas videri eorum lectiones. Quod quum magnopere 
mirandum sit in spectata viri dilîgentia et assiduitate, crimi- 
nationis argumenta haec apponam. Quum enim in praefatione 
V. I). indicaverit, quae in sîAgulis codicibus carmina legan- 
liir quaeque exciderint, postea ad ipsa carmina varielatèm le- 
ctionum addiderit, non semel factum est, ut prael'atio cum 



ipsis Uicliiiiiibus [mlaiti piigmircl. Veluli I. I. l'aniiea 
prael'. pracleriiiissuni est iak-r (;a caniiiiis, quae coil. B. 
lincal; ipsi tainen carmini subiccla est varia Iccliu, non levis 
quidem, scd gravis. Dmde p. VI oslenditiir, B. habcrc 1. 
III. carminis secundiiiiliil praeler vv. 1—4 et 13— lô; lanioii 
ex hoc cod. Icctioncs adscriplas lepcriiiiuH ad v. 9 el 2!'. 
Idem cadit in I. III. c. 6, ciuod, oisi dccem laiiturn priini ver- 
sus cuni kt el 14 in Iioc kg-j dictiitliii-, ad. v. 3U lanien liuius 
leclioiie non caret. Duimliï compura, qaaeso, (piae iu prael'. 
dicta sunt cum ils, quae de libris AISS. indicala reperies ad 
III, 2i, 12, Aeqiia tamen Torlassc est suspicio, non oinnia 
Iribnenda esse Orellio, sed parleni opcraruni ni'glig^enliaf, 
(Juamquain ubique haec escusalio accipi ncquil; nam ut ne- 
daiiius c\ lypographoniiii mendo B, scriplum invcniri pro b, 
quid fiel III, 2. versu 9, iihi non e.\ quatuor, sed c\ \t\s qiiin- 
quo codicibus e/icu vocabuluiu recoplmn drcilur? l'oslreiiiu 
quid cod. Bem. c. Jiabeat , l'ni^lra quacris ad IV, M, 2H el 
a.I finem carni. secul. inde a versu 68; pustea taincn ad v. 
7^ )mee tegunlur: „do cod. c, nunc milii non conslul." 

Yeiiitii tnagtiopere laudandus est Orellms , qnod codi- 
cum suorum scripturas ila indicevit , ut ad ortboffrapiiiam 
eliani, rem salis dJUicilem , nunc a Guil. Freumlio , viro sin- 
gulari el prope incredibill assîduilale insigni , in aecuratani 
quaestionein ilerum vocolam , utllîtatis aliqiud indu possil re- 
dundare. Id enim , quod Freitndius Ciceronis codtcibus dUi- 
gGiiler inspcclis examinatis(|ue docuit, miro quodam consensu 
his eliam Iloralii libris confinnalur. Tola aulem res qiiniii 
huius libdli fines egredialur, de uuo tamen tuco, qui i.'.sl de 
lenuiuQtioiiL- ateusalivi plui'alis, pauia proponcrc libel. Elc- 
ntin Benlleius: „âccusalivos, iiiquil, plurales, ubi genirivi iu 
hun cxeunt, in « Iiic leniiinatos liabes. Vrbis, Au ris , 
Oinnis: quae oinnia jne in antiquiorihus Ftaeni cndicibus re- 
periKse fide optinia teslari possum.'' Videanms igilur, quid 
Orellii quinqne cudioes, qui omnes dceimo secidti rereii- 
li ircs PKfii' non ^jdpnltlr, credcre nos iubcnnl. Af 
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sit ningis cssc încertiiiii l'I iiisliibile. Ulni(|uo eititn fornin in 
nHinilius quiiiquc codicibus rcperUur. Si fides hubonila Psl 
Orellio eiusqiu! religîuiii in (ixcuticnda variolalCi ul ubi iinius 
cotlicis hanc îllnmvc lonniniitioneni ndscripsoril, reliqiios ibi 
cotiices allcram Icnore ex ipso siioiilio liccal concindcrc, de 
maxio divcrsariiin l'onuiinitn usit liacc possunl anii'niari. 

Cod. Bern. B. SoxHginla fcre cxcmpia tcnninalionis îs 
icriunlur apud Orfllium, duodoviginli alterius es. Qua in 
non est pra«teruûltendiiin , idem vocabnitiin modo in i* 
modo in es. VeUili: 
yrtes I, 2L', 5. Surfis II, fi, X — aures II, 19, 3. 
aiiris III, 11, 8, — Ëiusdem grncris vocnbula ulraqiic ra- 
lione scribuntur: nileulc» I, M, ly. urenlcs 111, 4, .1). 
tir&es carm. sec, 39. arcet il)id.6&; contra (■««(/end'» I, 2,31. 
laborantis I, 17, Ul. amlis ï, 2, 5. II, 13, 2Q.moiills I, 2, S. 
Cod. Bern. b. llic velicmenlcr favcl rcrniinalioni es ; 
etenim undecim laiititm loci stinl, in quibus nllcra is admis-'^ 
«it. fif. 1, 2, 8. I, 2, 31 (a pr. m.) I, 14, 10. I, 22, h. 
-!, 34, 7 (a pr. m.-) Il, 1, 3. II, 9, 14. III, 3, 3<l. III, 4, 
62. III, 8, 5. IV, 9, 15. Alque adco ubi necessaria vi- 
delur tenninalio t« propler singiUaris miineri prncslantiam, 1er 
pluralein liabct in ea cadcnlein. rf. 1, &, 7 dupUces ; I, 25^ 
6 faciles; I, 29, !3 iioliUcs. 

Cod Sangalt. S. Septendecim e.xcmpla terminationis il 
invËfli ; roliqun igitiir vocabula in hoc codice allcram es su- 
«tincnL Et quod de cod. B. dixi, jd ad hitiic quoque pcr- 
linet, cadom vocabula diipliccin sequi ratinncm. Cf. Sgriet I, 
22, 5. Syrtix II, fi, 3. — omnes II, 6, 13. omtiiê 11, 9, I4. 
— graveK II. 1. 3. III. 3, 30. fff-nrw I. 15, 16 — nilen^ 
ie$ II, 7, 7. mlenlis I. 14, 19. 

Cod. Turic. T. Qtmdraginln Tcre. vocabulu in is, plus 
minus vigiiili scx in eit expunI, tit Inc codex mpdiuni prope 
locum obtiiieat inlcr pos, qui allcnitrani scribendi rationcm 
prapferunt. Ne hic qnidcm in diversis vocabulorum gencrîbus 
diversam seqnjlur tcrminafionem, sed divprsam in eodem gé- 
nère. Génies I. 2, .'i. II. li. 20; grniis I, 15, 22. iiwtilis 
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2, 8. — grnces III, .i, M). IV^ \l, 22. gratis I, 15, lik'^ 
1, 3. — Gatles II, 6, I. Syilis I, 22, 5. il, 6, 3. 
/Jh/ivs n, 19, 13. Epod. 16, 35. m«/«« I, 37, 18.— ces- 
sâmes I, 35, 15. lonanlis I, 34, 7. — criwcs II[. 4, 62. 
flwHs II, 19, 3. m, 11, 8. 

]n!^cod. Btm. c. mullo l'rcqiienlior est terminalio es, nnm 
qiiindecim lanlitm allmiis exempln ab Orellio significala in- 
TPiii. Tameti ne in Loc quidem magna constantia est. Cf. 
génies I, 2, 5. Il, 13, 20. getdis I, 15, 22. ingentis 11, 2v| 
~ graves I, 15, 16, gravis II, 1, 3, IV, P, 22. — wr-J 
carni. sce. 49. arces iliid. 65. mmlis I, 2, 8. — SetI i 
dicalto omnes locos, in quibus de teniiinatJone is cerliore 
^cU suinus: 1, 2, 8. I, 2, 31. I, 15, 22. I, 24, 2. I 
'II, 1, 19. II, 2, 23. II, 5, 5. ri, 8, 15. III, 5, 45. 11^ 
. m, 27, 23. IV, 9. 15. IV, 9, 22. Epod. 2, 31. 
Quae quuiii ila sint, vereor ne quod Freuttdiiis ad orJ 
pro Mil. p. 1 i (le Cicci'onis codicibus reclissimc docucril, idem ^ 
ad Iloratii liliros MSS. valcat : „Ouoii cnim ûc optimis coild. 
«nirmari solel, eos spriplurajn in is dcsinonlem paeno con- 
stanltT exhibcro, ïd re diligcnlius invcstigala longe a vero 
Itbessc cognovi." — Kcquc lanion inOttanduiti csl, mognoperc 
comminulam videri Orellii fidem o[ auctorilalem post ac- 
cusalioncm Haulhalii, qui aniiqttissiini Cerncnsis codis descri- 
|)[ionein apud Orell. p. VI. clmancam esse et falsarn in lahni 
Ann. phil. 1838. XXII. 3, p. 338 sqq. oslendtt. Is cnim, qui 
«raelcr alios Bemenscs codices hune ctiam olim I^isset , me- 
'Ins de Orellii diligentia iudicare poluit; mihi vero id lanluin 
concessum erat signilicarc, quod in cdilione vir doclissimns 
-contra se ipse pcccavit. Cclerum in lis quas Haulbelius nobis- 
ciim cotninunicavit leclionibus artis poeticae nonnullaiumque 
itirarum accusativi pluralis temiinalio is frequentissima est. 

Scrib. Monasl. Eill. Idib. lui. MDCCCXXXVUI. 
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fiilcr oinncs Ilomanos scrijiloros, quorum libri tomporis 
henoficio ad nos pcrlali suiil, iiullus facile ropcriolur, qui 
quuin omnium oumi actate honiinum aniinos captos et semper 
tenuorit el nunç teneat, simul tamcn a nonnullis hominibus 
tam maie accopUis aut inloUcclus slt qiiam Q. Horatius Flaccus. 
Ëa autem prope connnunis bononim hominum est forluna , ut 
quidquîd benc de civibus suis et {)atria menierint, postea ta- 
men non déesse sole^nt, qui patriae amore, veritatis studio 
l'actum id esse negaiitcs niliii sibi vidcre videanlur nisi glo- 
riac cupiditatem aut sui siudium aut moreedis quoddam indi- 
gnum aucupium. Quod quum de scriptoribus quidem mortuis 
fit, inde polissimum efiScitur, quod quos libres posleritatis 
libero et vero iudieio illi commendarunt, de iis levi quasi 
pede transeunles praepropere iudicare isU aiideant neque 
suum errorem innoceiUi ac probo scriplori vitio darc dubi- 
tent. lliac perpetuum illud adulationis crimen, quod hodic 
quoque , quum ad intelligcndiun lloralii animum , ad explicanda 
eius carmina, ad corrigendos veteres errores plurima undique 
conferantur, in optiioiiim hominem inferri saepe et legimuset 
audimus. In qua re hoc animadvertendiun est^ si quis maie 
paratus ad carmina ISummi ititer Romanes poeiae lyrici aece* 
dat, deinde feslinanter et ambiliose, scilicet ut nova et inso- 
Jenliora proférât, iudicîum faciat, eum non iudicare sed ca- 
lumniari. Cuius rei insigne et trisle exempluni est Menzelii 
(iitexatnxblatt 1839* 3L 80. ©. 320.) , cuius verba quo sin- 
reriora et remotiora videntur a mala arte et studio, eo ma- 
gis digna siint gravi reprehensione et castigatione , cum qua 
accepisse ea nuper Tevffelhim Tuebingensem (lahn. Ann. 
phil. 1840. 3. XXVIII. 3. p. 327 sq.) vaido laudamus. Nimi- 
nun cavendum est iis hominibus, ne quis cali(tus aul recle 



I 



X — 



îralus cum AristOfhane iis elamet êoâoi. nç i]v exaaroç tiâetf]' 
T6/rj]v, lis aiiloiTi , quibiis pcrsiiasuni est de praeslanlia non 
carminnin sohim sed eliani inoriim Iloralii el vilae, ea est 
iinposita necessilas, ut ad exstirpandam pravam opinionem et 
eliiendum malum iudicium recla interpreialione carminuin ia 
dies niagis conlendanl. In qua re optime nunc de HoraJio 
nieruit Duentzer in libro qui inscribitur ^ritif imb Srïlârung 
ter Dbcn beé ^oraj. 1840; cuius libri ea est ralio, ut du- 
plex inde capialur commodum; quippe reçle intelleclis car- 
niinlbus maie iudicari non potest neque de nioribus poclae 
neque de carminuin virtutibus. Nani de his, quoque nunc du- 
hilatum est. Mulla ex carminibus a Peerlkampio ut Horatio 
indigna eiecla sunl. Qui eum refellerc student, iis exempluin 
imitandum est Duenizeri. Difficilis aulem res est, mullis ra- 
lionibus impedila ; et bénévole accipiendum videlur , etiaiii si 
quid haud magnum' afferatur. Quarc quum quaestiomim i/o- 
ratianaruîn particula L duobus abhinc annis a me édita non 
maie accepta sil a viris harum rerum peritis *), alteram partem 
nunc addo, ut quantulacunque re ad unum alterumve locum 
rectius cxplicandum coUata Horatio defuisse ne videar. lu 
litleris aulem nihil parvum. 

Scrib. Monast. Eifl. a. d. lïl. Id. Nov. MDCCCXL. 



*) Cf. Jahn. Ann. pliil. \XIV. 4. i838. 1B. p. 434—4*^6. 
Kphemer. litt. Jenens. 1840. mens. Âug. p. 399 — 3oa. 



Carm. I, 1, 13. 

Gaiidentem patrios flndere sarculo 

Agros Attalicis conditionibus 

Nunquam dimoveas, ut trabe Oypria ceh 

Xn bis versibuSy quorum de sententia nusquam dubitationt 
locus relmquîlur, hoc unnm incertum est, utrum dimoveas 
debeat scribi an demoveas. Quod genus quaestîonîs, quuin 
. in codicibus positum sît ambiguitatis fundamenlum, latlssime 
' palet. Nîmirum scrîbae, quorum aut festinatio aut inscîtia 
roagisetiam diversas res turbaret, in tam minutis rébus, qualls 
de et di partîcularum est accurata distinctio , qui potuerunt 
cum fide versari? Et ila factum est, ut quoties apud lalinos 
scriptores verbum çuni alterutra iltarum partîcularum compo* 
situm legatur, discrepatitia inter eodices posait exspectarî. 
Quid, quod ipsi quinque librl, quorum varletatem dilîgenter 
excussam. Orellips oobiscjum communicaviti praeter hune lo. 
cura duodecies inter se pugnant? Âgltur autem in ea re 
recta inter illas particulas distinguendi ratio, quandoqiudem 
ne'utravis in quovis loco recte ponatur, vetat scriptorum di- 
gnltas et ipsius llnguae praestantia» Leviorenirû videtur Joan- 
nis de Gruber senlentia in specimine novae Suelonii editlonis 
(progr. gymn. Sund; 1837.) sic scribentls de vv. deminuere 
et diminuere p. 14 ,,plerisqué locis nihil iuteresse, utro vo- 
cabulo utaris.'* Quapropter bene fecisse mihi videtur Han^ 
diiiSy cuius de his rébus grave est iudiclum, quod Tursell. If. 
p. i8j alteram de deductionem (t)on IDO U>c^), alteram d£ 
• dissipatlonem Çciwé eittailbcr) significare arbitratus est. Ac 
Krkzius quoque ad Sali. Cat. XXV, 3 suo iure reprehendit 
Gerlachium^ cuius sententiam, de et di particulas prisco ser. 
nione eiusdem fuisse potestalls, In levissima .tantum verltatis 



specîe^ non recta ratione niti affirmai; qnatnqiiam quoil ipse 
dicil y«"D« de nattira particulne de^ vereor ne omnino non 
possil probnre. Idem cadit in A. f^ossinnij qui in adnotalio- 
nibus ad Virgil. Aen« I et II* (progr. Crueen. i852.) ad Aen« 
1, ail. ex clarissimi patris adnolatione ad Georg. 11^ 8 dis 
et di particuhis non semper signifîcare dissîpationem, sed 
saepe etiam separationem docet, neque it* Virgilii soliim lucis, 
sed in complufibus etiam Horatii id peccadim eliam nune la- 
tere. Tamen; in iis qiios citavit V« D« locis Hoialii : Od« 
111, 5, 21 *) et IV, i5, 7, vix cuîquam dnbium esse p"lo, 
qnin novissimi etiam editores rectê scrîpserint derepta^ non 
direpia. Ceterum viros doctos, qui de his parliculis eariim. 
que frequcntissima confùsione disputarunt , multos nominavit 
fVeber in Uebtingéfd)U(e p. f4i; quos omnes quod consulere 
Oiibi non licuil, magnopere doleo. Neque voro cnm Dieiri" 
chio (Ann litt, antiq. Daimstadl. i837. fascic. 7. p. 718) ad 
Weberi seolentiam possum accedere, quoniam. Ilandii aucto* 
ritas multo mihi videtur e&&e praestantior, lam iH eo, uiide 
egressa est, reverlalnr oratio, minus veram esse piito PeerU 
kanipii rationem distingiiendi : aliquem dimovçri exiguo tem- 
père inde, que mox reilit, demoveri in perpetuum, Mihi quî- 
dem dtmovent -et demovere verba ita inter se. diiferre viden- 
tur^ ut illo tum maxime utamûr^ quum singulae -res, quae 
în unum looum coactae unuro quasi corpus effecerunt, ita 
secevnuntur, ut alia iu aliam partem bbeàt; tkXiero demovere^ 
quum oompluriurp rerum vel partium eommuni spatii vinculo 
ante coniunctarum una tantum alterave locum, quein iid- 
liuc obtinuit, reljnquit; reliquae non item, Quod si ita ost, 
horoioes quidem possumus dimovere^ qui loco, in quem erant 
t'ongregali^ relicto in di versas partes abire coguntnr; lioininem 
ab agris non possumus , siquidem agri loco non ccdunt. 
Quod ut magis probabile videatur, baec lege exempla : Tacit. 
Ann. XI, 38 ,,nomen et effigies privatis ae publiais locis 



*) Cfr. J, H. Voss DYantuIOffen cet p 253. 
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demovendas.^* Horat. carm. III, 5, 5i« non aliter tomen 
dimovit obstantes propinquos*% quo loco quod in uno certe 
codice Lips. legîtur, demopet nequaquam polest ferri. Quid 
ergo in eo loco, de quo aglmus^ erit statuenduro? Nimirum 
demoveas scribendum censebimus neque quidquam esse puta- 
bimus,. quod Orellium^ ut neglecta optimi et antîquissimî ç6- 
dicis B, auctoritate détériores libros sequeretur, debuerît com- 
movere ; qunm^ pvaesertim idem V. D« in aliis locîs , in qui- 
bus eadem obtinet ratio , demovere recte* practulerit. Cicer, 
leg. agr. Il, 99,81 „Rullns exstitit, qui ex ca possessione rem 
publicam demoveret.*^ Pro Plane, 2^ , 53 „quî te incautum 
forlasse nunc tuo Joco demovere poluerunt/^ De orat. 11, 
5i , 208 „odium in alios struere discemus, et a nobis ac 
nostris demovere^^ Âtque id îpsum est, cur magnopere Iau« 
,dandus raihi videatur Orelliusy <|ui carm. III, 8, 10 et III, 
5, Il non suadentibus etiam suis codicibus demovebit et de» 
repta probanda iudicaverit. Vellem lamcn idem fecisset carm. 
iV, 5, 14» ubi a Bhc codicibus îta sibi iroponi passus est, 
ut contra 7^ et iS dimovet inter poetae verba reciperet. Ne- 
que aliter Fea. BenJtleius taroen et Peerlkampiusj quod unum 
verum est, demovei praetulerunt. Denique ut recte demoveas 
in eo loco, proptep quem baec scripta sunt, restitutum videa- 
tur, facit aliquid ea res, quod demovere habet eti{)xn admo- 
vendi ad alium locum notioném. Cf. declinare Ifor. carm. 
I, 53, 7. Liv. XXXII , II et ad b« I. /. H. P^ossium in 
glossis ad iiiargines librorum scriptis (a fîiio editis i858) p. 
!28i. — Vir doctus^ qui de Orelliana editione in Ann. liter» 
Halens. 1887. N« ao2. ^qq\ iudicium fecit , et hic et IV, 5, 
14 demovere praestare censuit. Quod quum recte fecerit, ra- 
tio tamen , qua inter utrumqne vcrbum discrimen statuit, 
haud probabilis videtur. Nam quod dicit, dimoveri corpora 
honiinum, demoveri animos, id totum verura non est ; si quis 
Iioc modo distinguere vellet, dicere deberet: dimoveri cor- 
pora, demoveri et animos et corpora horainum. Quod dis- 
crimen sicuti positum est in eo q^iod supra scripsi , ita pro- 
batur idoneorum locorum testimoniis. 
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I, 2, 39. 



Harli 
M. 



Sic Mauri e\slal in oninibi 
I veoit inspiceru, praeter<|Ui 

Marsi ei autiqui 






otim Tan, Faber în vetnstis se edltloiiiLns il 
nfTiirnavit , ueque tamen dis tiotniuibus credideruii 
qiiibtis postea Horalii carminn édita suiil. T^ari modo 
siiis pro JHaurii volehat Maraiî Hor, carm. Iti, lo, i8;i|iiam 
coniecturam Peerkampius videtur probare, Nam certum iudî- 
cium non Tecil, Tamen sive in codicibus et editionibns voe 
legitiir , sive est Fitbri einendatio, avide arripuit Bentli-i'm 
banc ()uani di(;it certisaimarii emendationein. Et quod aliter 
fieri non [)o(uit, principcm criticoniro multi deiticps editores 
secuti sunl. Gesuero tamen dubitationcm iniecit Ja. l-'i; 
C/irislii defensio viilgatae scriplurae, Is aiilem Mauium cquo 
deiectum de vila diinioantt:)» pïngî arbili'abatui' ; ((iiaii] i-utiu- 
nem nuiic Oivllùii am|ilexus accurala eupositione «alig illu- 
slravit, Neque \evo unam rriminationem a Bot/Uo iniectaiii 
removit. Scripsit enim Bolbius in adnotationibus, ([uibus in- 
siruxît Feae editionem a te cui-alani: ,,Maui'uni ab eipiu ex- 
ciissurn, itaque factuiii peililcm ioteiprelatur J. F, Cbrisliiis 
ap. Gesii,, ratione longe petita el via: latina." In quo ani- 
mus eiiin ferelUt. Nam non modo latine, sed apud Hiire.ic 
eliam i]Uaui dicunt aetalis scriptores équités, qui eqno« relî- 
queninl, pediles iippellanlur. Considéra modo bunc locuni 
Liv. VII, 8 „Tundein équités aliiis aliiini increpanles, qiiid 
Ucinde restaret, qnaerciido , si neque ex tqiiis pepiilissi.-iit 
boilem, ncqiiu pedites qiiidqiiaiu muinenli lacèrent." Qui 
uuiu locus suppetere niibi vîdi'tur, ut latinitatem nemo possit 
in dubilalionem vocare. .Sed accedunt alii etiara poelarum 



lo. 



mies 



;unt: Ovid. Metani. XIV, 565. 



,e.|oiciiii 



celer ri.n 



D lertja retim|uit. 
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et Virgil. Acn. VII, 666 

„lps6 (Aventinus) pedes, tegomen torqueui imtnaue leonis 
...••.. regia tecta siibibat ceL*< 

Ali q. K Heynhis 9,quo(J prîmum , inquit, eumt vectum (t« 
655), mox pedilem incedere fa ci t, in hoc morem Homericorum 
hcroum sequi pofiiit," et /. H. f^ossius gloss. p. 222. ,^@r 

fémmt auf bem SSiaç^m an, fteigt ah, uiib ge^t in beti ^atafl/' 

Neqne liaec videntur ab alia ratione diversa eaqûe apud Ho- 
ratiutn satis frequenti: carm. III, a, 4 %4i^cr . , . Parthos 
féroces Vexet eques.*^ Epod* 2, 5 ,,BeatU8 ille, qui » • . Pa- 
ferna rura bobiis exercet suis • • . ' Neque excitatur classîco 
miles ivKXQx cet>^ £pod, 1, 34- ^«Hatid paravero, quod aut 
avarus ut Chrêmes terra premam, Discinctus aut perdam nepos^*^ 
ubi vid. Pcerik, .et Orell. Simillimus etiain est £pod. 16, 
34 ,,Ametque salsa levis hirctis aequbra/* Quae quasi oxy- 
mora verba non sunt tam ridicula, quam videotur Peerlkam^ 
pio\ neque tam durum est intelligere levis factus, Liv* V, 
2, 9 yiQuidnara ilii (trib. milit.) consoles dictatoresve facturi 
essent, qui cet/* q. c. constiles dictatoresve JactL Cfr. Ovid. 
Metam X, i38 ,|Et modo qui nivea pendebant fronte ca- 
pilli, Horrida caesaries fieri. Doederlein. Synoo. Tom« !ll« 
p« 16. Soient scriptores, inprîmis poetae, quae natura dis- 
traxît, loci propinquitate coniungere, quo roaîorem in animos 
legentium exerceant vim ipso hoc verbonim certamine. ^^ 
Itav satis mihi videor reiecisse ab his verbis proscriptionem 
Fierlkampii, qui voc. peditis , qnum nallara habeat neque 
gralîam neque vim, métro deberi opinatur ; nam, înquit, 
militis dicere non potuit auctor. Bene quidera ; militis dicere' 
non potuit poeta , qui supervacanea et molesta egregie 
aspernaretur, nisi forte imaginis quam optimam aoirpo conce. 
pisset splendorera inanitate verboi'um ipse vellet obspurare. 
Sic cnim sentio, antiquam scripturam multo magis decere poe- 
taiq, quam vulgarem ex Fabri coniec\ura natara imaginem. 



Heu qiiotiei lïdem 
Mutatosque deos Oebit et aspcra 
Nigria aequora veutU 



■abilu, 






Emirari verbum quum a communi omnium bonorut| 
scriptoruni usu aLhorreat, omnes adliuc meiilo ofTenilit Hora- 
tîi interprètes. Et latnen bûn;i pars eorum, qnciniain omnes 
cadices miro consensu illud tiiemitiir alque i;liam Donatu«, 
(|ui ad Terent, Eiin. V, 19 hune locuin cilat [Joralii , sîo 
scripaei'ît, a iusta auspicîone dcfendere canati siuit, Velutî 
Abrtsclùus in Ohs. Mise. vol. VI. T. 1. p. 285. emirari esae 
affirmât externis si'gnis admiratîonem snmniam oslaidere; sic 
Oudendorpius quoquc ad Ajipul. Mclaiii. V. p. ay^. Herte- 
Uns ad Tac. Agric, 5i, p. 55 einirabitur , inqiiit, est mirai-î 
incipïet, cum stupore mirabitur. Quasi vero idem ait iiici'pere 
mirari et cum slupore mirari. Pcerlhampio inceiiiim est 
iudicium ; qiiod scribit ; Aluialost/iie deas JlebU\ Ut aspera 
Nigris aequora veaCis Emirahititr iiuoleasX in eo ipse vidît 
remanere difficultiitem. Aliie^bium secubus esl Orelbua : 
,,Est, inquit, vebementer demirarî atqne hnnc alTeclum ^estu 
signiGcare" ; alterain rutionein ut veram adoptavit Germanicus 
Foi'cell. IcKicl editor et emirari nostriim esse dicit aufllaunrn. 
El fm'âitiin aliquis dicat, qiiid est, quod poetatn piohlbuci'ît, 
ne Dovum etiam hoc vocabolum Gngerct, qui ali» non dubi- 
tasset? qiialia sunt aesculetum carm. I, aa, 14. allabnrare 
i, 58, 5> tealator III, 4i 71- exmltint III, 11 , 10. inaitdax 
III, ao, 3. immeiata III, a4, n. FausUtas IV, 5, 18. belliia- 
swt IV, 14, 47- apploroHs Epod. '11, 12. tnemort Ep. 5,54. 
remiscere. pro pcrmiscere carm. IV, i5, 3o; Id aiqiiis vel- 
let obiicére et cum Abreschio OrelHoqno faccre — quorum 
tamen iiiterpretatio altéra maiorem liabet verilatis speciein — 
recordetur, qiiacsa, quam v ère et acute Reiitlcius de boc vi-ibo 



disputaverit. 



„Quid vero, inquîl, 
VtiX nova plauc pro 



Lidi début 



Facile 



quîdrm foret sci)3Slitnere d^mirabitur '^ sed si id nb Horatii 

manu esset, minime omnium credibile est, tam Usitntnm ver- 

bum in tôt libris potuissé corrumpi, ut alterum et inaudi-* 

tntn et nihilo si^nificantius ubîqiie eiits vioetn teneret. Quid, 

qnod neutre quidem ratione confieri res potest : remànet eninf 

in oratione ipsa subabsnrdom quid et secom pugnans: Qup- 

ties, inqnit, emîrabitîir însolens ! Àtqui si loties emirabitur, 

qnomodo^ quaeso, însolens? Cerle non ntsi prima vice inso- 

lens erit^ post illarn expeitus et magis magisqne dsâuetus lii-' 

tnrns.'^ Qui bus argumentis permotus magnus ille criticus ad 

coniecluram confugit ; susptcatur enim , propterea quod unus 

codex et mirabitur *) ha beat, verum esse ut mirabitut. Sed " 

quid in de hicramur? An vero demirabitar fam asîtatirm est, 

ut rorruptionîs causam continere nequeat, ut mirabitur minus 

erit? Quid tandem boc babet tam rarum et Irïsolitum, ut et 

omnibus omnino codicibus ut particulae vestrgia pofnennt de^ 

leri ? Neque cuîquam ilUid emeodandi periculam probalum est. 

Quid multa? Prrsuasit nobis Bentieius, corruptnm esse voca- 

bubim ; persuasît etiam^ corruptionis causam lalere ir» verl>o 

qnodum inusitato ; non persuasit, tam facili rcmcdio loctnn 

posse sanari. Dicam i^itur, quid cogîtatfo mihi submini. 

strarif. Credo ab Hor»tio scriptum esse eluctabitur ; qilod ver- 

bum qnani facili opéra et pi*opter rariorem ùsum et propfer 

litterarum' siniilitudinem depravari potuerit , non est quod 

debeam ostendere« A codicibus igitur miUa erit difficultas, 

quum praesertim in vetusta editione .Donati , Argentinae 

IViDIII, non emirabitur inveniri , sed et mutabitur Ben^ 

tleius afHrjnet. £a autem vetusta editio quanto ad boc 

propius accedit, quam ad Bentleium t Reliquuni est, ut de 

sententia dicendum esse videafur. Poeta îgitur perfidum 

Pyrrbae amorem comparât cum fraudulento mari , quod 



*) Eadein varietas pst Epod. 9, 12 , ubi niius cod. Leid, apud 
Peerlk. pro emancipatus liabel et mancipatus. Cari». J, 3. 8 et ser- 
ves j ubi Feai e codd. ut serves. 



I per spccient. Iranqulllitalia qui io 
asi vocat traliitquc, moi, quum r 
Il Me i(iii commîseinnt , iin.la! 
(le absDi'Lct. Naufragi luctando e 
ulcm quaerunt, Ncqiie tainen id 



lîltore vei'santur 
liseri se siiasque fortunas 

movot, aeslual, niiiRes 
iiergere studeni, nalando 

omnibus contingit ; qui 



H'vanliir, diis griilias 

. 7 aspera iiigris aeqitora vetUÏs, v. 1 1 r 
dulosus ventu9 , cfr. Vii'g. Eclog. g , 58 , 
ceciderunt murmiiris aurae" ; liim v. rj. 
ad Iiirgidum tnare pole^t rej'ei'i-i, cfr. Hor. 
,,îiisanienlem navila Bosjiortitn tenlabo,' 
aiidaciain inuxime indîcat; dejnde, qiiod summum e 
i6 Me taliida sacer cet. Hoc iglliii- puis Haratiii 
quoties perfidiam tuam deplornbit, qiiulies a te dec 
r hac quasi varagine emergere studeUit , qui nunc ndissimain 
f te et optimam esse opinatur! Sed, eheu, nequidquum coiia- 
bilur. Peribit miser, iieqiic tatn ei'it fclix, qiiam ego Fui. — 
Jnsolens est, qui non est assuelus tanlac periiJîac, taiili:i letn- 
peslatibus; est enitii iiUentnta Pyrrtia, Haec de sententia* 
Sed ne quis niihi accusativum aspera aeqiinra apud vetbum 



agunl. Hanc comparalionem ostendunt 
( fiillax i, e. 
aes • — vrniosi 
.ta. q..od idem 

m. m, 4, 3i 

qtianqiiam tentare 

jmmum est, v, i5— 

irere : 

^eplus ex 



locos: TaniL Agrf 
quoque ilif}!cuUal£> elii- 



r eluctari obiiciat, liigal, quaeso, U 

, .super virtutem boslium li 
I c(fl/(«," Id. Hist. Ml, 59. „Vix quielo agmine nivet eliirlan- 
I b'Àiii patuit cet." Senec, quaest. nal, IV, 1. ,,Tandemqtie 
Veluetatiu obslanlia in vaslam altitudinem cadit (Mlns)," Slat, 
I AcbiU. 1 , 534- «Tandem , . . opposîlum voï eliictaia Jliro- 
\ rem est" — 



Carai. I, 6, 2. 



Scriberif Vario fortia et lio>ti>i 
Victor , Maf^oDJi carmiali alite. 



Praeler reliqui 
■ in quinio B. hoc c 
I faabeiil, UOQ atili, 



codices etiam 
■i..eii non e.l .oi., 
aae esl Pamcratu 



quatuor Orellii 
iptum — ablativ 
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riien probata. Exemplum certé liiîius corruptiolits pfàebet 
coll. b^ ap« Orell. , qui Epod, 17, 67. alite liabet pro aliti, 
FacîlitRte eliaro tanietsi ea coniectura oommcnclatui*^ tameti 
Peerlkampiiis et Orelliits codicum «ifolativum retînenilum esse 
censueruot» Omissam esse aiiiiit particulam a Qpud vcrbum 
passivum ; cuius generis duos citât Orellius locos Ovidîî, 
Heroid. 12, 161, ,,Deseror . . . coniuge** et Melam. î, 747- 
y,Nunc dea liolgera colitur celeberrima turba/^ Eosdem locof 
înter complures alios niaximam partein Ovîdianos apiid Rttd» 
dim* instît. gr« II. p. 212 reperîmus* Peerlkampius hune lia- 
bet: Ovid* Hcroid« 21, 179. Praetenine tuas de lot ciu'le. 
slibus aras, Atque tua est nostra spreta parente parens.^^ 
Sed quod gravius est, aliud attulit exemplum Orellius îpsius 
Horatii : Carm. Il, 12, 25. ,,quae (a) poscetile magis gatuleat 
eripi'* ; ad q. 1. varietatis niliii adootalum i n venîo, -nist qtiod 
UDUS Torrent* quae a poscente habet, liaud dubie ox înter. 
polalione. LJnde salteni inlelligimus, qui eani ^articulanfi ad« 
diderit , eaodem eut» rationem iniisse, quam nunc Orellius 
iniit. Verunitaineo violentior in boc certe loco ea est con- 
structio atque etiam insolentîor. Vcrba énini pùscetUe ma(;is 
tam arcte coniuncta sunt, ut nisi per viin divellî nequeiint. 
Facît caesura , ut poscente ablativum propter comparativuiii 
locuni habere credaiii* . Caesura autern quid vateat,' Orellius 
ipse docet ad Carm* II, 16, 19. Neqi^e dissimilis' est Horatii 
locus, carm. I, ^5, 1 1 , ubi Beotleii coniectura non verior 
mihi videtur quam Orellii interpretatio, modo sic consirna- 
mus verba: flebis magis quam Tbraçius ventus , quum sùb 
interlunia bacchatur , i. e. fletus tuus soperabit slrepitum 
Aqnilonis. Deinde hue pertinet etiam carm. sec. 5i. ,,lm« 
petret bellante prior , iacentem Lenis in bostem/' Viden- 
durQ igitur est, quidposcat sententia, neque prius ad rarius 
constructionis genus confugiendum existimo, quam sententia 
usitatum non ferat* £t in eo quidem conspicitur Licymniac 
facilis saevitia, quod oscula uegat, quaiitumvis si sibi eripian- 
tur, maiorem ex ils peroipiat voliiptatem quam coniux, qui 
frustra poposcit) cuius ret indicium est, quod anle ne^ata 



— )0 



spontc etiam offert QuoJ ai rectu expmtii, pi!ri|)ieili 
iniiai ^aaïuiobretn coniunctivo modo poêla tisus sît ; 
gauJeift eripi, inlerdtim raperc occupée, Nani occipf.l 
occupât cuin Bealleia legeuiluin esse , bene Urclliits ti 
Deiiitli! quiil opus est cum Orellio poscenle eripi coniiit 
Ât, ioquit, admodiim ri'igidus fiii'.-itiir amatoi'. Quiil 
poscit, frigidos est? Sed poicere vcrijî non aatis rai 
liabuit V. D. , neqiie vidit , uon mutuum modo coa 
amorem a paela descvilii, sed id quoquc sîgoificari , Tei 
tîam, cjitae qitidem laterc videtur stib ficlo nor 
paçoe in iMaecenatem accensam esse amore, qiiHin quo Mae- 
cenaa ia illam. Eo aiitem carioi- debuit esse Mnecennti. Cfr. 
E|>od. t4, i3 sqi|. Qu;ie onuiîa si vere sunt dispuUla, nihil 
iim prodei'it liîc lociis ad suatenlandum ablaliviim alite, 
propler quem citalus est, Missum igiliir raciamus ; vcUem 
tamcn 11, ta, i^ i-ecepta essel mullorum codiciim , etiaiu 
Orellianoruin, lectro 
(licit , praestaiM! din. 
U( idem di: altiiio d 
[Hisilum. Rcliijiii •h 
sit pai-licula a. Vi 

quaiu placiiisse interdum Ovidia ils «cribere? Ad Hi 
igiltii- nihil valeltunr , quamiliu e\ huîus carminiliiis 
testiiiionia pi-oliila noo' erunt. Nisi q 
1 quead^im ablativiim, qiiem qnin 



[>io dinn, Nam quod Brrir 


nluinlus 


ucloriiale et vi , id ita vei 


um est, 


liceul. ') Sed revertuniui' 


ad prD- 


siiiil Ovidii luci , in qnibu 


1 o(riis«a 


qoid doccnlî Niimqiird 


„n|.lm.. 



Uui 



ilii 



len-iis (1837. Ji. 304. p. 4'*) «S'"*^''- 
ad Vellei. ir, 96. Ernest, ad Tacit. f 
ad Tadl. Ann. XV. 65. Relioque.idi 
auctoriutem, recipiei 
teraporibus verbi pa: 
qua re niiac legendt 



; rui'le sentint abiolu- 

Scali)>er ad Prop. iu 

sit , Uira ceiisor Ha- 

Cfr. eti;irD Rulinknii, 

„. XIV, 17. Oberlin. 

idiim ideo cenaeo cadicum 

iim dativuin alilt , qtiem cum omnibus 

vi coniungere nias l'iiit poetarum. De 

est fVisseler de dativo cum verbis |iaB- 



ivis coniuQclo (prt 



•) F.a.Ier 
Orellii eum 



• sy" 



, VcshI. a. 18J7), qui dattvi c 



< 
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praesenlî lempore coninnctî haec quatuor npud Horatium 
exempta reperit : epist. I, 19, 3. ^qtine scribnntur aqiiae po- 
toribus", carm^ \, 6, r. ,,scTiberîs Vario - - alili,'* ibid. I, 
36, 5. >9quis - * rex gelidae meluatur orae''; ibid« 111. aS, 3. 
y,quibi]s antrîs *.- aiidiar.^^ Hoc tamen quartum alienuni vi* 
delnr, quoniam quibiis antris non est dativus pro a quib. 
antris. Nam quod Schol. Porpb. ,,praedictos sppcUs antra^* 
esse ratus in vv. qidh* anlr^ dénotât inB%fiYfiaiv figuram , id 
effecit, ut Mitscherliehius^ Braunhardus , uh'i pedesfris oratio. 
nis consuetudinem affingerent poetae. Nae isti debuenint 
stiblato interrogationis sigoo comma ponere post nova, Sed 
incîpit nova interrogatio a vv. tfuib. antr., quae verba non 
pro dativo habenda sunt, sed omîsit poeta sno îiire particu. 
lani i/t. Id Orellius guoque intellexit. Aeced?t , quod ne 
atidiar quidem conioncfivus est praesentîs temporis, sed indl^ 
cativus futuri. Quae ratio quam sit TiOttjTixœréQU , quum 
sfatim a poeta dicam addatur, non est cur amplius ostendam.* 
PVisselerum îgîtur deceperunt Mitscherb'cbii verba : 9,în quae 
antra abreptus ctudiar meditans^ méditer atque caiiam cet/' ; 
Doeringus tneliora doccré potuit. Spêcus autem et atitrum 
hoc înter se difTcrunt, quod specus dicifur de solitudine ao 
vasttlate loci, antrum de divtno poetarum deversorio. £a est 
sententia Doederl. Syn. T. V. p. 14I9 quam vehementer con. 
firmare videtur multttudo locorum a Bentleio ad carm. f, 
02, f . coacta. — Sed «ne quid praeteream, recte docet Orel- 
lius, carm. IV, 4> ^9« „Fortes creantur fortjbus et bonis'* 
ablativum esse, non dativum. Creari enim verbum saepissime 
cum solo ablativo coniungitur ; veluti Ovfd. Metam. XI, 295. 
„illo genitore creatus^' ; XllI, 22. „Telamone creatus" ; Xllï, 
616. „S9que viro foiti Dieminere creatas.'' 
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Carm. 1, lô, 17. 

Nequidqiian] tbalamo graves 
llastas et calami spicula Cnosiî 
Vitabis strepitumque et celerem sequi 
Aiacem, 

Orellius ,,nihilo minus, înquit, Telamonîs filîuin hic 
sîgnîfjcari piito , ut huîc tribuérit , quod apnd Horoeruin esl 
Oiici r<^ Itarie vero? Iilne iicuit Horatiu? Et, si licuit, voluit 
poeta ^raecarum litterarum tam peritus? Potuitne ipeccaré, 
in quo priinus quisque puer negligentîae cutn coargnisset ? 
Vellem vccordatus esset vîr doclissirous , ea telorum gênera 
Dominari ab Horatio , quorum frequehs et idonens usns est 
fugîentein 'lioslem persequentibus , hastas et sagittas* Neque 
quidquam aptiua bis adiungi potuit celeritate pedam , cuius 
in cadeiiî re raaxirans cernitur fructus. Appellavit igitur 
poeta Aiacem, Oilei celerem fîlium; alter Àiax, qui adversua 
bosles sfabat sîcuti nvQyoç (Horo. Od. XI, 556 ) , vix quid- 
quam efTecissct. JVeque Horatius semper summis Graecorum 
ducibus sob's carmioa iliustravit ; usus est etiam cornm per- 
soiiis, qui in secundo dignitatis gradu collocali sunf, Cfr. 
carm. IV, '9, 1 7* sqq« Ad quem locum iniusta est PeerU 
kampii rensoris notio; scribit enim V* D. ,, Horatius, Acbil- 
lem, Aiacem, Diomedem non omisisset. De Deiphobo certe 
Ht minorum gentium tacuisset. Aote oculos babuisse vide- 
tur 1. carm. i5. ubi etiam Teucer et Stiienelos Kindan\ur. 
Sed in maiore aliorum numéro, et alia quadam ratione/' 
Non opus est quaerere, quam significare voluerit aliam ratio- 
nem ; est cnim nulla. Deinde quas dicit odiosas repetitio. 
nés, non sola , primitsve y soins y primas^ tantum non neces- 
sariae sunt, quo id, quod seotentiae quasi caput est, facilius 
percipiatur. — At si quis ut Telamonio Aiaci hoc quoddam 
beneBcium Horatii servet , Ciceronis exempbim afferat, cui 
non semel io iis, quae ex Homeri carminibus sumsit, memo- 
ria fraudi fuit, ut quod huic ademisset, ilh' daret ; huîc^fa- 
cite, credo, potest responderî. Facit quidem Cicero Aiacem 
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in Aclullis tentorio querentem de fcrocitatc Troianornm, 
qiiuni apud Homertim Ulixes in quet'clas erumpat (cfr, Cicer. 
de divin. II, 89, 82. et> Hom. II. IX, a3G.) ; tribuit idem 
qtiae Uiixis sunt Àgamemnoni (cfr. de divin. II, 5o. et Honi« 
' 11* II, 299 sqq.) ; tamen Ciceroni id accidere potoisse concedo, 
Horatîo nrgo. Magnum vero intcrcst djscrimen inter philo, 
sophum vel oratorera et poetam. Quid enini Ciceronis erat 
sae[>e etiam et attente Honlernm legenlis, tam anxie et accu- 
rate singulas orationes aut ipsa verba merooriae mandare,, 
ut postea data «liqua occasione non posset errare ? Condo- 
nabitur huic vitîum ; etiam Cornelio Nepoti. Cf. Dremi ad 
Corn. Nep. Datam. c. 3« A lia etiam ratio est Ovîdii ab Ho- 
meri fabula discedentis, veluti Heroid. I, i5« ,,Antilocbum 
narrabat ab Hectore victum,^^ quamquam Antilochus a 
Memnone caesus dicitur -apud Homeruro* Cfr. censura Loer- 
sianae Ovid. Heroid. editionis in Ann. lilt. antîq. Darnistad. 
1837. X. p. 959« Sed poetn , qui ita Homerum lectitaret 
(cf. Epist. I, a, 1), ut non horainibus solum eorumque facuU 
tatibus sua carmina exornarèt , sed verba etiam et intdBm 
in suum usum converteret *) » ' is profecto-" nisi tevitatis ao 
negligentiae criminationibus sese vellet obiicere, scribcndo 
summam diligentiam et cautîonero adhibere debebat. Ratura 
est etiam in bac re, i\\koA Klausefiius^ de carra* fratt^ArvalL 
praef. p* IX, de antiquîs poetisdocet: „Scilicet penitus ab- 
borrebant ora'nes egregii antiquitatis poetae a tcmerario illo 
novandi studio, quo prave dicere non veretur scriptor, modo 
sua dicat. Ab aliis quae optime dicta erant , in suum inde 
ab ipso Hdmero poetae vèrtebant usum , neque quidquam 
rautabant , nisi quod imperabat vel res vel numerus.'' Ita. 
que nisi ex àliis carminum iocis Horatiura eius modi vitiis 
obnoxium ^^se ostenderis , nunquam ei talia obiici sinam. 
I>(am quod de pugna inter Lapithas et Centauros in Piritboi 
nuptiis orta fabulam routasse videtur carra. I, 18^ 8, id plane 



*] Peerikamp. ad Carm; I, 6, i3. p. 38. b. „Hbratiu8 deum vel 
heroera Homericum memorans uti solet epithçtis Homericis.*< 
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diversum est ; praeterea Oudendorpii conîecfura super me- 
mm et facillima est et veri simiiiima. Geteroni ihter Itiadis 
locos , qui sunt de Aiaee Oîlei f«, hic maxime est memora- 
bilis, XIV, Sio 

TlkirffTpvç â' Jtiaç iïXev^ 'Oïkijoç raxvç viùç* 
Ov yuQ oî tiç éjAotoç ènianéa^ai noaiv ijsv 
^JtpÔQwv TftëaadvTœv , oie rc Zsvç èv q>6^ov oçofi, .' 

cf. XYII, a56. DeinJe conimunis est hulc Aîaci cum Tela- 
monio eximia laus ab Agaoïeronone IL IV, 285; tum inter 
tiovem 0p/(77ovç efiam nrnnor Àiax est II. VIT^ i64 ; denîque 
inter se pares sunt Aiaccs et eiusdem socii dîgnitatis etanimi 
ex sententia ipsius Telamonil II. XVII, 720. 

^hfov ^v^ioy sym^tsç , Of.tœvvf.im , of to hdçoç nfç 
MîiLivouev iT^v¥ ^AQfia naQ dXXi^Xoiai ftévovtêç. 
Po«tremo quam saepissime caniuncti splendida fbrtitudinis' 
exempla edunt cognomines. 

Carm. H, 8, 3. 

Dente ^i iiîgro fieras vel uno 

Tu9*pior ungui ,' 
Creilerem. - 

Oi^elliùs : ^yUngiif velut /reduyia deformato." Mutto vero 
m«>lius Milscherlichius : „si vel in uno ungui macula quae- 
|)iam s. nota uppareret.'' Hoc ut . praeCeraiïi ^ facit , quod * 
etiam apiid nostrates maculae albae, quales in unguibus di- 
l^iturum saepe coiispiciuntur , mendaciorum indicia habeotur. 
IVlirmini cette, niinierari eas solere » pneris, ut quoties qiiis- 
qne mentitus sit intelligalur. Quare non debuit Brcumhar- 
dus receptae Mitscheriicbii explicatiôni tam seriam Doeringi 
adnotationem adiungerc de creduiitate antiquorum homioum, 
vitia corporis vel morbos vel alia repentirla mala ad menda- 
ciorum, periuriorum vel fraudis cuiusdam commissae poenam 
refcrentium. Scilicet apud Horatium tota est festiva sen- 
tentia* 
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Carm. II, 12, 9. 

,>, Tuque pedestrilus 

Dices historiis proelia Caesaris, 
Maecenas, meltus cluctaque per vias 
Regum colla naiDantium. 

Ad h. I. Doeringus ^^Maecenatein, inquit , vere. conscri- 
hendae Âugusti historiae manum îoiposuisse, fidem facît 
PI'iD. VH, 4^«*^ Orellius contra : „Mîhi videtur locus coin- 
muDÎs: £t certe melins prosa oratTone exponentur Caesaris 
res geslae^*; infirmât deiode auctoritalem et Servit ad'Virg. 
Ge. If, 4^ et Plioiî , turo *ne Horatii quidem hune locum 
facere quidquam posse ad illam opinionem osteirdere conatur. 
Non preaieodum esse ait pronomen tu aiit nomen Maecenatis; 
primum quod Horatii non fuisset evulgare eius modi profio- 
silura amici , quum ipsè una cum omnibus scivisset nihil 
|)errectî ab eo posse exspecfari ;' tum Honitium , ut poeticam 
IVlaecenalis facultatem nunquam laudaverit, ita ne bistoricam 
quidem potuisse praedicare ; deinde vel maxime esse impro- 
babile , Maecenati in mentem venire potuisse Augusti histo- 
rias componere ; in qua re verax esse non potuisset , falsus 
àtque adulator comparere certe noJuisset. lam ut ad tertium 
argumentum primum respondeam ^ nos certe qui , pbssumus 
scife^ quod consilium Maecenas inierit? quum praesrrlim 
multa a multis capiantur consilia , plnra etiam mutentur. 
Porro, quid iilud est : Maecenatem vera dicere non poluisjse, 
falsa non Voiuisse ? Hoc quidem concedo, iilud nego« Nam 
ii etiam , qui in civili discordia alterntrî pntri addicti res 
gestas scribere parant, veritatem secuturos se et profitentur 
et sic ipsi sibi persuadent. Consul (o igitur vera non dissi- 
mulant« Ita etiam Maecenas , ubi primum cepit scribendi 
consilium , integritalem animi ac fidem srmper servare non 
voluit modo, sed potuit etiam* Potuit certe , nisi forte cre- 
das, quo in Auguslum, esset aViimo ^um sin; niasse. Deinde 
quod dicit Orellius ^ quum poetica facultas Maecenatis ab 
Horatio laudata non sit, bistoricam non potuisse praedicari: 
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pl.me ignnio , qiiiil ita itibrat ar^^nmenlaii. Qiiîil 
Hislorica lùcultax nonne inaior in Maecenalc esse |>riUvI i)nmn 
poetica 7 Nescimiis; sed poliiri esse.' Tum ab lloralio lioc 
proposilnm amici , sii|tiiilL'm erat , evulgatum esse ex iioc 
O'ite loco non It[[iiet. Evulgamuj enim ea , quae nobisciiin 
■ulis ccimniunicuta. ab aliorum bomiiitiiii cognîlionc removeri 
vubmt amici. I<l antem hoc speclare unde scimus? Contra 
mullo est probabilius, si eius. madi eiat consilium Maecena- 
tis , iti omnibus non soliim f'iiniliai'ibns , sed qui aliqua au- 
L'Ioi'ilate digniluteqnc IViierenliir hominibus innoluisse. Accc- 
dil , qnoil Hui'Hlins ne dixit qiiidem aperle, Maecenatem iil 
«SR facturum. Poliiis in l'uluro dkex videtur inease vis îii- 
bendi vel innnendi , ut saepiiis, CT. carm. I, 7, 1. I, an, ro. 
III, 17, l5. Sit igiKir priitum ex bis Huialii verbia et ex 
mate iiilellecto Virgibî loco, quod Setvius ti'adit ; sit cliani 
nulla Pbnii auGtorilas, tainen tu prononien et Maeeenas vo- 
t'aliv. comminiem cs%a locuni non paliunliir. Hoc certe »e> 
gari neqiiit, bonori8cam Maecenatis esse conipelliitionem, nl- 
pnle liuniinis, qni et nuctnrilalis et facullalis et scîentiae ^atis 
habeat ad talc opus stisciiiiendum. 



1 



Kou Zc|)liyrî] ayitata Temiie. 

„Cunslrue, inquit Orellius , lenis somnus non fasliilU 
huimlfs tlomos vrromiii agreslium.'^ Non tililer Mîlsclu-r- 
lif/iiiig, Doeringiis, Brauiiliardtis, Mullo aiitem tmiViUS Acro, 
Hpnd qiietn liaec ll^gtlnln^ : „Ordo est; Lenis sumnus agpc- 
tliiim viioinm. non faslidit hnmiles domos et unibrosam ri- 
|iiod addil: ,,et non faslidit ilesideran- 



p" ; <1"' 



od sali», Tel 
post V, Te.inpe 



;ilata Zephyris" nîbil est, 
itrupba senlentiae quoqin 



firtU 
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fiat necesse est. Equidem quid sît , quod tnrbato verboriim 
ordioe genitivos agresL vir, ad vv, humiles domos referre 
interprètes îusserit, coniectura lion assequor» Ad senteotia? 
Ât bene habet : I^enis somnus, quo recreari videmus agrico- 
las^ non fastîdit tugurîa eorum, non desîderat divitum hoini- 
num laqueata tecta cet. Horatii autem consaetudo , si ad 
nomen substantivuin alius casus accédât , uirumque tamen 
nomen adiectivo vel genîfivo ornetur , ita quain sappissime 
coHocat quatuor vocabnia , ut duo altéra primum et tertium 
locos obtînëant , altéra secundum et quartum. Veluti b. !• 
vv. somnus iet*is et agrestium virorian ea quam exposuî ra- 
tîone inter se excipiunt. Cuîus rei nonnuMa tantum exeinpla, 
q^uîppe qoae prima se obtuierint, apponam: 
cârm. II, la, I. longa 'ferac bella Numantiae 

II, i6, 38. spirîtum Graîae tenueni Camenae 
ir, t^y 23. Tovîs împîo tutela Saturno > 

in, 6, 4* ^oeda nîgro simulacra fume 

111/ 2t), i4. sparsuin odoratis bumerum capilHs 

\Uy 21, 5. quocnnque lectum nomine Massicum 

III, 22, 7. verris obHquuno m éditât) tîs îctum 
Exod. 17, 55. cinis Iniuriosis aridus ventis. 

Haec quuni iam scripta essent , incîdi forte , du m in epbe- 
merid. scbolast. a. 1829. ^®8^ » '" Freine, Wuellneri obser- 
vationem de artifîciosa quadam verborum coUocatione in pen» 
tametro latlno. Quam cum cupide arripuisseni, magno meo 
gaudio inteliexi, virum illura doctissimum ante novem annos 
observasse ,bpmoeoteleuton j cuius frequenti usu delectaban- 
tur poetae latini, inde saepissime exortum esse, ,,quod ad^» 
îectiva et substantiva ultimum in utraque versus parte locuni 
obtineant similique syUaba terminentur/' vQuae ut omnlno 
recte disputata sunt, ita rationem ostendunt, qua nititur boc 
de quo iocutus sum collocationis genus apud Horatium. Nam 
si singula adiectiva singulis substantivis iuncta ilio moclo so- 
Icbant disponi, bina adiectiva cum binis substantivis quem 
supra indicavi ordinera obtinere debebant , quum praesertim 
quatuor vocabula integri versus spatium expièrent. Hoc 
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Holii/ii, qiiam alleram rtobiles , etiam^i praeter l'eliijiios 1res 
eliaiii Oi'Ëlliaiii codices liane tuBantiir. Honiueotejeiilon de- 
nitfue faeit, ul e. I, ai, 11, caris vagor expedîtis allerî gx- 
peditita praeleram. Neiiue eiilm cum Perrlkampio seiitio. ex' 
pedilu^ airïs paula plus siguiHeare quem eji-fjetlilis, si quîdeiii 
expeditis cnrit liomo est expodîlus. ciiris, et qui est euppditus 
Gui'is, eius cxpeilitue sunt curae. Ulriiinque eoilein redît, — 
Latiiij aiilciri tota liaec dîspoiiendoriini vocabulorum riitia 
-patcl ; con^iicLtui- ellam in liis: carm. tl, 5, ai. ,,mire ^a- 
gaues fiilltiret liospile.s" q I, Orelliiis bene înterprelaltis est. 
Epud. (t, 17. ,,vulous nil mulum levantia," similihiis ; ae 
non in poeinatis salunj, scd in oratiane etiani : Cic. de ornt. 
I, 7. „illa superioi'is tcUtilia seroionis. C(i\ /landiui In liliio 
lie Hi'le latine ïci'ibeiidi n. Z^a, 



De hiiiui 



Carm. III, 3. 
is argumenlo ipiiit 



I pr.ieter mit 1ère , qiioinoda interp 
in atia oinnia discesseiint, quid laudaveriut, quid viluperj 
i-int, quid denitioe, ul oiiitiunem illam celebratissimai» Tiq 
niii uerto cguodani viiiculo cum reltqua carminis parte ( 
^Vrenl, credideritil aut non ciedidetint. Mcmorabilis 
est seulentia, quaru Striiviiii euplicavil in tiliro, qui ir 

tur : t)ijior. uiiE> littt'rar. 31b^atiCIimi)i'n bti tèniaL bcutfïl 
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I 

©efeQfitaft ju SiniQébexQ, erfle ®amm(ung i83o. p. 157— 

ao5 : quae quuiu ipsutii libruni légère mihi non lieuisset^ 
innotuit tantum ex Ânnall. ScLolast« Durmst« a. iSSo.^N. 122. 
Is autem hoc esse dicit carmen: ^^eîn nad) 9Sîrgt(é îobe 6ct 

btr rrfïeit Sefung ber Slcnrtbe ciUfïanbencr SSerfud)^ attf ipti^d^e 
SScife beit ^ncten berferèen* ju léfeit, toie tro$ beé Jpajfcé ber 
3unc bcr SRémtfc^e ©taat bté ju Sluguflué 3(^ttfn unb uttter 
il)m nad) bama(igcn S?f griffen bie 2Be(rl)frrfd)aft errungen I)û6f." 

Quae ratio ingeniose magis quam vere excogitata' videtur, 
qunndoqiiidem nulto, quod sciam, fipnd scriptores indicîo ni- 
tîtiir aut vesligia Id verp nisi accédât, inbrica sane et 
praeceps est via, cui in tam diibiis rébus sine audacia et vi- 
tuperatione vix te possis committere ; ut quid possit non 
quid debeat credi, et quaestvisse et invenisse nobis ille videa- 
tur. Peerlkampio tota oratio composita videlur ab antîquî* 
ore aliquo grammatico^ qui lecta oratione Reguli simile ali- 
quid tentare voluît. lia nodum , ut solet ^ gladio expedivit. 
Ista auteno vis est, quani quuni nemini inierre liceat, in auxi- 
Ijum tamen vocare debuit Homo, qui destructis sex septemve 
carmiuibus, disieclis eorum quasi parietinis novum conghiti- 
narel carmen gnomicum» Ad quod quum païuih se applica- 
ret haec oratio, in exilium eiecta obstinationis poen»m dédit. 
Inter multas quas Braunhardus eottegit virorum doctorum 
opiniones' ingeniosa sane est Tanaquili Fabriy attingere Hora- 
tinm hoc carminé rem publicam, vofuisse dissuadere Augusto, 
ne quod cepisse oh'm Juiium Caesarem vab'da fama percre. 
buit, consih'um exsequeretur, i. e., ne Roma Italiaque relicta 
imperii sedcni Troiam transferret. Atque ea est haec opi- 
nio, ut hac etiam aetate nacta sit laudatores Loebellium^ vi- 
rum doctissimum, et Duntzerwn (Ann. Jitt« Dariustad. i856. 
Nro. iSy. p. laSy); ab aliis tamen refulata est. Et recle 
quidem. Bene sic disputât Or<^///>/5 : Augustum, dominatorem 
oimis cal(idum ad prudentem, hoc idem consilium nunquam 
agitasse; nuilum eiiis rei vestigium nobîs esse servatum nec 
si Augustus hoc animo volvisset, Horatii fuisse ei taie propo- 
situm carrain& in vulgus edito dissuadere. Piurimis igitur 
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probata est ca senteDlia, c|ua in iustitiae et coiislanliae o 
mendalione carminis sumriiit ceniitur : lias virtutes viam^ 
immortulitatein upei'irc, has dm neglectas revocan 
id deiiioiistrari exemplis Pollucis, Uercullg, Bacchi , 
HuLiis, Romani imperii condiloris, laudes maxime < 
propler hune magnifie h m (ierî degmssionem ail lui 
pter hune tain loiigain habei'ï oialioiiein. Sic sibi per 
Orelliuj, aie etlain ff^issliis, quaesl. Horal. II. Std « 
las, qui de Wissii quaestiotiibus in lalini Annal, pliîlol, (iH 
9. XXI. 1. p. io3 sqq.) iudicavit, suo iurc ilcniin < 
tongam luaonis oratioiiem, ac oegat, quibus ita viileatav^ 
niniiam orationis magniludiricm auTis dclendisse. Et pro 
illa oiatio quuiu quinquiigintii versu; coiiipleclatur , l'cUfl 
pars viginli, non per dcgressianem habcatni- necesse est,>|| 
ipsa (.'onlioeat id. propter quod tutuiu carnicn tel script 
Neque, opitior, iode quidquam lucrabimui', quod vir illej^ 
ctus in lahn, Ann. dispulavil, consiietiidinem fuisse miihcM 
poetai'uip, ut praebita quacunque occaMone ex mylbulo: 
litas nairatioiies uut meiiiis carminilius interponereni anQ 
treniis addcrent ; casque dcgressiones ciii'n; 
fuisse ut decori. Quod qtudem et vix pérllnet ad Hûi 
lyrica cainiiuu ueque eius modî eral, ut plus diti 
nis parte consumta eKiguiim modo spatiiim verc 
relinijueret. Quiipropter degressionem poeticnni ; 
«oduiii ceiiseo et quaereiiiluin, quid sil, quod gri< 
ininis parles omnes complcetattir, qua in re vera canspid 
carminis sumnia. Est auteiii, si me audis, laiis 1 
nootinii Romani, ab Romulo parla, per aiinoitiin sei 
uiifia, ait Augiiilo ad mimmum fastigium elala. In 
lui' i-ODsentio cumi Haiiovio, queni iiunc video pa 



. l.bi-u 



to (prog 



ctpali; 



sebulne^orav. 1837], ûbi liaeclegnulu 
■■ celeliialuriis laudibus et piincipium 
perii, Roniulum dis addilum, propooil et summum poto 
tastigium sub Auguslo,'^ lusliiia, coiistantiit , furliludo, i 
perlas [vide w. 49- ^'■l'i-) virtuttjs suut, 
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Romani toi bella féliciter gerere, tôt civitates gtoriose devin* 
cere, tôt etiara seclitiosoriim civium turbas sedare potuerunt. 
Romulus, priidentissiiiius et fortissimus imperii parens , poste- 
ritali quasi facero praetulit ad immortaiitatem« Propler liunc 
faetnm est, ut constanliae ac iustitiae exeropla non deos, non 
bomines, sed semideos soios poeta proponeret. Cf. Hor. epist. 
II, I, 5. Nequc id minus cadit in Augustum, aiterum liuius 
imperii conditorem,"qui iuiia gente oriundus a Venere ori- 
giuem duxtt* Pollux , Hercules, Baccbus , Quirinus propter 
probatam in terra virlutcm mortui inter deos recepti sunt; 
eftdem manet Augustuni fortuna ; is etianr) in coelum susci* 
pictur. *) Merito autem poeta quam plurimum in Romuli laude 
versatur, ita tamen, ut quae omnia dicantur de futura gloria no- 
minis Romani, ad Augusti iaudem pertineant (cfr, imprimis v. 
44*}» atque ita rem suam peregit, ut melius non potuerif* Quid 
enim?v Potestne magis iiiustrari bominis constantia animique 
magnitudo, quam si acerbissimi atque etiam potentissimi ad- 
versarii odium invidiamque superasse dicatur? £t quis potcst 
lonone cogitari inimicior, quis simul potentior Troianae gen- 
tis ndversarius? Quae summi lovis soror atque coniux tanto 
in totara Priami domum incensa.erdt odio, ut miseras etiam 
eius reliquias ad internecionem persequeretun Qui tali bosti 
ut ab armis discederet non persudsit precibus, sed animi 
praestantîa necessitatem quodam modo iraposuit ac pacem ad- 
miratione quasi extorsit, is profecto egregium potest proponi 
et singulare ex^emplum virtutis. Quae virtus eo clarior est, 
quo minus ad pacem aequitatemque proctivis est adversarîi 
paene furor. lunonis idcirco, nativae, non temere provocatae 
adversariae, ingcntem iram Horfitius luce circumfundere voluit 
clarissima, quo mérita Romuli magis conspicua fiei'ent sunimis- 



*) V. 13* Scribenduin puto cura codd. bibet^ non bibit, qniclquid 
dicit Orellius. Cfr. 111, 5, a. qui locus est sîmilUmus. Veruin alia 
cau:i.a est IV, 5, 3a sqq. Ceternm in lioc génère codd. ubique fere 
fluctuant* 



lui oalenderctur, quo qu< 



irium Rortianiim,- ha lamcn, ut 
frindameiilo nlteretiir Iniis ac 
enim coi-poris et animi Titcul- 
tates Ramiili ([UHiitura'visid elTccissenl, ut tiim <(»i(li!in pacala 
dea viderelur neve inter iJeorum nuraenim referri illiim 
aegre pateretur, tamcn non salis valueritnr, ul sinitiltale oniui 
abiecta certa pax consliliierelur. Cavennt igilur Romani , ne 
vitiis, quae contraria sunt iiisliliae, constanliae, modem lîo ni, 
veterej inimicitiae' rcvivîscant ; caveanletiam, ne nîmia puleo- 
lia elati aimia moliantur neve oiimia sibi coni^essa esse cre- 
dant Sic intelligQ illud, ijiiod inJe a v, 57. addît luno. 
£xlreniuiii, quod contra deae voluiitatcm fieii possct, cons- 
rentur Romnni, si Troiam ui'bem îii prisilnum slaliim restî- 
tuere vellenL Et si Iiac lege totius orbîs lerrartim impei'îiim 
Romanis perrnitlltur , ne îllius urbis reparandae coiisilittiQ 
capianl: eo nihil aliud signiGcari puto, nisi quod modu ai» 
gniiîcavi. Id enim, si quid allud, deae ii'iim excitare debuil. 
Quod auteiR Iiac polisslmuin te TJoratiiis usus est, id ideo 
fecisse videtur, quud luno est, cuîus verba narratitur , et 
quod eliam tum omninm animis haerere potiiil ruinor ille de 
divï Itilii consilio. Sed haec hactenus. Grolefeiuli enim opînio 
{vid. Erschii et Gruberi encyclop. sect. [I. part. X, p. 4-]^.), 
(]ua carminé tolo Augnsli laudes ac raeiita de imperîo Ro- 
mano cetefarari dicuntiir , angustioribus termiuis Horatîum 
condadei-e milii videtur. Schufzii aulem (ûter SScratlIafTilllA 
uni) abfidjt non ipor. III, 3. Di'iffflborf 18;il) et Moniekii 
(iSelfiidjtungen .Ç^oraiifdicr ?çrif. ^rogt, echireriit. 18:17.) 
libros ut legcrem non contigil. Pciusquam tanien ad aliam 
rem progrediar, non possum facere, quin paucîs verbis mo* 
'neam, faUara rnihi videri Orellu adnalationem ad v. 3o. i,Ut 
poeta, inquit tlle, nullam babet rationem aelatnm inler Troiae 
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Bomiiltift rcdpienffus sit necne ; relîqiii dii «icJvenac favent, 
luno non item. Audilo solum nomine Romnii, Troîana slirpe 
orinndîy vehemens nfiîmi diu pacati affectîo deiino resurgit, 
ah ip<t(i famen Innone réprimitory ul ruorigeretnr coinninni 
omnium deornm vofuntati. Admîttitur îgitnr Romultis ad 
coiivivium îmmortaliiim deorum ; Martis qnidem filins adhnc 
fuit morlalis ; assuetns liumano potni nectar nonduni gnstavit, 
eiiis delicias nondom sen&it; discit igitnr nectaris siiccos» 
Qnae sententia si vera est, facit, ut v, 34* mnllornm codi- 
cuin lectio discere pro eo, quod in reliquis esl , ducere non 
tam facili opéra reliciatur. Delnde hoc certe loco mullo faci- 
)îu6 verbum discere propter rariorenri usum ahire |M>tuit iti 
ducére, quod îidefB scrrihae ahas întacturo rcli<|uerunt (cf. -I, 
17, 23. IV, la, 14O9 quann contra* £»t aliquid etiain Por- 
phyrionis auctorîtas ciiins verba ^^adtiitescere saponbits ne^ 
ctariY^ discere verbî, non ducere sententiam înterprclantur. 

Carm. III, 5^ 15. 

Hoc caverat mens proviila Regiiti 
DisseDtieutis Gondilioiiibns 
Foe<)is et exemplo irahentiê 
^ Pernicîem veniens in aevum. 

Si non periret immiserabilis 
Captiva' pubes. 
■\ 

Orelliits^ ut tuerelur omnium codiciHn script ui a m tra^ 
Jtentisy adoptavit lahni interprétai ionecn : 9»Ab exemplo per^ 
niciein in posteros trahehat, deducebat, î. e. diclit^abat tàle 
exempktm nimiae facilitatls ad redimendos captjvos vim et 
auctoritatem perniciosam în posteros habiturum esse/' Addit 
detnde: ,,et quidem contagii instar, de qiio v. trahere inter. 
dum usurpatur/^ Vide . locos apud Peerlkampiuui : Oyid* 
IVJctaiii. I, 190. .Auson. Epist» i[^, c^ïïÏ. Duker ad Flor, II, 
i5. et Durmann. ad Gralii Cyneg.'4i^* Quodsî lahnus suani 
interpréta! ionein satis firnia exemploruni auctoritate defendere 
posset, libenter conseuliteni* Verum movet scrupulum verbi 
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trahere e! non insolita, rnra cerle significatii}. Quaerenti 
enimidonens locus duIIus miliî oblalus est, niai similem pulas 
hune Salluslti : lug, gî , 3. ,,tum Marius ex copia reriim 
consilium Ualiil." ad quem Krit/ius ; „lraliil, inquit, non ha- 
bat ctmclandi notionem yt alîas, sed difEcullaleiu consilii capï- 
endi significare videlur ; nisi forte raaiis trahere aliquid ex 
aliqiia re valere rcpelere vel sumere aiiquid ex aliijua re." 
Quid tgitur mirum, si laiiniis retracta sua opiiiîane, mullem, 
inquit , cum Stephano scripsisse trahenti, quamquam codd. 
trahentis tuentur? Rectius i^jilur Orellîiis, qui pestiferi exempli 
cum contagio compaintioncm inesse docft. Quod si Verum 
est, ut est, qui potuit vir doctissimn.i lahni inlerprelationem 
probare ? Quid est atiud pugnuntia iungei'e, nisi lioc motlo 
diversissimn aniplecti? Sic autem mîhi persuasi, Vera esl 
.codd- scriplura ; participium tamen trahentis non est: rfiU 
iraJiebal, sed qui tralieret. Regulus enim, si captivi ut redi- 
merenlur suasisset, si obtempéras s et amicoruoi ac lotiiis fera 
civilatis preciljus, pernîcietn ipse suo etemplo in fuluraiii ae- 
latem traxisset, ad ignaviani evocasset. Incipit igilur a vv. 
et exempta trah. liy]>otlietica quam diciinl seiitenlia; oeque 
îd movel diflîcultatem, quoi! alleium participium disse ntitntU 
positum C9t pro qui dissenliebat , modo recordemur, in ilto 
génère enunciatarum coniunctivi modl locum ab iiidicatïvo 
saepe occupari. Cuius rei enempla satis congessif Zumpt> 
graram. §. 5ig. cF. Hor. caim. III, i6, 5. Apposile etiara, 
opinor, graeca diclio adhibebitur, qualis est apud Plalonem 
Cri Ion. p. 4B 0, i(àv ^aÔiiaç ànoicTtvvvntov itai ùvttliKoaKOfièyfoii 
y «c, ti Oioi rï rjnav.' Qui locus rerootis partieipiis sic erît 
constituendus : oï çuât'tàç ànoxinivimai xui «ve^ ttàaxo vro 
y' âv, ei mt. Id si considerasset Bentleius, incplain, credo. 
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Garm. III, 8, 19. 

Mediis infestas sibi luctuosis 
Dissidet armis, 

Fn exponendo hoc locç interprètes alîus in' aliam senten- 
tiani discesserunt* Quaerîtur enim, sibi prooomen ad qiiod 
vocabulum pertineat. Sunt, qui -id pronomen nd infestas ad- 
iectivum trahant, ut Gesner; sunt, qui ad lucliiosis , ut JF*ea 
et Orellius; sunt , qui cum verbo dissidet coniungant, ut 
Doeringus et Braunhardus\ suni denique , qui iV; Heinsii 
Qonxecinrsim infestis — luctuosus propter unius alteriusve co« 
dicis auctoritatem *) sequantur, ut Bent/eius, lanius^ alîi. In 
hoc animadverteudus est mirus Doeriiigi error,. qui est in his 
verbis: y^dedi- nerape iectionem (infeslus — luctuosis)^ quam 
ex N* Heinsii coniectura in textum recepît Mitsch» Nec tanien 
displicet omnino vulgata lectio : Medus infcstis sihi luctuosus 
cet/' Nirôirum quae coniectura est, eam codicnm Iectionem 
esse opinabatur. râm quod Bentleius, quo suain sibi Iectio- 
nem probaret, scripsit: ,,Sed in altéra lectlonc et verbonmi 
collocatio vcnustior est et sonus syllabarnm dulctor; ac non 
potest non iis placere, qui raras et eruditas atires bahenf ; 
primum quidem Gesner egregie iudicaVit, antlqtMim Iectionem 
si noo^ aures^ animum certe magis implere quam unius codî- 
cis Iectionem Bentleii. Deinde ne id quidem rectum est, ((uod 
magnus ille criticus de venustiofe verbonim collocatione et 
de dulciore syllabaruro sono nobis vult persuad.ere. Immo vcro 
recepta Heinsiana coniectura periil tota versuum suavités, ea 
certe, quam non modo Horatiqs,' 9ed alii etiam veteres poetae 
studiose quaerebant. Scilicet ille non sensit vim homoeo- 
teleuti| cuius de frequenti usu satis est apposuisse verba Caden^ 



*) Quam ne quis piitet iuyari codîce Turicensi, in quo infvstis 
sibi luctuosis legitur^ expediet coinparare eiusdem codicis scripturim 
eommodis carm. iV, 8^ 1» quae forma iicet iu aliis qiioque codicibus 
exstet, neiulni tauien prubabiiis videbilur/ 
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bnrliii, qui in lîhro de alliterationts npiid floralîiim i 
sdiol. Essend. a. 1837.) ila scripsil: „Pr.-tcter linoi 
loBge k|lam Ti'equeiitissiRinm, veteres |iocraeea mani 
lati esse videnlnr, <]na vrriiu» «intinnl duo \e\ Tm conit^ 
diinlnr licmoRoleleato, cdîos s[)eriei- idem Huralius 1 
pfaebel e^L'niplii, e. g. cnrtn. I, 9, 7. d; I, ts, >3. ■4*4 
etc." Ncscio Biitem, (juid acnideiil Biaimbardo, iit espi 
Mtij praestiiiilîa Bentleiiinne Icclioiiis ea ipsa vei'b^ Rentll 
qnàe sopia triufsci ipsi, oinniu el immulafa ad ooliqii 
non transferret. Sed ijoid nrnptius diccim ite lïilsa liac opinid 
Benlleii, qui tiiter ret.'efilioreii ediloi'es nomiiii, qiiod scia 
)>ersna»il, praetertjiiiim Anglo Iiomiiii, qui caeco qnoilum 
Ml) amorc caj-ifûs arripuit omnrii fere, qnat i!lc e\cogillQ 
Est aiilem làcabns Tathts, i{iit Horntii opéra lioc r 
eitîdil : ,,Horatru3 restitidus or tlie books of Moriice, 1 
(;etl in ctivanologîcal ordcr accoi'ding (o ihi; sefienic 1 
Bentley, (Voin t(ie texl ofhîs secund édition in i^i5 and ij 
çoiamoD rcaitin^ subjoincd etc. lly /. Tate. Coinbriitge ■ 
— De prima et leitia rat ion e , qniiiiis sibi pron. ai)l 
adicci. infeitU! aut cnm verl» ilissidel cnniiitt^iltir, Oi 
tpiiin liaec itocel : ^nentit^uam vero iiingendnm niit infem 
Ùlâ anl nl'i tfisiidel: sic eiiim v. laeliiosis otiosxin fît ■ 
9tT«v, ontnia cutn arma lucttim gt^nerent ; sii[M;r 
etiam est siit iiincliini eam v. Jfssidel" ; senlentiwn div^ 
nccesse esl. Reeltn»ie&t <:nîin, qnod dieit i)e vv. ifixsûlef gi 
mon rectiMM, ijiiod infesriis sihî \elii\ ne îungiiolur , 
■il esse lententiam; hifeuttu alias Romanis , niinc sitii 1 
litctiKais cer." t>iitii ? PosI verba inilte civUfs Mper 1 
turas el po:it Cotisonis , Rn»i»nii infeslissinii Dacortfm I 
fattam naeatÏQnrin uiium' Medornm iionirn nonne i 
cal, ()uae inier utrnm()i)e {Mpulum inler cesse rit 
Qiiid it;ilur sibi vull hou, j'n/(-st»s alias hoinaiiis? < 
Pai'tbi quuin domeslicis discordiis ngilabanlur , Rutnaiio j 
mini mintis l'ucrtnl infesli t>in)ne snliim m>ini^n anlmitim 
ïteni iruperii saiii indicaverît aeipiulibiK. Fiii^i^t 
■juiit aenlio, eu c{uani Oiclliui vuluit seiileiiliu; i)e(|uc |Ky 
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ad infestas intelligî voc Romanis. Otiosum clicere fforatius 
non potuit. Qiiodsi ita «si, sibi pron. ab adi. infesius iiisi 
violenter dislrabi non potest. 'Verumtamen alterum adiectî- 
viiin Inctuosis non minus eget hoc pronomine, ne oiiostim fiat 
ènï^&xovp Id bene vidit Orellîiis. Quid ergo ? Ad utr uni- 
que pertinet sibi; est enîm îd genus constnictîonfs , cpiod 
dno xoivov appellanl ; in quo band porvum conspicllur poe- 
tarum artiBcium , passim non satis înfeliectnm. Ut IJ«ih. 
Od. If a6, ubi dativum ôunt ad na^fi^uvo^ sobmi pertinei'e 
inale docet Nitzscbtus p. io, Bene tamen observavit Fuh^ 
rius în Ann« pbil. Fabni XX, 4* P* ^^9* cipud Honuinini 
lliad. m, a24 ' 

Ov rOTS y* wâ* X)ôvaijoç ayaaadiLiê&* eISnç iêm'ifç 

etêoç accus, pertinere et ad v. dyaaaditu^' et ad partie. 
iÔ6vT€ç; cC Hoi*at« Sat. I, 5, 2 

Ut nunquara indiicant aniintim cantare rogatl. 
Apud Horatiuin hoc genus adinodum frequens ^ est ; veluti 
carra. If, f i, it 

' . Quid aeternîs minorem \ 

Consiliis animum fatigas? 

tibi abl, aèternis consiliis non niagis ad vr Jaiigas pevimd 
quam ad compar. minorem . 

Carni« IT, 17^ aa 

T« lovîs îtnpio 
Tutela Saturno refulgeoc 
Eriptiit. 
ubi dat. impio SaU communîs est utrique vetln». 
Carm« Ilf^ to, 10 . 

Ne ciirreate rétro funîa eat rota, 
ad q. h OreUîus rétro ad ntrumque verbum pertinere recte 
affirmât. Eadem est ratio carm. llf, a5, j5. 

Te nfbil attinet 
Tentare multa caede bideutinni 
Parvos corbnaotein marino 

Rore deos fragilique royrto. 
în q. !• nescio quid ingrati haec habet constructio Peerl- 
kampîo, delicato nimîs iudici* 
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Epod. 5, 4^^. 

luterminato cum lemel fîxae cibo ^ 

Intabuissent pupulae. 
Epod. 17, 5 
Refix.i coelo devocare sidéra. 
Sat. U, I, 85, ubi Heindorf» p. i5o, 
Quibus locis accedit , nisî animiis me falHty,carm. sec. 3f 
Kutriant fétus et aquae salubres 
Et lovis aurae. 

ubî Peerlkampius comma posuît posi salubres \ OrelUus con- 
tra y commate posito post aquae , salubres adi. ad auras so- 
liim , non ad aquas traheiidum esse docet. At si hoc ultî. 
mum colon Et lovis aurae^ nîsi iungalur salubres cum auris^ 
nimis tenue evadit, idem cadit in aqnas. Qnapropler adiecti^ 
vum médium inter nomina subst. positum ad utrumque réfé- 
rendum neque uiia dîstinctione se^^regandum esse censeo a 
voc. aquae, Nam quod addit V. D. ,,atque omnino aquae 
salubres pro imbribus n(fn nimiis neque propterea noxiis mire 
dictum videtur/^ id vereor ne aculius quam verius dictum 
sit. Piuvia enim quum tantopere valeat ad nutriendas frii- 
ges, quid est quod latine quominus aquae salubres appellen- 
tur prohibeat ? Nobis quid usitatius est dicere quam ^et(^ 
famer Stfgen? Aquam autem pro piuvia latine dici ostendît 
Peerikamp. ad carm, III, 19, 6 p. 5 17. b; quamquam eo 
loco quod pro piuvia accepit, non possum laudare. - Cf. carm. 
III, 10, 19. Locus denique, quem v. salubres obtinet , ad 
raeam sententiam videtur «iliquid facere. Id enim vocabu- 
]um , quod duobus commune est, tantum ^non omnibus in 
locis médium inter illa coUoeatum est. Cfr. Nissen in Ann* 
aintiq. litt. Darmst. 1837. fasc. XI. p. ii55. AUo modo 
aquae et aurae coniunguntur carm. III^ 4> ^* '^^ demum 
infeliigî puto carm. I, 16, 6 

Non adytis qiiatit 
Mentem sacerdotum incola Pythius. ' 

Genitivus sacerdotum communis est vocabulis mentem et i/i- 
cola* - Neque enim nimis andactef dictum est sacerdotum 
incola , quoniam divinum numen sacerdotum pectora quasi 
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intrare ac furore îroplere veteres crédebant. Cuius ret 
testis est Yirgil. Aen, VI, 78 y^magnum si pcctore possit ex* 
cussisse del1m^^ Excutitur pectore, qui pèclus aute inIraviU 
Quamobrem Peerlkampius non debuit cbmprobare Hemsler^ 
husii conjectura m adyti y qt sit Tythius incola adyti, Loct 
significatîo adyiis pro in adytis necessaria est , propterea 
quod sacerdotes nisi in ipsis adytis nou corripiuntur a deo. 

Carm. Ill, 20, 5. 

Cum per obstantes iurenum caterVai 
Ibit insignem repeteos Nearckiim , , 
Grande certamen, tibi praeda cedat 
Maior an iiii. . 

De h. I. Orellius sîc disputât: yfTfearchum, grande cer» 
tamen iungendum per appositionem : repetet iVearchum , qui 
est causa certaniinis grandis^ de quo magnutn inter vos cer- 
tamen oritur. A lit séparantes vv, grande certamen a. v«' 
Nearchiim explicant : grande est certamen ; sed prior ratio 
magis . poetica videtur.'^ Sed in bac dictione nibil inest, 
quod ad poetam solum pertineat , nihil, quod pedestris ora- 
tio non ferat« Quamobrem non quaeritur, quid magis sit 
poeticura ^ sed quid verum sit , quid falsum, j^cro et Tor^ 
phyrio vv. grande certamen ad antecedentia trahunt. Acro^ 
nis verba baud dubie corrupta sunt* Habet autera liaec: 
9,Ordo est: Cum per obsf, cat* iuvenum ibit grande. certa- 
men , repetens insignem Nearcbum noniiné aut equîtcm Bo- 
manum, quem Pyrrhus tenebat Epirota, aut obscura .elocu- 
tione in Pyrrhum sodalem certamen ire dixit, in mulierem, 
quau ccM'taïuen cum ea habitura esset, cupiens illi eripere 
Nearchum^ ipsam cnim Leaenam grande certamen dixit/^ 
IMitscherlieldus ita sibi emeudare visus est^ ut in particulam 
aute V. midierem delerel, et pro cum ea scribi iuberet cum eo. 
Hoc recte vidit, in illo eri*a\it« Utrumque ex Porpbyrione 
inteiligitur , qui eandem cum Acrone interpretationem bis 
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verbis liiibet: oliscnnim eluculionem , i|uoiI cerlninen ipsnm 
illire riitil, non miiliei'em , qiiae ccrlameu cum l'yrrlio fa- 
-cliira sit , rupicns ei ei'iperc Neai'chum pueruin." E\ litiins 
vrrliis Act'onis verba ita reslituo; ,,Cum per obst, ciil, iav. 
ibit grande ceitamen, lepeleas insîgnem Ncarclmm. Ntaivld 
tioiiiine aul e'|uitem Ronianum, (jurm Pyrrliits teneliat Epî- 
rola, Hut obgcura elocutione in Pyiiliiiiii aoilalem certamen 
ire tlixil , non molieiTin, rjiiae cerlatiien cum eo faiibilitra es- 
sel cc\." Quae enienilHlio <|uam facilis si), vix est quod c\- 
panain. Nrarchi entm voc. posl allerum Nearcluim omissiim 
esse boi: luuo non niagia tnirandum est ijuam alias. Cfr, 
CIc, (le oral. I, t., ,,nia!tiniae moles moleslïarum", tibi in 
cadtl, aliqiiol et eiliti, moles oiiiisÂiirti, Simili intione Peerl* 
kampiiis Acroiiein emendiivit p. rR^, a, Deinde non, cuius 
compendium n est , ciini in, ijiioil i solel scribi , facillime 
commiitatur. — Hanc aiilem velerem iiilerpietalioDem optimo 
iui'c reliqiiil Itlitsc/ieflichius , qiiem Doeringta et OrelUiis se- 
cuti atiiit. Quoniin sentetilîa tametsi niutto aliis rnelior est, 
tamen vereor ne itun sutis sit ucoiiiarii. Id tit credam , lii- 
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') , quae necesre 
grande ceriamen, iilqiie quai* 
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dum existimo , non punctum ponendum post aiidiendi cum 
EUolzio^ uliis. Extremu enirn verba apposîtio sunt , quae 
quuin conttneal id, pt'opter t|uod îiiris dicundt sors laudatut*, 
divelii plane ncquit, Cicero pro sorte ^ quo vocabnio bis 
deJBceps usns est f' provinciam dixtt ;- qtiod îdem fecit c. 8 
§. i8> Praetei^a de lioc appositionis gcnere^ qiio non* ad 
unum vocabulum, sed ad sentenljam aliquld addifnr, conferrî 
potest Klotz« ad Cker. Tusc. I, 4^* P* i4^9 <!"* utinain plurà 
de hac re exponere voluisset! Nam ne in pràefat. quidem 
ad editioneni orationum Cicer« Toni. I. p. LXIV altud liâbet 
exempluiii nisi illud ex TuscuL disput, , tibi îta legitur : 
„CuiiJs hoc dicto admoneor, ut allqutd etiann de liumatioae 
et sepultui-a dîcenduni exîstimem : rem non diffîcilem y his 
praesertim cognitis; quae de nîhil sentiendo paulo ante dicta 
suut/^ Apiid Ruddim* înst. gramm. lat. 11. p. 38 haec in- 
vefiiuntur, QuinctîL ly 2« ,,Cogitet oratorem institui, rem 
arduam^*^ Virgil. Aeo* 1. prai'f. ^^Egressus sîlvis vicina coegî. 
Ut quamvis avido parèrent arva colono, Gratum opus offru 
colis.^* Qnos locos quutn ioter se comparaverisy duplex 
kuius libérions appositionis genus esse inteUiges ; alterom, 
in quo accusât ivo uluntur, alterum, in quo nominativo* Nam 
quod cxplicandi gi alia additur , id et absolute , ut dicunt, 
pooi potest, et ad praecedentis enuntiati verbum referri. Si 
absolute pro fer tu r , nominativo utuotur scriptores; contra 
accusativo» Graecis idem usus est ; de quo nunc optîme 
disseruit Mehlhornias ^^ censura gramraaticae Kîihnerianae 
(Ann. Iitt« antiq. Darmst. iSS^. IX. p* 876 sqq,), quera ma- 
gnopere .gaudeo simili certe ratione de hac re iudicasse. 
Etiam nobis duplici modo dicere licet, veluti etlt beutftC^et 
93emeié vel imn beitt(td)ett ^etoetfe* Sunt taniea loci , in 
qiîibus ntrum genus appositionis statuendum sit, propter am. 
biguani formam possit dubitari« Ex his est Horatii locus et . 
Virgilii , quaodoquidem grande certamen et gratum opus et 
accusativt et nominalivi haberi possunt« Verum in bac quo- 
que re probanda est Meldhprnii serîtentia: quod form^ in. 
certum relinquatur , id satis destinari ipsa sententia. Quam 
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si sequemur, in utroqae loco nominativurn esse censebimad* 
In eo îgitur , quod côd. Lips. 5 habet : grande certameh 
erîty lat^ vestigium verae expticationis, quaé est quod grande 
certamen erit. - 

Haec habul dîcere de liberiore hoc génère apposition is ; 
qnod ne confundalur cum altero , quod voluerunt Mitscher- 
HchiuSf Braunhardus, OrellùiSj apponam locos, quibus quale 
illud sit perspiciatur. 

Ovid. Art. am. F, laS - . 

Duciintar raptae, genîalis praeda, puellae 
Horat« Epod. 5, i3 ' 

Ut haec trementi questus ore constitit 

Insigoibus raptis puer, <— 
Impubê corpus, quale posset impîa cet, 

îbi4« 6, 6 

Nam qualU aut Molossus aut fulvus Lacon, 
jimica vis paatorihus cet. 

Geterum de tota re conf« Kritz. ad SalU Iug« c« io3, i* 
p. 557. 

Carm. III, 24, 55. 

Nescit equo rudis 
Haerere ingenuus puer. 

Ad h. 1/ Orellius sic soripsit: j^haerere, firmiter insidere 
equo eumque regere. Cic« pro Deiot. 10: Itaque Deiotarurn 
cum plures in equum sastulissent , quod haerere in eo senex 
possety admirari sotebamus/^ Moebius in adnot. ad 1. I. Ci- 
ceronis haerere iisdem verbis firmitet. insidere inlerpretatnr. 
Cfr. Klotzius in argum. orat* pro Deiot. T. I. p. Zc^Z „w(t 

auc^ nod) aie ®reié f e |l awf bem ^ferbe flefeffen ^ûbe." 

P^eque tamen , opinor, satis accurate. Continet enim hoc 
» verbum non tantura , quantum' ei tribuitur , sed hoc sotunt 
significat: non decidere equo y non deiici; atque in ter hoc et 
illud magnum quidem interest discrimen. Qui ^r/n/Ver însi^ 
det equo et, quod rem magnopere auget, eum regit| is eqai* 
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tandi artis est perîtissimus ; qai tantum valet , ut forti eqao 
non décidât, non itenu Hoc si sciât puer ^ satis est; iltiid 
equitis est perfecti. At, inquit , unde liane de verbo Aoe- 
rere equo vel in eqiuo sententiam comprobahis ? Proferam 
testimonia. Primiim illum locum Ciceronis paulo attentius 
vellem considérassent Viri Docti; quod ut liic possit iîerî, 
integrum apponam : ,,Quibus illc studiis ab ineunte aetate 
se imbuerat , non< saltandi , sed bene ut armis , opUme ut 
equis utereliir ; ea tamen illum cuncta iaro aetate exacta dt^ 
fecerant. Ità Deiotarum cum plures in equiim sustulissent, 
quod liaerert senex in eo posset , admirari solebainus/* In 
quo animadverte, quaeso , haec inferiora verba haerere • • • 
posset contra superiora illa poni optime . . . uteretur. Ex 
quo intetligrtur, Deiotarum , qui adolesceus equis usus esset 
optime y etiara senem. propter continuam exercitationem tan-, 
tum eius artis retinuisse , ut quum vires defecissent , tamen 
non curru y sed equo veheretur. Nimia igitur laus est, quae 
Deiotaro ab illis iiiterprelibus tribuitur. Deinde multum ad 
meam senteûtiam probandam conferre mihi videtur Ovidii 
locus y quod sciam , nondum comparatus. Est autem Me- 

tam. IV, 26 

Quique senex feruta titubantes ebrius artus 
Sustinet et pando non Jortiter haeret àstllo, 

cul simillimus est cum seotentia tum verbis alter locus de 

art* am. I, 543 

Ebrius ecce senex pando Silenus asello 
^ f^ijf sedet et pressas continel arcte iubas. 

Quos locos si comparaveris\ videbis certe eundem exbibere 
ihtellectnm et pando non Jortiter haeret asello et pando asello 
vtx sedet. Non Jortiter autem quid aliud est quam vtx? 
Unde fît , ut liaerere nibil sit amplius , quam sedere , neque 
quidqiiam habeat hoc verbum fîrmitatis vel fortitudinis* 
Quid y quod ipsins Horatii locus apposite conferri potest? 
qui est Sat* 1^ 5, 52 ,,et roale laxus In pede calceus hae« 
ret^^ , ad q. v. Heindorfius bene vidtt , ' non debere maie 
adv. turbalo verborum ordine ab adi. laxus segregari* 

' 3 
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I 

Brattnîiardo imposiiit Acroois aucforitas. Sed ne plurà. Nam 
liaerere verbum ubi alias /etiam legaiur , ibi non tam Grnii-. 
taterii sîgnificare qnam negantem habere notionem , id îdeo 
dico, ne quis contra me afferat alîos locos apud Horatium 
aut quates collegit Kxitz. ad SalL lug. 28, i. 

Carm. III, 29, 6. 

Eripe te morae; 
Nt semper udirra Tibur et Aesulae 
Déclive contempleris arvam cet« 

Qnod in bona parte codicum legitnr nec^ id ab Orellio, 
Guius optimus et aiitîqnîssimus codex Bernensis (B.) Illis acce- 
dit y inter verba poetae receptum non esse vatde içiror* 
Asyndetoo en ira boc certe loco nescto quid habet ingrati ac 
paéne duri. Neque qnod nec cum coniunctivo, qui ipse est 
imperativi loco , conhinctum babebimus , dubitationis potesl 
causam praebere. Id baec ostendunt exempla : 

Hor. carm* I, 9, i5 

Nec dulces amores 
Sperne puer neque tu choreai. 

id. carm. I, 1 r, 3 

Née Bai>ylonio8 Tentaris unmeros. 
Properl. IV, 6, 47 

N£c te « . . . terreat. 
Flor. carm« Hf, 7, 29 

Prjjoia nocte domuin ciaude neque in rias 
Sub cantu qnerulae despice libiue cet. 
Ovid. Heroid. 16, 11 

Parce, precor, fasso: nec vultu cetera diiro 
Per-lege , sed Ibruiae conveniente tiiae» 

ad q. L Vir doctas in Ann. litt, antiq. Darmst. i8>7. X. 
p. 981 hos attutit : 
* Ovid. Met. ï, 46a 

Tu face nescio quos esto contentus amores 
Irritare tua: fiec laudes assere nostras. 
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- Virg. 0. H, 96 

iV(?c cellis ideo contende Faleruis, 
Cf. ZumpL £;ranim. §• 585 adnot. (edit. 7niae), qui duo lia- 
bet alia eveiii|>la. Quare étiamsi snepiî scri1)arum eriorc ne 
in nec depi'avatum esse fiifirmet Klotziui ad Cic« Tii8C« Dîsp. 
Il, i5, p. a 14 (cf. Benllei. ad Horat. Sat. Il, 3, 3G2.) , la- 
nien hoc loeo contrariam corruptionis ralionoin e^Kc credo* 
Conf. etiam adnotationes Zumplii ad graioni. 5* 52C) et Krilzîî 
ad Satl« Cat. c« 34, 5. p. i58.' 

Itaqiie vereor, ut recte /. H» F'ossiiis gfoss. p. 255 
iudîcavifi'it , quuni Uoi% art. poet. Sôg /ler • .' , posent in 
//e niulaodmn esse eensere^ ; qiiamqiuann fatendiim est , asyn» 
deton lion tam alieouni videri ab biiiiis loci natura, in qno 
singula praecepta sine verboruni viuculis a poeta édita vî« 
dcnius^^ 

Epofl. a, 23, 

Ljbet iucere modo sub antiqua ilîce 
Modo iu tenaci gramine, 

AcroneiDy qui tenax gramen inde nppeliatum dîcit ,,quod 
terram radicibus stringat et cespite" Doeringus et Braun^ 
hurdus secuti sunt» Mifscherlichius ,, gramen ^ inquit, tenajc 
deositate sua , densum ; vei ^ quod recens actis radicibus 
terrae firmiter adhaeret, novum , viridissinium. Iliud tamen 
praeferani, Longius petitum vîdelur, quod Torrentiiis affert ; 
quod recubantem virore suo obltxlat ac detinet. Sanadoni 
e2KpHcatio : quod vestigia iropressa servat , minus suavem in- 
fert ideaiii.^^ Oretliim contra cos , quibus Acronis interprc- 
tatio piobata est , optinae nionet neminem^ qui burni se ster* 
nat , prius an gramen facile evelli possit periculum facere ; 
et ideo aJiam rationeni ipeundaui esse ralus, quod propter 
deiisilatem non statim cedens , sed sese aliquanlulum susti. 
neos eo ipso uiolliorem cubanti veluti toruiu pracbeat, icnax 
appcilari gramen défendit; ncque procul abcsse , quod Latini 
alibi leiUum , nos rlafltfci) vocemus. Veruintuinen utinani 
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Viro Docto unum etiam locum ad eomprobandam suam ex« 
plicationem idoneqra afTerre placuisset ! Movet suspicionem 
însolens ea voc. tenax significatiu ; et licebil qutdem dubi- 
tare, quamdiu similium locorum auctoritas non accesserît, 
Acquiescendum igitur ertt in vulgari non loci iutellectu y sed 
vocabuli signifîcatione* Tenacia eninr ut omnino ea siint, 
quae quod contigerunt continuo arripiunt neque remîUtint 
vel noluot certe. remittere , îta gramen propter eam rem 
tenax mihi videtur esse , quod euntibns impedirnentum est 
procedendiy quod pedes quasi tenet. Jta herbae tenaces sae- 
pius appellanlur, quae propter asperitatem corticis aul folio- 
rum aliis plantîs facile adhaerent, Veluti tenax hedera apnd 
Catullum, carm. nupt. 60. .v. 34 r ^^^^ Ovid«' ex Pont. 11, 
I, 14 9,mixta tenax segeti crescere lappa solet.*^ Plin, XXV II, 
5 ,,herba asperitate etiam vestium tenaci.^* Pari modo gra- 
men propter altitudinem tenax est , quod tum demum pedes 
non sinit facile proferrS, .Quo autem altîus est gramen, eo 
mpllius stralum, in quo quis bene possit cubare. Neque de- 
buit Horatîus ut poeta addere genitivum pedum^ Et tamen, 
si dubitaSy lege sis lios locos : Tacit. Ann« 1, 63 ,, cetera 
limosa tenacia gravi caeno aut rivîs incerta erant ;^^ quocnm 
conferaiur ibid. c. 64 ^^ut haesere coeno fossisque impecii- 
menta.'* Liquet, tenacia esse loca^ quae propter altitudi. 
nem coeni festinantiura gradus tardant. Neque est dissimile, 
quod legitur apud Senecam , Herc.^fiir. G78 

^Gradiimque rétro flectére haïul nn(|iiuni «liniint 

Uiobrae tenaces.*' 



Carmen I, 9. 

Ad tfaaiîarchutn. 

V/lim quum Horatius cum aliîs aetate et aoimo con- 
îunctis iuvenibus hilariter ac. modice epularelur, forte factum 
esse videtur , ut gratae sodattum nugae et coUoquia ad sérias 
res, ad rei puhlicae tristem condiiionem et ad fulurarum re- 
rum miseram exspectHtionem paulatim aberrarent. Is autem 
sermo quum accumbentium amicorum serenos vultus atris 
nubibus ut Ht bbducere , animos a iocatione et iucundifate 
coenae avocare coepisset, en subito poeta surgit et ^deaiilCi 
clamât, superciliis nubes, nolite quaerere quid futurum Dobis 
ferre possit tempus, carpite diem et fruimini iis quae in prae- 
sens tempus divina dédit benîgnltas donis/' — - Hanc pulo 
fuisse occasionera componendi parvi quidem huius sed egregir 
carminis. [am admirare , quanta arte qaantaque prudentia 
Horatius rem instituerit. Non sodales alloquitur sed thatiar- 
chign. Nam id maxime cavendnm est ne quis Orellium se- 
quatur, qui „non loquitur, inquit, de vero &aXtdQXV y avfi" 
noaidç/ip convivii a «e celebrandi , sed hoc nomen quasi 
proprium delegit , etiam quia sonorum/^ Quae utinam post 
lacobsii ^ viri clarissimi , (Opp. T. V. p, 378) elegantem de 
hoc nomine disputationem in tam bona editione non lege- 
remus« Ah ipso autem lacobsio ita ego dissentio, û^ non 
credam parari a poeta coenam, sed iam accumbentes videam 
sodales sive apud Horatium sive apud alium ex amicis. Ne- 
qu^ id temere mihi ip^e persuasif sed persuasit carminis na- 
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— sa- 
tura et ratio, persuaserunt etlam aliorum carmlnum exempta.' 
Simîlem enim quasi quandam tabulam videmus legentes-carm. 
I, 57 et \\\y 2t. Magistrura igltur coDvivîi allocutus poeta 
adrnonct, ut quibus rébus în lanto frîgore, quo omnis rerum 
natura contracta rigeat, maxime opus esse videatur, iis ma* 
iorem curam adhîbeat; scilicet lîgno qno extrinsecus, et vîno 
quo intrinsecus caior posait augerî ; deindé ut cetera - divis 
pennittat, — ïam vero quaeritur 'quae cèlera esse arbitremur. 
Et brevîter quidem Orellius : quae nihil ad nos attinent ; 
quae interpretatio nulla est. Schiller ((Somuteittar }U etltt.qen 
Ôben beé J&Oraj. 1837) p. 49 ex v. i3 futuram rerum con- 
dîtioneui signifreari vult ; ai enim idem bis dicere Horatium 

quis credat? Diientzerum (^rttif unb ÊrHiriuig ber Oben 

bf^^^Orn^. 1840) p* 173 non satis inteHigo; nisi forte gelu 
et tempestates signifîcari crédit ; in qua re id ei fraudi fuisse 
opinor, quod ventos et tempestates imagînem simul esse non 
vidit, sub qua anitnorum tempestates et hominum discordiae 
perturbatusque rerum civilium status lateant* Eadem , autem 

est imago Epod. i5, 7 

^ Cetera, mille loqui : deus haec' fortasse benigna 
Reducet in sedem TÎce. 

Qui locus claram lucem videtùr afFerre huic carmini. To- 
tum. euim illud carmcn quum huic simitlimum sit et vcrbis 
et re , tum longe apcrlius est et ad nostram intelligentiam 
accorpmodatius. Ibi enim qui statim subiiciuutur versus et 
imprimis haec verba 

~ Levare. dlris pectora sollicitudinîbus} 
et Deformls aegrinioniae dulcibus alloquiis 

prave nos inieliigere carmeix non patiuntur. Una enim vera 
ea videtur ratio quam nunc a Duentzero p. 190 initam gau- 
deo, scriptum esse Epod. i3 haud ita multo post proelium 
Philippense ad amicos cladis socios, de futuris rébus incer- 
tos ac sollicitos. Atque eandem omnino sententiam nono hoc 
carminé iibri I. illustravit Horatius , neque quidquam roagis 
certunri esse mihi videtur quam duo illa carmina et eodem 
tempore et de eadem re et ad cosdem amicos scripta esse^ 
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I 

ontequam în Maecenatis amicltiam ipse csset rccepf iis« Ne- 
iqiie debuit posfea quum carminum libros eclcret duhitaré, 
c|fiin hoc quoqne inter edenda recîperet, qiinm «fiiae siin mens 
ao voluntar^olim Fuisset ptibltco dociiinento iteruiii palani 
fiileri vellët ; omnem spem in divîna se pûtcstnte postiisse, 
alienum $emper fuisse ab omni renovandi beliî novarumque 
rerum studio. Puenim autem appellat thaliarcbum aet^ualein ; 
ipse enim a. 713^ viginti quatuor annos natus ex Romano- 
rum coosuetudioe piier fuit , praesertim in eivLS modî car- 
mine, quo quid dulcis iuventa a niorosa seoectute différât 
ostendatur. Deinde Sabina diota si cui villam Sabinam Ho- 
ratii ostendere videretur, ut simul serions aetatis indicium 
sic sibt persuaderet reperisse^îs credo magnopere erraref. 
SabiDum eninoi vinum médiocre ulique erat (cfr. Beckeri 
liber qui inscribitur Gallus. T. II. p. 173); ideo benignius 
etiam promi poterat. Neque id me movere potest, quod alii 
ante a. 724 vel 725 negant Horatium fecjsse carmen Alcaico 
métro comppsitum. Ut vel largiar, in cunctis Horatii car- 
minibus quae ad nos pervenerunt superioris anni ne unpm 
qnidem indicium reperiri^ quid inde iucrantnr adversarii? An 
vero illud quum probabile videatur , hoc quoque est, uber- 
rimum poelae ingenium usque ad annum aetatis 35 vel 36 
a perfectissimo metrorum génère prorsus abstinuisse? Cre. 
dant alii» neque (|nidquani opin.or nos prohibebit , quuo^ ex 
tribus carminum libris alicui carmini superioris aoni nota 
impressa videatur , quomious ab iuvene Iloratio scriptum id 
esse credauius. 

II. 

Carmen I, 16. 

P a 1 i n o d i a. 



Nequidquam quaerere eos qui in Epodis criminosos iam-. 
bûs ab Horatio recantatos reperire velint , tam ccrtum mihi 
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{)iiidem est, nt Frankium (Fasti Hoi-at!an!. iSîg) p. l53 1 
hementer ^ebeam mirari, quîppe qui Canidiam signiiica 
post Orellium confîilenti quadam asseveriilionc afiîr 
„At vero, înqiiit, hu!c spoponderat qnodainmodo deprecati 
nem lyricam ppod, 17,49-" Bene, quod dixit ^ 
nain sincère ac simpliciter non spopondîl, Versu enimf 
nihil nisi paratum»e esse dicit laudarepudicîllam eiua el pr« 
talem. Quod quant dislet a sponaïone non est quod dioi 
ScJlicet lolum illud carmen irrisione et tlçtavfi'a refert 
est. Deiode vide, quaeso , num hacc quoqnc aliquîd valcl 
ad refellendam illiim opînionem. Dicunt epod. 17 sci 
esse circa a. u. -^i-x, aetatis Horatii 5Î, aul si Frankiu 
p, i36 seqiieris anno démuni 734- "ac aulem piilinodla 
minojoe iambos ita excusât, ut îuvenili quodam fei'vorc-M 
furoi-e icrîptos esse dicat: v. 33 

me qiiDijne peclorii 

Tentavlt m dulci iuventa. 

Fervor et \a celeres iambui 

Mi>>t furenuat. 

Cum qtio loco veliin conferatur locns Ciir: 
Non BRo lioc farrem calidui iuv 
ConiuU Planco. 
Hubemiis igïtur, quo fere tempore calid 
ipse profiteatur. Munatius eiiim Plariciis 
71a, quo anno Horatiiis aelatis egit ann 
tiiim. Quo fît, nisi vehemeiiler fallor, 
eodem fero tempore scriplos Tuisse ut crednr 
■oDum u. c. 713 — 715. lam qnaero , num consentaneum'l 
deatur, carmîna hic gignincari in Caiiîdiani sciipla, quae I 
adversarii orta esse affirmant anno demiim 7 18 
Num quum criminosi hi iamiji ab Horalio annum f 
tis vicesimum qiiattum agente fiicii fuisse videantur , 
diam decinio demum anno post composilam esse qui 
sibi pertuildeat? Piofeclo ea quîdem iuslo diutius 1 
esset. Quam ob rem hoc quoque carmen 1, 16 eîdem'l 
714 vel 7i<i haud cunctanler ti-ibuendum eue censêi 
IllitJ aulem rectissime vidît fVufUner (comment, de atî^ 
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carminibus Horat.) p. 5, gravitatem et magnificentîam in hoc 
carminé non verani sed afTcctatam et adscitam esse ; nempe 
redundat carmen irrîsione et contumelia. Qnapropter liaud. 
quaquam consentîo cum DiicntzerOj qui acutius quidein quant 
verius p. i5o Galateam carminîs-IIf, 17 hanc amicam esse 
8uspicatur« Celerum de Canîdia cf« Cahn tiiad, quaest. Hor^ 
p. aa sqq.— ^ 

Restât tamen ut ostendatur qnae sît dulcis inventa. la^ 
ntut ad h. K: y^dulcis, inquit, amori apta ; quam querimoniis 
àcerbare nefas. Subtilius de musto fervente cogitat-Gesner/^ 
Verum quum in hoc epitheto excusatîo cernatur, quid ea in- 
terpretatio ad intelh'gendum locum facit ? Qnapropter . Aie. 
runt qui correctione opus esse crederent : indulciy heu dulci; 
quo perversius nihil potest inveniri« Non multo meh'us 
Ortllius: ^^in inventa, quae vel propterea grata n obis est, 
quod per eam animi impetus hbere sequi nobis licet.^^ lam 
si licety cur excusât poeta ? Mira sane excusatio« Aliter 

Duentzer p. i48: „in fûger 3^9^"^/ (" ^^^ fd)ônen 3«flettb, 

n)0 2ltteÔ fO fel)r jum J^erjen fpric^t." Hoc quoque alienum 
a ioci necessitate videtur. Sed sicuti Od* 1, 37, 11 dulcis 
Jbrluna ea appellatur, quae efficiat saepe, ut nesciant homi.. 
Des qutd faciant , ut securi in diem vivant, quippe qui non 
fortunae solum dulcedine sed oculis simul ac mente captl 
sint; sic dulcem idventani eam esse patet , quae sua dulce* 
dine tam obstrictos teneat homines , ut ompium aliarum re* 
riim securi oninia sibi hcere patent suaeque indulgeant tenie* 
ritati* Levés autem et calidt quum esse soleant iuvenes, 
didcis iuventa alla non est nisi aut ievis ant calida aut tevis 
simul et calida. cf« Virg. Georg. IV, 565 audax inventa^ 
et Horat. Sat, 1, 5, iSg dulces amici i. e« indulgentes, qui 
ignoscant si quid erit peccatum, ibid« I, 4» >35. Recte igi- 
tur Porphyrio : „iracundia calore iaventae magis accensa in- 
citavit in iambos/^ Itaque in lectione codicum conquiescen- 
dum puto neque locum coniecturis- tentandum ; quamquara 
haud ita difficile esset coniicere in calda iuventa ; de quo 
vocabulo cf. Cic. de invent. H, c. 9. Quintil. I, 6, 19* Horat* 
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Sat I, 3, 53. epist. I, 5, 55* Od. IIF, 27, 70; et sîmillimus 
locas Ctaucliani de belL Get. 49^ , 

calidae rapuit te flamma iuventae , . 
in quo loco €\\\b€ Jlamma est, apird. Horaliurn est Jervor^ 
De celeribus iarhbis vid. Doederl. Syo» T. H. p* \i\. 

III. 

Carm- I, 21, l4. 

Pestemque a populo et principe Caetart in 
Persas atque Brîtannos 
Vestra motus aget prece. 

,,Scaliger deleodum censuit et, ut sit non tam cium Cae- 
sar est princeps , quam propterça qiuod princeps est Caesar, 
suntque similia £pp* II, I9 i56. Od. III, 14, i4t '^9 ■•'*9 >7«' 
Sed Codd. lectio teneriorem praebet sensum, quia Cacsar. ita.. 
cum populo Romano ârtissime coniungitui*/^ Sic Orellius ^ 
et bene quidem ex auctoritate codd. et veterum editionum. 
Ex récent ioribus Mitsc/ierlichius , Braimhanhis , Peerlkampius 
Scaligerum maie secuti sunt« Nam is freqiiens nsus est Ho- 
ratii , ut particulis et et que universis rerum generibus stn- 
gulae partes vel res subiicîantur. Velutt 

Od, I, 3, 9 Qui yicJit mare turgidum et 

Jnfames scopulos Acroceraunia 

Od. I, 4> I grata vice veris et Favoni 
ibid.1, 8, 16 ne virilis 

Cultus in caedem et Ljreias proriperet caterçoê» 
ibid. I, 1 7, 6 arbutos 

Quaeriint latentes et thymd 

ibid. 1,17,^1 Faites et Usticae cubantis 

Levia persounere saxa 

uain Ustica erat vallis prope Horatii Sabinuin. Deinde 

ib. 1^ 3^9 i3 Valet ima summi^ 

Mutare et insignem atténuât deus * 

Obscura promens. 
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IT^ 9, ai regnum et diadema tutum 
II, G, Il lUe te iDPctim locus et beatae 

Poslulaiit arces 
l\, 9, ao Cantemus Augasti tropaea 

Caesaris et rigitlum Niphaten 
II, i4) 26 Absumet hères Caecuba dignior 
Servata ceuiiim clavibiis et mero 

Tinget pavimenium 

III, 5, 34 trit aie fortis 

Qui perHilis se credidis hostihus 

Et Marte Poenps proteret altero cet 

IV, 5, 3o Condit quisqiie diem collibus in suis 

Et citent viduas ducit àd arbores. 
rV, 6, i5 Troas et Inetam Priami choreis 

Falteret aulam 
IV, 7, 3 Mutât terra vices et decrescentia ripas 

Eluntina praetereunt. 

De particula que cf. Od. I, 7, i8« i5, 34* 16, ao* 28, 5. 
55, 52. lïl, 3, 45. 22, 5. *) 

Eadem igîtiir est Iiorurn verboruni ratio : a populo et 
principe Cctesare ; naiii princeps Caesar ex populo Romano 
unus est et praestantissimiis , singulari appellatione dignîssi- 
mus. Uhde quum sequatur' Orellium rectisslme codîcum 
auctoritatem tutatum èsse, turn qiiid iudicandum sit de novo 
interpretationis génère apud Duent%erum p. 44 ciiiqiie credo 
apparebît. Legimus enim ibi : ,,eé (<?£) ift jcbcnfatlé bdjllbc* 
^aften Itnb JU t)erbtnben a populo et in Persas atque Britian- 
nos; principe Caesare ifl ettl nbfofuter ^afué." Quod genus 
num per linguae latînae naturani et versus rationem possit 
tolerari, doctissimus vir videat ipse. Ncque enim magis pla- 
-cet quam si quis velit duabus ut aiunt sedere sellis. Ex iis 
autem locis quos supra trauscripsi buic de quo agiUir sîmil- 



•) Quîd de usu particulae que apud Horatîum Seebodius iuSchol. 
ad Q. }\. FI. (Gotliae. 1839) p. 'i4 8<iq. docuerit, quuiii lit>pllum uisi 
ex lahniaois AunaUbui» pliilol. 1840. 3. XXVIII. 3. p. ^(U sq. riou 
coguoverim, me nescire doieo. 
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limus est locus 4V, 6, i5; neqiie dîversum esse pulo gentis 
carminis secularis stropharum XII et XI If. • 

iv: 

Carmen I, 24. 

A d V î r g i I i u m. 

Praestantissimae coosolationis ad Virgilium de morte 
Quinctîlii amîci quum de argumento ab interpretibus elegan- 
ter et recte dispiitatum sit (cf. argum. lanii et Duentzeri 
librum p. Sy sqq«), in siogulis iamen locis dubitandi spatiuin 
amplissimiim videtur esse relictum. £t priroum quideni 
DuerUzer înde a versu quinto ipsatn Melpomenam ex anliquA 
ratione canendi munus suscipere défendit. Quae quideni opî. 
nio quum îpse non addiderit quibus rationibus fulta videatur, 
profecta fortasse est ex praecipe iroperat. et ergo particule. 
Alias enim causas ego quidem , qnotiescuoque carmen legt et 
relegi, non possum reperîre. Illae autem quam non habeant 
ulliim comprobandi potestatem quîs est qui non videat ? 
Praecipe inàperativus sicnt totum exordiuni vel invocalio mu. 
sae magiiiludinem doloris moerorisque acerbitatem i(a prodît, 
ut Horatius minorera se îpse habeat quam qui -fanio bonitne 
dignum ^çtjvov possit canere. In auxih'um vocat niusam ; 
uîbil amplius. Prima sCropba splendidus quidam aditus est 
qualis eadem prtmi carminis libri III; per quem aditum ad. 
missus poeta rem ipsam statim aggreditur: ergo Qiânct. cet. 
Qucie particula quid babeat necopinati doloris eleganter sen- 
serunt lanius et Orcllîus ; subitam enim et vebementem ad- 
mirationem per. se significat illa , doloreni loci nalura addit. 
Cf. Heinrich, ad luven. I, 3. p. 3o. Exempla suol Propert. 
I, I, i5. (edit. Paldam.) H, 8, i3. II, i5^ i5, III, 2, 29. 
Ill, 6y I , qui locus egregius 

Ergo sollicitae tu causa, peciinia, vita« eï 
Per le iiuioalurum uiurlii adimus iler 
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et initium elegîac ^3 libri III 

£rgo tani doctae Dobis periere tabellae 
Scripta qiiibuâ pariter tôt periere bona. 

Vir^iL A en. VI, 456. Stat. Silv. I, 2, a4- ^'^> *» '^7« ^# '9^« 
IV, 8, 2o. Martial. X, 44, 5. 

Quinte Caleclonios Ovidi vistire Britannos 

Et viridem Tethyn Oceannmque patrein : 
frgO/ Nuinae colles et Noinentana relinques 
Otia?-nec retinet rusqiie fociisque senem ? 
lam vero praeterqnain quod toto carminé ipsius deae 
Melponienae ne vestigium quidem videtnr deprehendi, idoneae 
sa fis ac firinae causae sunt, qiiihus id ne voluisse quidem 
Horatium facile credo perspicitur. Non enim taie hoc est 
Carmen, quale III, 5, quod et mediiim et extremum divînam 
vocera a poeta fictam hisigniter prodit ; sed si qnis îpsiim 
quod Melpomenae esse dicitur carmen accuratius legerîf, 
magnam eius et maximam partem a mnsa ad Vîrgilium dicî 
ne potuisse quidem intelliget. Qnid ? Dea si qua additur 
moerenti amico consolatrix, num his ea consolandi rationibns 
et argumentis potest uti ? Frustra pîetatem ab illo servatam, 
frustra deos ab illo cultos, frustra precibus et piis votis In- 
gratos prope ab illo vocatos num potest clamarequae dea est 
ipsa? Desperantis ea est vox hominis, qnid sibi et moerenti 
amico deorum quadam iniuria ereptum sit aegro anuno sen- 
tientis. Deindc qnis credat dcam loqni , qmim qui loquatur 
eum videamns subito praematnrae niortis nuntio oppressnm 
et iacentem ? Homo est tristitiam non continens , cuius qne-v 
rela ernnqiit : ergo is quoqne morfùus est. Sed quid plura 
dicam? Totum carmen amicum decct, deam non decet:,qna- 
propter Duentzeri opinio paulo praestare videtnr «SVgo/2/7 fiction i, 
qui eo usque perversilulis pervenit, ut dialoguni esse putaret 
carmen inter Virgtiinin et Mnsam, ntmirum ni Firgili vocatî- 
vus V. lo vulgari et contrita ratione intclligerelur, *) lam 



*) Non magis potest laudari quod Duentzer p. 878 carm. IV, lâ 
a versu 4 Tua Caesar cet Apulliuis carmen esse afHrniat. Velleni 
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vero ne en qiiidem quam constans sibî Duciitzcr cxcogitàvîl 
înterpretallo versus ii potertt stare. In quo quiim verba 
non ita credilum cum LambinoTorrentio aliîs sic iutelh'geret: 
lttd)t fo btr dit t)ertrau t, ab illis tamen in addenda 
reliitiva sententia recederidum sibi putavit. Hanc enim ait 
esse sententiam: poscis Quinctilium deos , -<|ui non ita eum 
tibi dederiint, ut -facuhalem simul repetendi eius tibî con. 
cesserinf. In quo loco id maxime probari nequit, quod V. D. 
particnlae lieu non satis videtur rationero habuisse. Gontinet 
enim iila sententia aliquid vituperationis; exprobrare videlur 
niniiuni dolorem qui dicit ami)cnm non ita datum esse amico, 
ut repetere ereptum liceat. Quod quidem ipsun) quum musa 
possit dicere, in eo tamen magnopere equidem haereo^ quod^ 
facnltatem illam datam non esse qnomodo lugere ea simul. 
velit , non assequor. Omnino autem in ^ddendis relativis 
sententiis magna adhibenda cautio est , ne temere addentei 
interprétât ionis quodam artificio ' naturam loci perdanuts. 
Quare «piod simplîcissimum idem verissimum ease recte ba- 
betur. Sponte ^utem verbis non ita credilum addiro.us ut 
factum est; quod quid sit , sententia docet , non hic solum 
seil ubique. Ut enim verba Jrustra pius heu faciunty ut ni- 
bii aiind videatnr posse inteiltgi nisi non ita credilum ut Ja» 
ctuni est h. e. ut tam mature tibi eum eriperent *), sic siihil- 
lima est recta alius loci interpretntio. Est autem Carni^ f, 
3,' I sqq, , ubi eadem faciiilate addcndum videtur ui opta-- 



dixisset nobis vir doctissîinns , ubj ApoUo ftiiem cautui îinpopere vi- 
deretur. Nani si totum carineu deo. tribueDdum est, quid fiel d« 
versii a5 nofque cet. , . cum proie matronisque elc. ? Et ni v. ^4 
ApuUu caDerç desluit, qtioniodo »ubito poeta cariuen continuare pu- 
tutidus est? An puelai^) ceuset V. D. iain v. 17 adcsse? Ita vide- 
lur, sed diserte non dixiu Veruip eius seulentiae socios non facile 
cre<lo a<lipiscelur« 

•) ]Sic Franklo quoque p. 67 s^lisracUiiu puto, qui haec verbal 
ut cariij. J, 3, G respt. iaut âéixiixwç accipiitulur necesse esse opio^- 
tnr ^,el ad cerUiiu quuddam factum referaptur/' Recte quidfeni cf^f- 
xiixujç, sed lion eo qiio ipsi placuit modo. 
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mus; Orelliana enîm ratio nescio quas habet minas haud- 
qoaquatn ferendas. Cf. daudian» de nupt. HpDor. et Mar. 
V. «36 

Sic Trivîam Latona monet, sic mitis in antro 
Mnemosyne docili tradit praecepta Thaliae. 

se. lit illa fecit ; et id. epîgr. 58 In lacob* magistrum : ^ , 

Pêr cineres Pauii, per cani limina Pétri 

Ne lacères versus dux lacobe meos; 
Sic tua piro clypeo defendat pectora Thomas 

-Et cornes ad bellupi Bartlioloinaeus eat. 
Sic ope sanctorum non barbarus irruat Alpes, 

Sic tibi det vires sancta Susanna suas cet. 

sc« ut tu illud facis quod volo. In quara rem addo extrême 

eius epigrammatis verba : 

Sic nunquam .hostili macûletur sanguine dexkra 
Ne lacères versus dux lacobe meos. 

quae verba quid Claudianus velit clare ostendunt. -cf. Vir.. 
gil. Bucol. 9, 3o. lOy 5, ubi relativae sententiae munere im- 
perativus incipe fungitur pro sic . • lU incipis^ 

Hac tgitur ratione .quum Horatium inteilexerimus , ma-, 
nifestum erit quid sit frustra pius. Etenim de pietate ia 
âroicum ea dicta esse non magis persuasit Duentzer i probo 
Orellium. Pietas eadem est quae in alits quoque locis , ut 

Od. IV, 7, a4 non te restituet pietas 

I, 17, i4 Di me tuentur, dis pietas mea 

£t musa cordi est. 

II, i4, ^ LabuDtur anni nec pietas moram 

Rugis . . • alTeret. 

c£ Ovid. Ain, III, 9, 5^ 

Vive piusy moriere plus, cole sacra, colenlem 
Mors gravis a teraplts in cava busta trahet 
Pii autem diis cari suol et amici; pios igitur maîor spes est 

moturos precibus deos, uiide Ovid, Met. VJil, -^aS 

Cura pii 'diis suât et qui co'luere cphintnr 
Et tamen quamquam pius est Virgilius , mortuum amicum 
in vitam dii non reducent; est îgitur ille- frustra pius. Sic 
inteliigitur particula lieiu Totuni autein citrtueu quuni ita 





empl.-imi 
n Honit 
o) vehe 

possit , 


i tristes quep 
nentcr auctae 
et singulaie» 


mbniae tisqu 


et perfeclu 
ad médium 
util , r[uod 
cli amici d 


n; 1 
ver 


(V. 


ingen. d™. 
virlulcs defur 


pra« 


est 


l'ore <le» 
luclum 


ci'ipseriiit, lola allera pars siiperiorî 
i^itiir iustum sed lamen Lrritum esse; 


contia 
alain 


tein 


piilienle 


r feren.bm. 




DOpl 



haec sit ratio consolandi ? 

luin reli<|iiiini est ut de v. id diceiidum videalor. Ibï 
eniin in iniiltjs codicilxis memorabilis est lectionis varietas 
euque, niai aiiiniiis me fallit, ttnmerito niinc ncglecta ; rjmiJ 
si et (leiiiile num vanae redeat , ,, Olîtn ea probata est 
a Lambino, Heinsio, Briito , Cuninghamio, Sanadono, Bax- 
tcFO; etiam a Commentatare Criiq.; narn Critcjuitis îpse îiiteP 
poetae verba alteram quodsi recepit, qijamquam in aclnolu- 
tîonibuB qui si scribeiidiim coniecît. Post Gesnerum, qui 
quid? si , , , non scribi ïussjl , in omnibus qiias vitli cdi- 
tionibils fjuodU Ipgilur. Et laitius: ,,Mihi quidem, inqnit, 
quod aiunt , inleri'ogaljuiiem vividiorem facere lucum , id 
ipsum displicet ; nBm molliorem esse sentcatiam luinusque 
ofTeniiere poluisse moesttitn Virgiliuin, si sine interrogatione 
instar queielae efferatur, plane sciilio." At vcio ego quo- 
qiie mulliorem seiilentîam in mollissimo carminé longe prae- 
Teicndam esse arbilror. Ubi veio lenilas orationis interro- 
galione laedîlur? Qiiid , quod augeri etiam illa mibi vide- 
tui-.ciuum verecunde et ciinclanler num in vitam possit mor- 
tuiis amicus lyrivoium carmioum blanditiis revorari inlerro- 
^Htur tnagis, qiiam aeerba negalione nunquam îd fieri pnsse 
frigiiie ac dure moneturî Eo igitui- duhitatio me nunquam 
niuvebit, nisi forte- Orellii , gravissimi virî, contraria upinio 
lalinilatis specie tirmutn raaiorem babel anctoritalem et veri- 
tatem. Scripsit autem Orcllius liaec : „Quidl si cet esset 
cxcilantis: Quin puisai lyram? post quaui adiiortationem 
exspectares : t'orlasse amica vila redibii ; ueuliquam vero : 
non vanae cet." Videndutn igilur , quid suadeant cmniaJ 
LeijiLur apud 
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Plant. RiuK, H, 5, i4 

/^ppoiiam iirnam ego hanc in m^dia ria. 
Scd aiiteni quid^ si abstuUrii quiipiaiii? 

Horat. carm. III, 9, 17 ' 

Quid, si prisca redit f^enus 
Diductosque iugo cogit aëneo? 

id« Sut. [ly 5f i5g 

Quid , 6i quia non ait avarus ? 
Gontinuo sanuf? 
id. Uy 3, 219 

Quid, si quis gnatam pro muta dtvovtl agna.' 
Tuteger est aniini? 
id. II, 7, 4a 

Quid, si me stultîor ipso 
QuÎBgentîs empto drachyiis deprehenderis f 
id. epist I, i6y 8 

Quid, Il rubicimda btenignî 
Coma vepret et pruna forani^ 
ibîd. I, 19, 12 

Quidf si quis voltu torvo férus et pede nudo . 
Exiguaeque togae simulet textore Gatonem? 
Virtutemn« repraesentet moresque Gatouis? 

F^irgiL Bu col. 10, 58 

quid tutHy si fuscus Âmyntas? 
ibid. 5, 9 

Quid , si idem certel Phoebum superare canendo? 
id. Aen. iV, 3i i 

Quid, si non arva aliéna domosque 
f ^Mutaâ peteres et Troia autiqiia 'manertt ? 
'JVdia per uudosuui peteretur classibus aeqiiorJf 

ibid. V, 4*0 

Quid, si quis ceslus ipsius et Herculit amia 
yidisset, Iristeiiique hoc ipso iu litore pugnam? 

ibid. X, 628 

Quid, si quod voce gravarîs 
Mente dures, atque haec Turno rata vita maiieret? 

Oviii. Metam. 1, 497 

' Spécial inoroatos collo pendere capillos ; 
£1 Quid, si comantur? ait. 

/ 

4 



ol. 3, 74 „qidil ptoU^U, si 
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Viigll. Bn< 
XI, 7o5. 

Ac piiinum quiileiii inlelligilui 
rilm esse ratioiietn ; altéra eoFum f^st , in ijiiîhlis pOBt iVtd 
rogantem enimliationein tjiàd, si? ilerom inlerrogutur; 
fera, in cjuibus poateii aut simpliciter responilelur (ut 1 
XI, %B,^) aiitrespunsD tacite intclk-cto in oraliune pcrgtU 
Id qaa re id tatncn teneadum esl, ibi i)iioque ubi iniei 
gatioDem Itilerrogatio excîpiat ipsa altéra interrogulioiie c 
reigponsuni ; id autem quale ait modo et fart 
(!cari. Nain ubi iuipËiTectum est couiunctivi i 
iadicator înteirogando lieri non poase perspici 
pro Ligar. 7, i5) ; ubi praesens indicatîvi nu 
~ ctivî, fieri illiid aut posse certe fieri (ut Cm. adAtt. M, (Jj 
Slat. Silv. IV, 9, 4^) ^"t '■«■'' '(I po"»^ cogifnri (ut Cie.'^ 
fin. V, 14, 4°)- l""iue diversa esl parlicula 1 
rogans, si qua eel ÎD aileru inteiTogatione ; au: 
aut aoti vel nonne, Deinde si quîs quaei'at qm 
uus ooDitructionia facluin esse credaitius , manifeslum 
«juuni proDomen tjuiif non liabeat qiio exuipiatui 
eue UDum alterumTe vocabuluni , quod spoiite ialelligat 
Veluti quum apud Ciceroiiein I. V. de fin., prope eum Joi 
qutini supra transcripsî, legimus ; ,,At vero si ad vilcu 
Bos accesaei'it, ut u|)pi!titum quendam habeal et per se 
niovealur, quid facturain putas? an ea cet?" nonne ei 
senlenlia quum per se esset positu, illu breviore niodi 
passe! : Quid, si ad viteni seiisus uccesseril, ut . . m 
tur ?" lutelligenduin igitur In eius murli sentenliis 
qaiil^fiet, erit , sic, aset , cxpediret , expédiât, piiias , i/j'd| 
tlicas*), dicejvs , similia. Quae quurn ita sese liabere *{ 
deaotur, sigiium iuterrugatioDis duplex poneodum esse apu 
rut ila ut supra feci , non ut soient ,,Quid? si , . fuisi 
postes . . . flagitio?" Propert. Il, 34, 11. — lam vergi^ 



'} .f. Her 



opisl. I, 16. I 
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ad OreUînm redeamns, polest quidem illa constructîo verbo. 
mm excitantis esse et cohortantis , non débet ; et ubictinqtie 
e^ty Mixte tamen et caute est iubetitîs, qui utrum id qiiod 
velit frat an non fiât pênes aHerum esse sinrml stgnlficat. Ve- 
luti Horat. Carm. fïl, 9, 17 ,,Quid, si prisca redit Venns.*' 
Contra ubi seqiiitur altéra interrogatio quiim prae^ertim 
modiis verbi est coninnctîvus, ntbil ibr esse cohortatîonis aut 
excitationis neque esse posse non est quod ostendam. Erra, 
vît igiliir vîr doctissîmus , neque iam video quibtis eausis 
fretus possît aliquis affirmare^ non potuîsse scribî ab Horatio 

Qui et , si Threicio blaniMus Orpiieo 

Aiulitnm moderere arboiibiis fidem? 

Ifum vaoae redeat saogiiis imagini, 

Qiiam . . . compulerit Mercurîut gregi? 

Iam vero prîtisquam hune locum mittam, brevîssîme dt- 

cam, quid de iudicîo aliquo Réisign , virî de antîqnls litteris 

optime nrierîti^ statuénduin esse videatur. Is enim in prae- 

lectionibus de latina Ijpgua habîtis et a Fried, Haasio editîs 

p. 567 sic babet: ,S\&ithax tfl btefed tii qitodsi unb tt>enn, 
tt>efd)eé bei î)id>terti f^ften ift. S3ei aSirfjéf fînbet eé (Td) nur 
feften; 6ei J£)orûî nur Sin SKûf Od. I, 24? ï^-" q"ibus ver- 
bis Haasiiis addidit baec : ^^hmix&i tûé fcrgfâ(tt()e Jlureit)en 
an bûè SBorbergel)eiibc unb baé bemortiîrirenbc aBeiterfd)Ucgert^ 
waé in biefem quod liegt, i(l flAnjfid) utipoetifd); fo 
iDÛrbc a\x&i baé beutfc^e folglid) in feiner fy%rn ©artung 
ber ^oefïe gebraud)t tt>erben fônnen/' At vero ut tacenm, 

quantopere Reisiginm de Horatio memorîa destituent, subii- 
cîam locos poelarnm etiam lyrîcoruna , qui ab Haasio poetU 
fera ereptam particulam acriter défendant. 

Cafall. 14, 8. i5, 14. 4a, 16. 64, 328 (éd. Taucbn.) 
TiUM. I, 5, 53. 11,6^^7. »i, 4, 77. IV, M, 201 iquod^) 
tibi si) IV, 5, n (ed- Taocbn.) 



*) quod tibi si ParLiciiIae interposita Tocula tic separalae siint 
ut apuil Virgil. Bucol. 9, Sg. „y«i*4 e»t nam lutins in imilM ?** pr» 
ifuisnam et Georg. IV, 44^ '*<*"> 9^^^' '^ P*"^ quisnam te, et. Beiitl. 
ad T^reut. Ad. Il, 3, 11. 
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ProperU I9 », 7. 5, 9* 5, tig* II, 1, 17 {quod mihî si) 

7, i5, io> $. i3y 5i» i4> '?• '49 ^7 {ç^*od mihi 

^/) 19,19. 33,39. 35, 1 3. 36,57. 38,35. 5o,5i. 

33, 61. III, 5, 4^ {quod mihî ai)» 6, 4^* '^9 3^* 

i5, 21. 16, i5. IV, 9, 4^ (cd* Paldain.) 
Martial. II, 8, 5. 34i 7* lU, 5o, 9. 95, 25. VII, 38, 3. 

68, Zi VIII, 64, 16. IX, 12, 8. XI, 80, 7 [quod^ 

nisi VIII, 3o, 7) (éd. Tauchn*) 
StauSilv. I, I, 81. IIÏ, f, i6i. IV^ 4, 34. V, I, 66 

(quodnisi I, 2, i34* quodni .1, 3, 79) 27ieÂ. 

I, 266. 

Lucan. Phars. I, 55. ti4*4'> ^^* ^^^* 

De Horatio videnda est adiiotatio OrelKi ad'Carm. T, i, 
55, ubi noniinantur hi loci: Carm. I, i, 35. 34, >3. III, i, 
4i* Epod. 3, 39, quibus addantur Epod. 10, 31. 11, i5« i4f 
i3 *) Epist. I, I, 70, 3, 70, 3, 25. 7, 10. 25. 9, il. 19 
17. 20, 9. II. I, 90 (ubi OrelHus parum sîbi constaos quod 
si scripsit) II, i, 241. In satirls mirum est eam particulam 
non legi nisî II, 4» ^» ^^î ({ma Orellium alios commoverit, 
ut quod si opn quod solerent quodsi scrtbereol, non assequor, 
JRectius vero divisit Or>eIIius Sat. I, i, 4^ lalinutn non se- 
cutus. 

Apud f^irgilium neque in BucoL neqne in Georg. quodsi 
unquam legitur^ tamen in Bucol. semel quodnisi g^ i4; semet 
idem in Georg. I, i55. In \/éeneide quinquies quodsi: VI, 
l53. VII, 5io. XI, 166. 357. 4^4*» nusquam quodnisi. 

Data .occa$ioDe de particula sin pauca addam. Dîcit 
eniin Bentleius ad Epod. i, 6 nunquam ea usura esse Hora* 
tium ; et recte quîdem ; nam quod Epist. 1 , 5, 6 in edît. 
PassoWn sin legitur, id non bçne factum est» Orellius babet 



*) Non audiendus Orellius, qui h. 1. pro quodsi ex vestîgiis cocUcit 

Beraeiius do q* coniacft quando quod ibi lnt«re putat. Sed 

quando multo magit languet quam quodsi -y necessaria videtur 

adversat. paiilrèula. -^ £pocl. 3, 19 cod* Sang. ap. Orell. quodsi 

iiabet pro at u. 
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si. ~ Sed aliter VirgiKbs, apod queih saepiésiine sin : Gttorg. 
I, 452. 456, II, 195. a34, 276- 483. Il», I79. 564. IV, 67 
â39. ?ièn I, 555^11, 19a; 6^6. VIII, 578. X, 53. 6^5. XI, 
5*4 4 •9- ^'^ ^87. 

Cernitur^igitur arbitrium poetarum ; quo'dsi apiid Hora^ 
iiUin sdepissiitie , rariiis apud Virgilibiii ; sin $ae[)issime apud 
Virgiliuin; nuiiqUaih apud Horatium; àc iaïuen Àliniles suiit 
patticulae* 

V. ' 

Carm; I3 28. 

A r € h y t a a. 

Ntiper <)uuMi Viratn èintiqilàrutn llèief'àrUth sàtU . périlum, 
Hamù^iuniy mira qnadam ingenii sagàcitatë hflnc qiiuêsti6n«M 
ibstifui^se audiretnUSj Horatius parvtiàne esset poeta , forte 
quîclem factiim est, ut nos îpsi intèrrogàredïus, qiium Hora- 
tiiitn suiimna ih scrîbèDdo perspicuitate àsum ad ibiellîgenda 
tj^mitia Viarh tiiaiis aHifidis hatid qûaqdatn obstruxisse inte^ 
bhines consiet^ quômodo tamen iii noiinuilis carmiaibua illu- 
ètraridis viri doeti id alièhîssiina quaeqtié jïotuerint dîscedere. 
Atqti^ eidft refî baitie nobiir ciitiAahfi rêperissè vidéhiur^ qiio<i 
moMx quideht qui (egUnt haftfram et siin|>li(;itatehi spèrnentes 
^uaéréritesque quem Mqdàntur afluiH dùèetil nôdès saépe, \\i 
fiiNnt/în scirpo qtiaerdnt adt roetitifl etiaâl aÈuminé mêlé 
trtenlés raalto plus tribuère cupidnt Horafîo quam quod ipsè 
sive voluic sequi sîve potùit. Ità nos vere îudficasse vîx ulfum 
est qltod magis arguât carmen qiiàmf llbW 1. c. âft. Ëteiiini 
nescro an in ullo alîo Viri doeti magis' ingeif^ia exercuerihl 
quam in hôc, quôd taraén ipâum né prdvè infeîfigatur, Hora- 
tius si quid video diligentissime voluit cavere« At yero nos 
ipsi ne/quid temere agere videamur aut iuttum ordinem in- 
verlere^ praccipuas ruterprelum sententias proponamus in iis- 
qiie quid boni mfdive videatur inesae indîcetttus oportet. Et 
omues quidem,^ qui de hoc carminé scripsertint» iû dtiaspar- 



— 56 



' carmeii arj^^^^f 
li uniui liintUfl^^ 



(es iliviiliintiir; stint enim qui dialogum 
Irenlur, sont etiain atqiie ii liaud spernendi, qui i 
unibrae verba aiidire se piitenl. Ex illa pitrte sunt (|Uftd 
sciatn omnejsupRriores et Gerber^ ex hac praeter Hollîngfrual 
(viil.flp.Orell,) fVeishius, GrôteJ'endus, PeerlKampùis, OrelUus.') 
N.im nuod Caxaiil'oiiiis qiio<]ue eaiidem secuUis esse apud 
Oicllium dicitur, id paiilo iiut negligenlius aiit ciillldins suri- 
p.sit vir egregiiis, quoniam qitod Peeilkampiiis sii&picHliis est, 
idL'iii liic verum et indiibitiilum babiiil. Itaque senleatiani' 
rogatus qui velît recle re^pondere, priinum eî vidcndurn crit, 
iiliaiii p^rletn ipse budet, deiude quum ne m ipsis quidem 
pnriibus homine^ inter se consentiant, quem in mulliplicï liNC 
viirietate viaruin tanquam ducem tuto seqnalur. Num ut hi, 
qui uniim lanliim loquentein in hoc carminé audiiint, lantiini 
abest lit idem oiniies velinl, uL alius Arcliylae (Pterlkanipitu 
et Ge. Èabricius. vid. Oiell.), alius peregriiû ne*cio ciiiu» 
bominis nanfragïo exstincti {OrelUus), aliiis ipsius adeo tlora. 
tii viventis tamen ac vigeiitis umbram i^f'Veiskiiis et Grote- 
ferirlus) in lillore deaiiibulanlem ac déclamant em aurium 
menlîsqne acie cernât; ita ne altéra quidem pars inagis inter 
se coii^niit. Agitiir enim de loco, quo colloijuenliiiin alte- 
tnm deainentein, incipientem alterum faciant ; in qua re fia 
litigaulnr, ut plurimi ex antiquissima se sentertia in septimo 
versu eiim locum invenisse putent, Dultmannus vicesim^tn 
primiim versum mnlit. Ulut tamen disscnliunl, boc cerle 
iidversariis praestani, quoi! qnia priores etiam potîorcs tamdju 
videbunlur qiiam ab illis rationurn praestanlia ac vcritate 
loco cedere non coguntur. TJnde fit, ul qui fF'eisftU socio- 
riimque opinion! fuvcaiit, iîs imposita ait nécessitas duplex 
g( tiiiprobandac priorïs sententiae et comprobundae suae. Cui 
rei qiia ratioDC satisfecerint exaiuinaatibus promtug nabi> 
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Erach el Gritler. Encjclop, 



îonJersIiiis. iBîi). IfeiskitU 
3o- XII. I, Gratrfenilut in 
. I. P. X. [., 470. fttrik-vt 



— 57 



paratusqne socins arcnrrit Gerber I. I. p. ao sqq. Cuiiis ut 
vestfgta premamus, initiuni quaestionis facimus nb Orelù'o ; 
qui quominusduoin hoc carminé loqnerenturi Ârchytae umbra 
et iraufa , très causas^ prohibera vidit. Prîmunn entm 
eî displicet ,,qiiod nauta huDfanis sensibus utique praeditiis 
Archytatnque maximi faciens tamdiu ambigil, utruni pio officie 
defungatur necne, adeo ut umbra in minas prorumpere debeat/^ 
Quod quam non verum sit ostendere facile hic praetermiltî- 
muSf quum praesertim infra sit ad eandem rem regrediendum. 
Optime autem^ ut mea fert opinio, de nautae huius tngeiiio 
ac moribus iudicavît Monichius (Se(eud[)tlttt0eft ^ora}tfd)cr 

g^rtf. (Sc^mn. 1837) : ,,@é fantt tt)of)( ittd)t in WùttU 
gettemmen toerbett^ ba^ ter ®cf>iffer ben Slrdi^tad bd aSer \îu 
nrr ffîtffenfd^aft fAr rineit 9Rantt ïfiilt , toeld^er fi^gficf) utib 
(fàgftd) etiDûé Seffereé b&tte tf)uit f énnett ^ g* S3. / burd) rtite 

vita quaestupsa ftd) Sc^â^e ern>er6etl/^ ,,Deindç, inquit OreU 
lius, quomodo nauta ibi prilnum praetèrvectu8 scire poterat 
illud, quod in liltore porrectum conspiciebat, Archytae corpus 
esse neque alins cuiuslibet ?^^ Verum enim vero bancce înter* 
rogatioiiem a tanto bomine potuisse interponi , cum Gerbero 
1. i. p. ao non possum non mirari, quoniam qui in pœtis 
talia quaerere velit, is ubi finem faciat quaerendi baud facile 
inveniet. Nam siquidem quod de Schillero {SHnvbîX IV , 6) 
Gerber sumsit exemplum, id propterea minus accommodatum 
est ad refellendam Orellii interrogationem, quod et firutus et 
Caesar umbrae sunt, umbrae autem corporuro imagines refe* 
runt aique alter alterum ideo facile dlgnoscere poHiit ; ex 
ipso tamcD Horatio non diffLcile erit , sîmiles aliquas non 
minus molestas et importunas quaestiuiîculas movere. Velutj 
unde potuit [scire Horatius, Gygeo Orici a Ghioe tentatum 
precibus eius non obsecutum? Adest ipse Horatius nostro 
respondendi muner^ fungens^ quura art« poet. v» 9 dicat : 

■ ' pictoribus atque poetis 

Quidlibet audendi seroper fuit aeqoa^ potestas. 
Tertiam quam babet Orellius causam, petitam a v. i4 indice 
tej quae verba ab A rchyta dicta ofieDdauty^quasi vero 411e nautae 



nia lis c 



! luboret, semel aliiiiri' 



■ntlnt 

l fVfifkin 



aulem, si freri potesl, pciora : 
)ledil3 o[>cra iniraciila cl porlenla exco^ïlare vdlet, non possd 
is nnagîi ab<ianii aut kicredibilia rp^nrire; ni t\esv}as qtti (icri 
potuerit, ul Grotp/eitdiis Inm Tari te sibi ïmpont palerpliir, 
Weiskïiis enlm rjiiiirA sibi pcrsiiiiilere non posset , Arebyl» 
naufi'agi corpna lluclibus in Hltui! eiecliirn iacere inliumatnn>y 
qujppe <{ui et in pliilosophia eolenila et îti rc piiblîcu nâ' 
minislranda et in lielli» ger<?iidii piireni laudem meiiierit, ntMt 
Archylain pntal torjuî, seà Huralliim, non vivum el spiran. 
lem sed morliium et in ripa iacentem. Poeta igiliir ncH-ici 



ijua casu ad littiis Apuliae pervet: 
ferliir et dcsiderio lantî tirt einsque misi 
abripiliir, nt jpse olim in eoclent mari n 
- Klînctna qaaii paene faclitm essel id rei 
quodrim ftiroi'e Qngeret. Se ïpsuin i^itiir 
suam ipsiiii corpus e mari eieclum vtdel, ! 
prope corpus iusepiillum erraiilcin coiispî 
■ujuentum' Hudil primo ad Arcliylam eodi 
rcgione tcmpcslatîs inic](iilale oppressiini 
(ieinde ad praetci'vebenlem foi'te naiilam. 
est turgere, si boc non est? iguae puleit \> 
tudioe leceJcre imago? ad quam prolVclo 
filiale apei'lissimlsqiie indicîis priidenti i 
descendere. Nptjiie (jiiidqciam esse -credo, 
tatem videatur iriiponere. Ad iliud en 
primis ver^ibus sepulLiis 
deinde nescientibm nobi 
phiis siipremum diem ol 
accjoiuscere qiiod lloi-ati 
vero fjuod nova ijuaerentem iiequi 
pi-etatiunis leges sequentei» Weisk: 
maxime illexerit, id est, nïsi aniiu 



ad Arcliytiie ItimirUni» 
nisero exitu tantoperc 
ninifragio paeiic e». 
rêvera l'acliim poetica 
itiir murlutirn c-of^itiil, 
tl, siiani ipsiiis timbram 
spiuit, eam îpsarn ipu 
todirm modo in eadein 

Vei-um qaid aliud 
ngiag II veri simili- 
nisi co{;enle neces- 
ilerpreti non licet 
qnod . 






udic 



1)11 od Arctiyta» 
dicHtuVj iam respoiidimnu siipra j 
juoiiatn fato Tiirentînuj philoao- 
ril, opiinie credo canvcnit in M 
signiGcasse maniresliiin eil. Ttnu 
■leque simplices verasque iiUer» 
nanirûstiim erroreiN 
railitj pravum.d* 
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1 est. Praeterea aiiteni idei 



! quid senliiK 
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eliain contra G«cberi dUputationecn p* 37 sq. iudtcamos, 
taifieu non îta la^gimury ut ad cfom|)robandata illam fietionem 
vel uiinîcDUfn. conferre videantur, sed ut nostram postea pro. 
panendam sententiam iisdem adiuverous. Sunt autein illae 
ftumtae.ex v. i4 iudice te, ex v. 21 me quoque, deiode ex 
ioaequali partitione caroninis sive eos sequimur, qui septimo 
ver^suy^aive qui versu ut Archytam loqut incipientem audiunt. 
Quod qoidem oostro jDobis iuie faoere. videmur, quoniam, 
quod sMitim iotelligitar, luhil atiud iiiae raiiones demonstraut, 
nisi qjiiae adhuc jeraoi divideudi carmîuis ratiooes improbari 
debere* 

lam absoluta bac altéra parte disputa tionis, quae dialogî 
dijisiiiasores complectitur, pervenimus ad eam sententiaao, qua 
àa^ dialogî forcuam hoc carnaea ab tioratio redactum dicitur» 
Atque ea» quam ceiecta altéra 00s qaoque pro vera indubî* 
lataque habetnus. Ha dividitur, ut quuiu in initio carminis 
nauta loqueos inducatur, aiii aiio ioco Arcbytam respondentem 
facianL Ipso autem discrimioe supra indicato ad BiUtmanni 
(Mytholog. T. H.) opinionem licebit transire* Is igitur, qui 
cum lanio, Cuningbaniio j aiiis molestis iiiis verbis iudice te 
offeoderetur atque m ea re, quod vv. me quoque videntur 
posae referri ad primi versus verba Te maris cet, Horatii 
consiilum ac maQUin^ qua utriusque partis fines auribus ocn« 
lisque etiâm ostenderentur, agnosceret, relicta veteri parti- 
tione ex Scylla in Charybdin decidit« Quidquid enim dîcunt 
interprètes atque in iis etiam Ger^r p. 21, quidquid afiferunt 
causarum de magna qua floruerit Pytbagoras auctoritate et 
fania, ut non a capitibus soluoi populised ab ipsa piultitu- 
dine maximo bonore haberelur, Arcbylam tamen philosopbùm 
Pythagoreum ignqto cuivis nautae , duro sane bomini omni- 
que bonarum iitlerarûm sensu destiluto eidemque' maligno 
irrisori taie de suo magistro ac prope deo iudicium tribuere 
potuisse ut credam non adducor. Ita. si philosophus ioquitur, 
ad pbilosophum solum loquitur ; sin alius verba sunt, non 
minus ad pbiiosophuni. Quae quum ita sint^ non dubito, 
quin qui accuiate de bac re cogitaverit omnesque et boini. 



tiioiiiiiii aiit drnmatici loi 
Gerheiittn p, iH errasse 
gravis ex V. i4 )>clila ca 
videmur, ne in l.ae quid 
.id [ntelligendiun cannen 
Alqoe quum ex vv. 
eliain nauiae tribtiî, 
c|uo cum inscqueiitl coniuncliis 
non posse inimifeslum sït, r/7'Vif 
i/i/er /lOi' duos ventis /juaeinntar ni 
seiM'itia, uC naïUae tetlecirn prii 
par te m inde 
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Cui rei i|uiiiii accedut 
ipra satisillustiiiEse ootiîs 
consisleniluni novnm(|iie 
rssè viam iudiCDinus. 
iquent, debere ver». i4 
'iceaimiim piopter artum 
inculum Arcliytae adlmi 
t Jines ulriutque orationit 
sit. /itque ita rwsti-a Jert 
tersiis, Archytae rétif uam 
biieiidam esse ccnse/Lmus. Jlft 
stropliBS coniplecLatur, ex quibus oaulM 
qnatuor, qiiinque Archytae sunt , in duas uequales purin 
dividitur. Iti qua re velim aniniodverUtur, si vere Meînec- 

□lîna parlitus est, Gerbertim 
ut altiira stropba ipsa iterum in dua. 
quod veri simile non est. Atque ead< 
lotum carnieii compositum sit ex triginla sei versibus, natiUe 
oi-atio, quo ancuratius abscrvaretur versuum numerua, oan 
pQluerit consiïtere In versil l8. Quamquamsi qiiis cum PcerU 
Lampio vv. ig et 30. Horatio abiitdiuanilos putaiet, Meineocii 
autein de strophis doctriiiarn non inagni aestimaret, deinde 
CI noslva rntiune cai'men divideret, is Ipso m<:dio carminii 
versu fines utiiusqiie orutionis baberet. At vei'o quum PuCtl- 
karupius quod debuerit non elleoci'it , tuni duo ' illi versui 
iu>bis vel necessarii videDlui", et quod diciL latine scrjbeudum 
fuisse nuUum caput Proserpinam Jugil, id vereor ne acutiui 
dictuiu iil. Horatitts enini liuc vult: Nullum caput tanlum, 
ncnio lam gravis esl, qnem Prosei'pjna i. e. mois fugiat , li- 
muât, ud quein mors non accédât*) ianiut in versu 16 fin«m 



i faeei'c orationi nsutao, 
s partes distraliatur; id 
cm causa est, cur quuoi 
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nrationi n<int?io imponnmtiB miiUnc prnelrrea snarlont rationes. 
Prtinitm ^eneralis seiitentia Et calcandao. semei via leti post 
prointn noiiniilla ciusdem rei exempla desinciuli aiir|nocl tndt- 
cium ipsa habef,, quoniam quae snhiiciuntnr rclir|iia éxeiripla 
eiusdem honiinis esse nop possùnt. Nam praefôrfjuam qiiod 
saepiiis Horatius hoc sequitur consiliuro , ut prolalls altqnot 
exemplis' additaquÊ generaii sententia rem ut absolutam relin. 
quat ad- aliamque transgrediat|^r (cf. carm. 1, 17, i3. H, >, 
îi5. If, 10, 5. i\, II, 10, 19. HT, 16, 17. IIÏ, 7, 19. IV, 9, 
29. vid. etiam Duentzer, L I. p. i5), versus etiam 17 — 20 
omnino dîversam naturam produnt. Superiora enikn exempla 
ostendunt Tantalnm, Tithonum , IVlinoem sum'mis etiam ho* 
noribus magnisque fortunis non poUiisse^ liberari a necessî- 
tate moriendi, idqne ita ostendunt, ut accrbîtatem et contu« 
meliam non excludant optimeque deceant hominem qualem' 
nanta toto earmî'ne se praebet ; înfèriora contra quum corn* 
munem illam omnium mortalium condîtionem ita magis de^. 
scribant , ut consolandi gratia commemorata vidcantur, Ai'->- 
chjtae e&se perspicuum est. Unus autem utrisquc exemph's 
utî non potuit; quae ratio et in eos est qui fiovoXoyiav car- 
men esse dcfendunt, et in utramque distribuendî rationem.*) 
Celerum ne id quidem praclermittendum puto, mea si com- 
probetur ratio, haud temere factum videri, quod nauta exem- 
plis afTerendis ocfo versus, Arcbytas quatuor tantum corapleat; 
nam iliius erat in communis sortis hunianae roiscria descri- 
benda cum delectatione quadaui .mônu^i ; neve 'versus 17 — 20 
eius<irni cuius sunt superiores esse quîs credat, eo cliam Ho* 
ra tl us ca visse videfur, quod incle ab illo versu iis siguifîcatio* 
DÎbus mortis usus est, quae virum et mor.ùm probitate et 
aninii cuitu praestantiorem deceant; wnt euim illae sublimi«. 
ores, ad poeticam orationem propiores, petilae ex mjtliologia 



*) Cruquius iam observavit, Archyt.iin allatis his exemplis Tan- 
tali, Minois, reliquoriim oblique tautum respondere ; „vernin 
liaec/ iiiqiiit, non est directa responsio ad ea quae nauta 
visus est improbare."" " 

5 ■, • 
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et nnoris. Aocedit nt vv. ea-ilio est avidum mare naïUi^ niui 
sin« consitiô aiil qiiqtlani acerliitale dicta sini ; leviter enim 
admoitêt naiitam, ipsi quaque iriortis periculum iminin^i'e, 
quutii praesertiin eodem quo bic sevmo hfd)eatnr tçmpore jh 
mari versetur. Et omnino ab boc ipso loco ira rjusqiiuin 
celatur atque adeo v, ^3 clave indicatiir ; maligmtm etiim lao- 
fum abest/uC non malevolum cum Orellio existimem, ut etiam 
malevolo peiorem esse credavn* Cf. Cuim. Il, i6, 89 mali' 
gnum vulgus quo loco ipse Orellius opli.me interpretatqs eat : 
y^inviïhim atque intçuum plenimqiiç in eos , qui in çnaliam^ 
que génère excellant ;^^ quamquam ad Sal. \y 5, 4 nialigiios 
cauponea iterum parcos babet. Ex bpc maiigno viil^o nau^ 
tain esse tota- carmrnia natura auudet» lano v, 26 Archylae 
aninius iniuriîs laesus videtur ; nam piecarî et polliceri ctiî 
^Uooo, uisi si naula durum ante et hunianis sensilnit» exuluin 
se praestiterît? Quid ? IVIiime eliam qua« adduntur uoiioe 
ioiprobitatem istiu& et nialiliam clanssima luce ciitubaI'iiii* 
dunt? Iratua igitur est Archytus, atque iratus piopter iCoiu 
vicia, quae in se tum tecta tum aperta coniici audivit. Scipra 
iam diximus idem de, boc bomine iudicium' factum esse a 
Gerher*o eumque propterea mai;nopere laudainus ; naiii dici 
non potesty quanta bic caeci(ate Orellii acies oouioruoi oL* 

srurata fuerit. Gerber p. 17 „5d) jtwbe urbcrfeïbeu (ber, 3ln* 
rcbe) eine 2lrt V)on fp6ttifd)cr ®d)ût)enfreube/ ben geti)él)tt(t(i)en 
@t)aracter{u$!| gcmdner @er(en^ bie in bcr ^emerfung, ba^bie 
im ?cben ^od)fle(lcCten weni^ftené im ^îebe feiii SSorrrcftt t^t 
"tfiî 9îiebfrn babeit, eine SIrt V)ow SCrofî ftnben/' Ita demnm 

intelligi potest irrisionis et conlemtiotiis et roalitiae pleiia 
coiiipellatio : numéro carentis arenae niensoremy^ooaiani pui- 
verem vel arenam iiuinerarc v. metiri proverbii instar fuit de 
re supervacanea et ridicula. Apud OrellLum laudatur Sdtrû" 
^r. Ëmentlatt. p. 7, quem quum consulere non poàslm, appo- 
naiu quae apud Erasntum Adag. Cbil. i cent. 4? 44 l<^gun- 
tnr 2 ufÀjLiov fzSTçetç ». e. .arenae niodutn quaeris ; boc est rem 
infinitî laboris atque inexplicabilem inceptas, aut Jrusfra co» 
naris, quod ^eqiieas effîcere.^^ Et ibid, 45 xvftUTU f4ei(jetç 
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i. e. uncias mimeras, Etindem ciim proximo sensnm liahet» 
Vîrgilius ulrainque paroexniam ebganter *attigit libio Gcorg. 

11 cio4) - 

uçque enîm numéro comprendere refert, 
Quem qui scire velit, Lîbyci velit aequoris idem 
Discere quant miiltae jZepl^ro turbentur arenae *) 
Aut ubi navigiis violentior incidit Eurus, 
. Nosse quot looii veniant ad iiitera fluctus/' 
Theocritus in Charitihus (XVI, 6o) , 

*jiXX\ laoç yaQ o f^oxO^ç, in* dovi xtJfcara jnéTQitp^ 

Oaa oivBfjtoç yjçaopôs fiBià ykavxâç âXoç t6^££ 

Deinde ne quis omittat grave hoc: nec qUidquam tibl 

prodest 'Aerias tentasse doroos ani moque [Fotutidum percur'^ 

risse polum.^^ Quod nisi maligne dictum est, nibil est; suam 

enim mercatoris quaestum sequentis omniumque rerum digni- 

fatem ex utilifate metientis sententiam contra philosophi ponit 

vitam ; pbilosophus enira et geometra animo tantum omnés 

regioncs non terrae solum sed aeris quoque percurrit et Icn^ 

tat, mercator terram sed non solum animo seil corpoi^ ctiam, 

^atque quum ille peregrinationis suae nullam capiat utilitatemy 

bic tanien opes coHigit. Is igitur optime vixit, qui plurimum 

effecit, *cuius post morteni etiam bpera oculis et manibus 

cernuntur» ^Honores et magna nomina, qualia sunt Tantali, 

Tithoni, Minois parvi sunt aesiimanda; mitioris etiam Pytba- ' 

goras, qui quum in vita nibil esset lacratus quo po«t morlem 

vitae vestigia reiuanerent^ frustra «ibi disciputisque .pei'«iiâsil, 

bominum aninios inorli _non. succumbere. „l^uod qtiam ff 

ctum ait, ipse, Uiquit^ expertus est PjrUMgaras , i|Hie tu tninc, 



*) Hic locus vtuiui ab À>crODte citatur atl hoc t^aiiBen; in q^o ,«ii» 
nii« viile Braunkàrdi errorein^ qiuim sic tfa«scri)Mitî ,)Ut «pst. 
Qtt€#t qui *c«f« %feiU Cihyxii na^woris^ -Wetii^. ûi^cei^e yntww 
multae Zeplijn^ turlr4Uur fHtn&e^^* Na« 444^ «on vidit <V/e«i 
proii,«Vîrgilii esse> «ou A<!foni«^ ft«ct<î "in wlit. ♦l«nMct^|j«H.ft 
prima > in Venet. a. i559», iti alt€i>a ba«iK iS'ip^ t^M laça* 
etiam apui) Coiiiai«uU Cruquit 
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Aroliyt» ; illo rnim qunmvis Troîani etinm helli tempore 
vixissc se praedioaret neqiie quidquam ntsi outem et nervos 
morti concéssisse, tnmen ab Orco nunc retinelur.** In qni- 
biis verhis nisi omnîa me fallunt, cutem et nervos îdeo dixit 
pro corf)ore^ ut Pygathorae ipsjus verba corpus prae apiiiio 
conicmnentis repeteret ; cui rei quum accédai , quod ctiam 
Panthoidis îrotiica cômpellalio ad vanam huius pbilosuphi 
iactantiain notandam adhibita est, apparebit totuin Pylbago- 
rani eiusque de animarum migratione et immortalitale doclri- 
nas ludibrto huic esse nautae« Est eoim nauta sî\q mercator 
qualift descrîbitur ab Horatîo carm. IIF, i^^ 59 sqq. Prae- 
terea alia eaque magna res ab interpretibus nondum qnod 
sciara observata liostram senientiam cumulo quasî aiiget* Ar- 
chytas enim quomodo auctorem non sordîdian appellare ]>o- 
tùit? In eaque re iam baesisse video Ftam^ qtinmquam ve- 
stigîà, in quae-inciderat, temere reliqiiii. In lioc t^nim »d. 
iectivo summn est et aperta simultas^ Sordidi . appel la ri sole- 
bant qui spretis bonis litleris soiam utilitatem sequentes vttam 
ingenuo liomine indignam degerent. Id autem quum aegre 
ferat nauta ^ Pytbagoram non sordidiim auctorem dicit, que 
cum fastidiosa sua aegrimonia lucri- simul aiiiorem significet, 
Cf, Hor. Carra» II, 16, i5 ,,cupîdo sordidus'*. Cic. de ofF. 
\. 4^« i'^id» ïï» 6 >,»"^ postremo pretio ac niercede ducuntur: 
quae sordidissima est illa quidêm ratio et inqidnatissima et 
bis qui ea teneantur et iltis' qui ad eâm confugere conantui*^^ 
Neque praetermîttendum est verbuni calcare v. 16, quod 
ncscio qiiem agrcstem animum prodit. , CF. Claudian. de nupt. 
lion, et Mar. 91 ,ydespectusf/ue solo calcaliir achales^*, Invé- 
iiiil.'VM, 312. Ovid. Ibid. 29. Virgil. Aen, XII, o4o- — Quera 
quidem nautae animuiu quum perspccliim bis verbis babeat 
Arcliytas, primo quidem mercede promissa iàtum sibi consi- 
liare siudet, deinde metu; et recie quidem; id genuff bomî- 
nuih aut mercedem captant aut metu agimlur. Cf. Acron. et 
Comment. Cruq. — Alque ex iota bac seiitentia , qua Ar* 
cbytae studia et opéra inania et supervacanea fuisse nauta iu 
dicavit , intelli^untur opinor parva munera ejci^iâ pulveris. 
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quae philosophum cohibent. Est autem hic locus diflicillimusy 
cfiii mnf^na negotîa interpretibns facessivcrit. lam vero , him 
dcmiiiii rècturu ludicium facere licebit , qiuiir^ iitrniD ad cov~. 
pus iacens an ad nrhbraiQ iïngatur toquens constitiituin s. t. 
Latet enim hîc inullorum errorum fons. Naiita , si ari>nfius 
dislinguere velis, neque ad corpus solum neqiie ad solarn ur- 
bram loqiii videtur; id eniru ipsa re intelligiltir^ iiioiiuiim 
homiiiem sî quis alloquatur , hune hoc ipso teinpore adhuc 
vivuin fîngt; homines enim nisi cura vivis loqul non possunt. 
I^itiir nauta cum Archyta, nullo inter corpus et unibrani dis- 
criminé facto, ioquitur. Verum si consideraverîs , ab ipso 
corpore animnm seiunctum cogitari non posse, nautam auteni 
ad eam partem sese suaque veiba convertere, quam con- 
spexcrit, cum corpore etîam sermonem hai^cre recte possis 
dicere, ut ii minus recte. iudicaverint, qui cpui umbra nau- 
tam loqut affirment. Vid« Schrêiberi verba apud Gerherutu 
p. i3. Quam in bis simihbusque sententiis confundatur 
corporum cun> animis notio et significatio, cum aliu exempla 
ostendunt tum Platon» Menex* p. a56. D, ^Eyytf fAtv oïôe 
xrA. ubl qui mortui îacent vivi etiam cogitautifr ; quod 
quidem ex tota sententiaruui ratione elucet. cf. Martial, x. 
36* 3. s(|, 71,3. VirgiL Aen» VI, 362 coll. 365. — Qiiae quum 
ita sikity cohibere verbum nos non possu m us . intell f gère ea 
ratione qiia Gerbertim legîmus: is enim quum àd umbram 
dici haec vcrba putaret, cohibere idem esse défendit quod 
relînere, proliibere ne quis quamvis cupiat abire abeaf. Po- 
tius probamus dvn'&saiVy quam Janius sic explicavit: ^/Ic 
qui totam terram mente complectebaris, nunc cohibent — — 
niunera i« e. tu nunc terrae exiguam partem, exiguum spa- 
tiuui occupas''. Libenter enim Gerbero largimur quae scribit 

p. 7 : „2l6er cohibere aliquero mirt t)on fcinem altfu (Sd)riff# 
(IcUer »on bem SSeftnbcn riner ^erfon ober ®a&^î an dnem 
Drte gc braucl)t, o^nc bag babei Doit ber eûien ©eite SRôt^icjuiig 
unb S^Danc), uub U(yit ber anbcrtt cm ffîtberjhebett bcé ^iUiUcnd 

ebtr ber S'iatur QiCdi fiilbe". Ulrumque enim quod in hoc* 
verbo ille inveiiit, hic quoque nos reperimus. Archytas enim. 



— 70 — 

cuî terra non snfBcIebat, ut coelam quoqoe animo percor- 

reret, per vim mortis hoc angusto spatio invitas oontinetur, 

coercetur, cobibelur« Nam haec tria verba idem sîgnificaot. 

Cf. Cic. Âcad. I, ii ^yCohibere semper et ab omni lapsu 

continere temeritatem'^ ubi vid- Goerenz, Horat. Carni« Il F, 4» 

80 „Piritboum cohihent catenae*^' H, i5, 58 „bic (satelles 

Orci) supêrbum Tantalum atque Tantali genus coercet**^ Cf, 

h 18, 10 m, 14) 32 „nodo éolubere crinem^' et H, 19, 19 

^iiodo coercere crines'*. IV, 6, 34 „cervos cokibere**. SaU H, 

3, 178 „natura coercet i. e. non sinit longius progredi« Lucan. 

Phars. II, 4^9 9)Pt*aecipitera cphibete ducem.*' Duinde mu- 

mera parva pid\^eris exigui vere quidem videntur parvumterrae 

spatium esse , in quo môrtui corpus iacet. Vellem enim 

Gerher memiuisset, liominis esse haec verba qui ex lue ri ma* 

gniiudine operis pretiuni constituât: ,, atque omnes illae dif- 

ficillimae quaestiones et investigationes rerum (arenam metUi) 

quid protulerunt? Haec parva munera exigui pulveris'^ Mu- 

nera autem ea qpoque e&se quae ex opère perfecto in opi- 

ficem vel artifîcem redundent (Sïefuf tat ber ^93emAt)Un()f tt) For- 

celllnus iam ostcndit s. v« ubi bi loci: „Cic« Parad. prooein. 

8« f. ,,Accipîes îgitur boc parvum opusculum , lucubratuia 

bis iam contractioribus noetibus, qupniam illud maiorum vi« 

giliarum muniis in tuo nomuie apparuit^^» id. de off« III. 1 

„nulla enim eius iogenîi nionumenta mandata litteris, duIIuib 

opus otii, nullum solitudinis munits exstat'^ N.eque dîssimilii 

est Cic de oiF. III, 18 ,,aiieni facinoris munùsculum non 

repudiarunt^^ Haec autem quum recte disputata sunt, nihil 

efficiet Schreiber qui ,,pulvis, in.quit, de terra, de solo. In 

quo lacet corpus, non recte dici posse videtur'^ Ai maie 

memor fuit vir docfus, îacere corpi|s in litlore maris, littui 

aulem maris arenosum vel palvei^irm osse. Pulvis autem et 

areoa qnid prohibât quominus confundantur? cf. v, a4 et 56b 

Iam vero ne quid praetermittamus, Gerber magno apparatu 

lo^corum démonstrare studuit, munera ita esse intelligenda, 

ut res pro rei defectu posita esset : nmnera nondum tibi per^ 

soluta. Verum tainen nos certe non intell igl mus, qui fieri 
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pissif, tit homines qitutn de c|Uâcunqiie rt loqtiantur eins reî 
cuhtrariam rem ihdicuri velitit; nimirum id esset coeiurn terra 
m'scere. Sic aiitem nobis persuasimus, omnes^ a Gerbeio mIiIs- 
que citafos locos aliam requirere interprctutiooem ; iiiiae quif- 
Jis sit infra uberiiis exponetur. * 

Poslremo qnod Ârchytas ter corpori ut aretia iniiciatur 
petit, id ideo factum videtur| quod in Ftnieribus is ntimerus 
saoer videbatur. Sic apiid Virgil. AetX Vf. SII9. 5o6, cf. 
Scliol. .ad h. I. TibulL I, 5, 11, IV, 6, 14. îdem niimerus 
poetis maxime usitatus fuit; de qua re qunm qxxiâ SeehodiiiSy 
vir doctissimiis, in Scholiis ad Ç. Horat, Flacc, (cf. Jabu. 
Ann. phil. i84o. 3. iK^VIlî. 3. p. 262.) docuerit nesciam, 
afTeram locos Virgilîî~ nîsi me unus alterve legentem Fugîti 
omnes: Georg, I, 281 — 283. IV, 384- -/^e/i.-î, 108 sqq. (contra 
qnater Aen. II, 242). 11, 79^ sq. 111, 2o5, 421.566. IV, 5io. 
690. y, 56o (contra bis VI, 32) 'VI, 555. (bis VI, 578) 700, 
VII, i4f. VIÏI, 25o. 429. 565 sq. IX, 587. (bis IX, 799) X. 
685, 873. 885. Xï, i83 (cf. 629— 3i). cf. Hor. Od, 111, 3, 
65. Ovid. lïeroid. i4> 45. Met» X, 452. 

Diien\zer^ qui Buttmanni sententiam probat , enm anti- 
qijÎ6 poetiâ et Horatia morem fuisse ait, ut eiu$ hominîs quem 
alloquerelitiir nomen prope initium carminîs coilocarent ; vid. 
L I. p> 61 et 95. Qua quidem re, si efiset unice vera neque 
aliter efiam fieret ^ magnopelte Buttmdniliana ratio adiuvare-^ 
tur. Qnare videamus qtiid srt ipse Ho^atiu8 secutos. 

Carni. lib. I. c. 4 i^^"*^'^ l^git^* ^®r^" i4> <<|^*iiin tôt. carin. habeat vers. 20. 
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Curm iili. 111. c, S iiomeu legit ver^u i3, qtiiim toi, caftn. Iiabeat verf, '^Sv 
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Hacc igitur cxemplorum multitudo etiamsi cui non vide- 
»nfiir catis firmare Gerheri dîvidendi carminis rationem, que 
Ardiytas inde a vj 7 loqui dîciliir, famen lit coutra iiieani 
ralionein ne quis posslt iilem dicere efGcieU 

VI. 

Carm. II, 19, 27. 

non sat idoneus 
Pugnae ferebaris, sed Idem 
Pacii eras medîusque belli» 
Qiiid Horatius yoluerit dicere^ bene vidit Orellius : ,,ideni 
ad utnimque aeqiie aptum te praebebas ete/'; deinde de 
transpositione particulac que recte ci ta vit irifra v. 5^» Od. Ill, 
ly 13, 4^ "• Tibull. ly 5^ 56« Quîbus locîs bo8 addo: 
Hor. c9nD, I, i^, i5 Qui mare ac terras variîs^ue mundum ' 

Teraperat horis 
pru mure ac terras mundtimque. 

II. §7, i6 sic potenti 

lustitiae placitum^iie Farcis 

III, II, i3 tu pôles ti{;res coiuiiesque silvns «lucere 

obi comités duccre est pVo tecum dncere^ ne(|ue videndum 

zeiigma. DuentT^r igitur p. (yx non satis accuraic : ^^Slt 

t>erniOf)fl eé Xtgfr itnb bte fofgenbcn UU&lbrr we^i^ufii^ren/' 

cf. Virj». Aen. Vf, i58 ,,Ciii fidus Âcliates It cornes,*^ vîd. 
rorcelK s. v» contes, cf. Ovid. Melam. XI, a ,,saxa se<|uentia 
ducil.** 
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\ 

IV, a, 3o cîriM ueroiis iividl^iic 

Tiburiti ripas 
pro circa neinus ripasqiic uvidi Tib., nam nemus qnoquc TU 
buris est. 

Haec îgjtur recte ; qnae deinde apud Orellium inseqiuiii- 
tur, pari laude indigna: „Neaio adbuc prorsiis simile exein- 
plum altulit constr. médius belli cet. pro qui medio in htUo 
atque in pace par sibi est\^^ quasi Moral ii verba eam senten- 
tiam babeant medio in bello atque in pace, Immo vero ipiw 
Baccbus médius est belli et pacis, et recte Porphyrio: ,,i.ani 
bclli qnam pacis potens'^ Prorsus autem siraile exeinplnm 
hoc puto Horatiî Epist. I, i8, 9 j^Firtiis est médium viii- 
orum ;'^ quem locura Orellitis benc explicavit citato Arîstot. 
£lb, Nie. a, 6. Siculi virtus média est , intcr vitia nequc 
ad alterutrani partem inclinât, sic Baccbus roedius est belli 
pacisque, inter bellurn et pacem, neqtiq per se alteriltri de- 
ditus scd ut tempus fert modo beilîcosus modo pacis amans. 
Sic virtus dici potest média dcfectus et improbae magnitu- 
dinisy inter parum et nimis. Upde intelligitur idem pron. 
non esse par Ubi^ sed positum ex eo usu latini sermonis^ quo 
contraria praedicata , quae vocant , ad unura subiectum eo 
pronomine conferuntur. De qua re Zumptius in gramni. 
$• 697» Grysarius de artc latine scribendi p* 5^ sq« At for- 
silan aliquis^ dicat ^ particnlam sed eo > iam munere fungi« 
Cuà respondeo , dici etiam sed lamen, quod idem fcre. cf. 
Cic. Atl.J, 18 fam. XIII, ni. 



VII. 

Carm. lî, 20. / 

Ad Maecenatem. ^ 

De hoc carminé quid sentiamus si <]icendum est, ingénue 
prinium profitemur valde nos mirari, quod Orçlliûs qnuni 
in argumeoto 1. K carm. t. Uoratium très priores Odarum 
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liliros a. u, c, 736 Maeoenati Inscrrpsîsse illo carminé dieaf^ 
Dunc subito mutata sententia librum secundum ita editiim 
fingat ab Horatio „ut una cum primo carmîmim suortim 
aœjiia formaret Maecenatî et in fronte et in fine dedicandiim'^* 
Quam scntentiae inconstantiam ne une quldem verbo signi- 
fieatain qtiomodo doctîssimus vir comprobarc possit, ego qtii- 
dem non video. Neque niagis intelligo , quid ad banc Ho« 
ratîi in cycnum mutatfonem tocl pertineant Tbeognidis et 
Euripidîâ et Âristopbanîs ab Orellio latidati ; siquidem id 
unum^ quod alartim, quibus poetae instrutti dicantilr, îii iîs 
quoqiie facta mentio est, ad compnrationem recfe instltiien- 
dam non suppetit *), Deinde si hoc vicesirtium càrmenepi- 
logus esset librorum daorum, ea ipsa res compafàtionem eum 
extremo carminé libri tcrtii provocaret ; qiiod quam diTeramd 
sit quantoc^ue praestantius vix opns est quod exponalur. Et 
rùrsus si epilogus esset^ qurd fieret vero epilogo, carm* llf, 
3o? Num veri simile est, duo eiusdem plaine argiimenti eiin- 
demque in usum composuisse carmrna poetam et ubertate 
ingenii et varietate rerum instgnem? Quorum qoidem alterum 
elafius ultra modum evagatur, alterum quietnm et instis fîni- 
bus conclusum; in hoc lotu-m terrarnm urbem sua gloria sno- 
que nomine completum iri audet sperare, in illo ltaltn« Bnes 
non egreditur ; in illo quae est modesfa sententia non- omnis 
fnoriar multaque pars mei vitabit Libitinam^ ea in hoc ifii- 
meose augetur: non ego ôbibo, non Stygia cohibebor luida. 
Quid multa? Talem epilogum duorum librortim scripsisse 
Horatium et deinde simillimum e^ meliorem tertio libro ad- 
didisse, id non magis credibile est quam complu riuin do- 
clorum sententia mihi probabitis, qua duos primo libres non 
très editos ab Horatio arbitraotur, P(am quod glossa qiiae- 



*) Magis ajiposite Dovringus in coinmeiit. de alatris iiiingiiiibus ap. 
vetere,8 (in Dodring. ' conimeiilt. ofatt. catmmé 18-19) p. 65 
FUtoni» lôciim e& ione camparavit : »où(fQ¥ Xifih^ A»*^f^ 
iati 3utl ntfjyoy xai U\jôy* 
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dam VanderK ^oâ. V. ad Od. Il, rg. habef: „Ostendit Ora- 
tius suam apotlieosin î. e. deificationem s. îmmoiialitalenl 
âirnae quam sibî paravit duos libros carminum tonstribendo 
cet'^, td tanlum abest ut auctoritatetn illi opîifionî possit 
addere, ut nata ipsa videatur ex carminis vicesimi interpre- 
tatione satis prai^a, qua quae ab Horatio univer^e de^4(uo în- 
geoio dicta essent , ad solos duos libros referebantiir. Neqné 
gravier altéra glossa est codicis Vanderb. Q« ad od. \\\^ r, 
qua ,yinnuit schôliastes (sic Vanderb. T. II. p. 587) Hora. 
tium post duos priinos carminum libros lyram deponere vo- 
luisse, rogatu autem ^ Maecenatis et aliorum lib. fil adiecis&e 
quem bac praesenti Oda quasi a principio ineîpît'^ £a enîm 
quid aliud est quam imitatio eius rei quae de quarto libro 
Augustt rogatu edito iq aniiqna. v^ita Hoi*atii legîtur* Sed 
audiamus ipsum i^àncfcrburgmm T. I. p« 3i5 ,^ Les deux. pre- 
miers n'ayant à eux deux qu'un Prologue {Maectnas aiavis) 
et un Epilogue {Non itsitatà); tandis que le troisième a pour 
lui seul un Prologue et un Epilogue {Oe/£ profannm et Eargi 
monumentum), il paroît naturel d'en conclure que les di^ux 
premiers parurent ensemble, et le troisième séparément ; 
c'est en effet de cette raison que l'abbc Galiani s'appuie; et 
|e puis y ajouter encore le témoignage du vieux scholiaste 
que l'ai rapporté h l'accasioa de POde rg du Lîv. If \*^ et' 
p. 3a 1: ,,à défaut d'autetirs anciens, quelques fragmens de 
ficboliastes déposent que les deux premiers livres des Odes 
' fuirent publiés ensemble avant le Livre 111; et de plus^ la 
pl^ce qu'occupent lei Pr.otogues et Epilogues de ces différens 
livres confirme encore cette opinion'^. De gfossis, quarurn 
auctoritate confîsus est, iam diximns ; et reliquae causae fani 
infirmae nobis videntur ac débiles, ut Duentzerum in eandem 
partem transi visse doleamus. Primum enim qnod dicit 
Diienlzer p* 271 , omnes carminum libros epèdosque quibus- 
daai prologis, instruclos esse, sccundnm librum non esse, quum 
ad Âsinium'Pollionem scriptum cai*men isto negotio non fun- 
gatur, id vebementer ego uego. Nam ne tertio quidem- libro 
prologiLs est , etenim earmeo* primum «on magis eo consiliô 
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potest esse scri|)tuiii quam îpsias priml carminis prima stro- 
pha, qua non totum Ubrnm sed scx tantum carmina quasi 
a péri ri proprîo loco infra ostendam. An vero carmina non 
priiis andita araores non aspernautur aut compotatîones, quar- 
tes in tertio libro satis crebro cannntnr aut instituuntur ? 
Deinde quis concedet, carm. I. i et If/aoaperta quadam ra-. 
tione et coniunclione ita ooniungi nt prologi soient et epilogi ? 
Is credo soins, qui carm. II, 20 epilogum esse anie iam de- 
derit; ego autem non do-. Qnippe eodem iure primo car- 
mini libri I cxtremuin libri III respondere cur non dîcam ? 
Nam quod dicit Vir doctissimus, versu sexto (qutm. voccu) 
Horatium a Maecenate ad edendum librum aperle incitari, 
■ id Ipsum controversum est nequc poterit in alterius causam 
prius recte adhiberi quam is eam înterpretatîoncm unam ve- 
ram esse defenderit* Quam . quidem defensionem difUcîlcm 
spero futuram. Quapropter libenti animo concedo, qui très 
libros simul çditos esSe defendimus adiumentn capere indc 
non posse, quod ex tertio libro comphira carmina nonnullis 
primi vel secundi libri priora videantnr ; contra ego quoqne 
sic niihi persuasi, et a Kirchnero et ab aliis non pauca car- 
mina vii'ili aetati Horatii temere dari, quae ab iuveiic sint 
composita« Sed boc quoque non est praetermitlendum , a 
Kirchnero p« 10 non tam qiiid ipse sentîat verum esse de* 
monstrari qnara Vanderburgii opînionem refelli vel potius 
ostendi, qnibus illecausis innisus sit easjnfirmas esse et alié- 
nas. Quam ob rem ego quidem veteri sententiae îiàem 
servaboy simul editos esse libros très ; ut rursus exoriatur 
quaeslio, quid carminé II , ao Uoratius sequi voluerit, tum 
quomodo sit illud assecutus. 

£t primum quidem ut de singulis rébus disseram, araîcus 
Orellii, qui recto quodam pulcri sensu praeditus putida iila 
et accurata singularum mutationum enumeratione laederetur, 
ab Orellio contra disputante baudquaquam deviçtus est. £t- 
enim quum (|uis respondeat, nequalibus Hoi'atii id non magis' 
displicuisse quam similes fUTu/tio^ipoiuecç Ovidianas, is in ea 
tamen re erraverit, qaod cpicum curiucU cum iyrico^. fabu- 
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losaf miitaiiorics ciiui poetica hue fîctioiie comparare ausus ^if. 
'Nam qûae lauclamla est in epicis copiosa clescriptio, modo 
evitentur qtiaecunc|ne iniueunda humanam naturam maie lia- 
bere videaptur, ea in lyricis sàepe olTendit. ^^eqiie ego aliter 
possum facere, quîn carmeii inihi tertia eiecla stroplia multo 
fore carius libère fâtear ; quamquain quin sit Horatiana non 
dubito* Deinde qùid tandem significat v* 6 quem vocasl 
Triplex est de hoc loco docloruin sententia ; sunt qui con. 
iuogant quem vocas dilecte^ sunt qui dilecie a nomine Mae- 
cenatis separare non audeaut , sunt deiiique qui corruptum 
esse locum rati emendare tentaverint. Brdunhardus i ,,verba 
înquit, ita iungenda censeo: non ego, quem vocas y,dilect€^ 
Maecçnasy obibo^^ et eara putat rationem exquisitiorcm altéra 
ac doctiorem videri ; valde mirum iudicinm , quasi cxquisi- 
tiora et doctiora semper eliam $int veriora. Praetereu docti 
quid ibi essét vellem dixisset vir doctus; nam vocativum 
dilqcte tanquam obiectum quoddam additum esse verbo vocas 
quis exquisitum doctumve appeilet? £t multa sunt quae élé- 
gant ia et exquistta videantur, non sint. Comparavit vir do- 
ctus, nisi fallor lahmis^ in censura Quaest. Ho^Titiarum J^Vissii 
(lahn. Ann. phil. et paed« 1837. 9. XXL i. p. io5 sqq.) 
Novi Testamenli locum: Luc. 6,4^ Ti /àc xaXetTe xvQif^ 
qui locus Braunliardi constructioni simillimùs ab Ascensio 
iam ad hune locum adhibitùs est; cuins verba haec sunt: 
,,0 iVlaecenas ego quem vocas •/• vocando dicis dilccte^ ut in 
Evangeiio: Vocatis me magister et dominée ^ Praeterea OA-- 
barhis (lahn. Ann. phil. i835. XV 9 i. p. Sg) laudat . virpiin 
quendam doctum , qui in Ephemer. litter* lenens« t832. N. 
1%'j, p. 293 vocativum ita defenderit, ut accusâtivum dile^ 
ctuni necessarium esse negaret. Quem quum cousu 1ère non 
possim, afTeram tamen locum quod sciam nondum compara- 
tum et optimum Ovid. Am. I, 7, ig. 

Quis mihi non démens ,; quis non mîhi barbare dixit ? 
De gramniatica igitur probabilis est ea ratio , quani anie 
Praunhardum iniverunt Acro, Comment. Cvnq.y Ald^ a 1609. 
Basile a* iSSi, Cruquius (quamquam editio Vll*^^ ip vcrsu 
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coniungît dJlecte Maecenas) ^ F'anderburg, , lafinus^ Alter 
sclioliastes, Porp/iyrio, de ordine vcrbprum iiihil hnbei ; ta« 
men in - edit. Vea«t. i559 lemma hoc est Porphjrrionis: Nen 
efpi quem %H)cas dilecte, Maec, obibo '^ ettamsî in carminé ipso 
vocativî non sépara ti legantur. Praeterea Gesner quoque et 
Obbarius L 1. ad probandam eatn distinguendî rationem incli- 
nant. At vero pluris aestiraamus Horatii ingeniam et ver* 
suum componendorum artem, quara ut doctissimorum etiam 
viVorum opiiiionem învito ei afïingere audeamus* Neque enim 
j^atia est demonstrasse; recte dici posse latine quem voeas di^ 
lecéey sed hoc qiioqne optimo nobis iure efHagitare TklenMir) 
»t unus saltem loeus plane similis eiasdem Tel alius boni 
pœtae ostendatur, quo duos vocativos, adiectlvt alterum, aU 
teruni substantivl uoniinis coniungere loci propinquitate, sen- 
tentîae discrimi.ne seiungere simul placuerit. Quodst reete 
sentio , Romani homiues , quippe qui crebris commatis non 
abnterentur^ neque legen tes 'neque audientes âoratium ioteL 
lexîssent, praesertim quum versus etiam firmo vinculo voca- 
tî'vos satis.coniunctos habereot* CC Orellius ad h« l« Seinel 
igitur relinquo hune verborum ordmem , accipia alterom: 
quem vocas^ dilecte Maecenas. Neque ta men eorum senten- 
tiae accedo, qui ad coeriam ^ vel esum vocari Horatiam a 
Maecçnate credidciint, ut Doiisa ap. Cruq. p. 659 *), aut qui 
cum lanio înterpi*elati sint lôcum sic qui nunc vocor et àa» 
heor, a te quoque i. qucUis ego nunc sum; quam quidern in* 
terpretationem lanius simplicissimam appeilavit, omnjfim ego 
. impeditissimam habeo et maxime Languidam* Deinde ne 
Duetitzeri quidera p. 270 et 386 sententiam habere credo 
quo possit obtiaeri, Quid? quum recte spes, ventuSj res va* 
care dicautur, q^aum apud Ciceronera iegafnus epist* ad lauu 
^f 7» mQu^i'^i'vi recum spe ad laudem me vocasli** , Attic. 
lU, 7. ,,Quod me ad vïtum vocas*^ pro Sext. 9 „ad integritatem 



*) De hac opinione Vanderb. „eette peaice' serait plus dfgae d*uu 
parasita que Tl'iui (galant homiiie/' 
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mntoreiii spe sua vocaljanl'^^ num cius modi locorum aucfo- 
ritali fretis licct simplîeîter nobiâ dicere vocare ali<fiêem pi'o 
ejccilarey^stimulare ut t/fuid facial? num potest omttlî res, ad 
quaro irocari nas dicamtis? Quid hoc? ^,beil fcu a6cr^ ^Ràcc* 
naé^ VDO^moKetit aiifforberfl? Ad canendumne ? Ai vero 
addere îd debuit Horatius/ dummodo obscurae orationis îu«. 
&lam orîmioationem voliiisset efTugere. Neque Mitscheriichius 
opinor loouoi simititer iotellexit, qui haec habet: ,ya te, op- 
time Maecenasy aliquo ioeo habitas, expetilua, qui taineo tui 
:gratia floreo, qui tua me ^niicitia dignaris cet/' Cui proxi<- 
mus est .Passi^wius in edit* epistoU p. CXXVIII. n« 370: 

,,9i6er , fretitcf) barf man nidft baé S3rntf. quem vocant bittu 

flen, tiocft quem vocaa aut bcttt t^or^ctge^enben pauperum san*- 

^guis parentiioi t)eriDo((flÂnbtgeR , fonbern mit D« Hcinsiiig 

etKdven: quem amicî nomine dignaris ; ,oV xuXitç œ qtiXs M» 

^,X)em btt Umgâitg unb S^lritt bet btr f)eflatre(i/' @o er(aubt 
ré ber ©ebrauc^ t)on xalttv unb vocare, fo ba0 ti^UKeid^t loer^ 
mt^re tu, (s. Od. I, i, 35—56. I, 16, a5 s. lï, 17, 3o 5.), 
fe enbltci^ forbert eé bie S(ntitl)efe^ burd) baé iDteber^rfte non 
ego ()efd)tebrtv tvoitad) bte Slnrrbe dîlecte Maecenas V)on l)é(i)f 
fier ^irfung unb ber ®d)(u@ obibo betbe ©ebanfen ju etnem 

i)erfnîipft/^ Quae quidcm ut multa ab hoc viro egregie, 4i- 
sputala iudico. Neque me movet, quod Obbarius 1« 1. de ea 
verbi vocarè sîgnifîcatione addubilavit, Quid? noDoe siroilli-* 
mus et re et verbis est ipsîus Horatii hic locus? Sat. I9 6f 
56 sqq. 

Ut Yeni coram sîngiiltîm pauca locutus, 
lufans namqoc pudor prohibebat plura profari» 
Non ego me elaro natum putre, non ego circum 
Me Satureiano vectari rura cabalio,- 
Sed quod eram narro. Respoodes, ut tuus est inos, . 
Pauca, abeo; et revocas iiono post meuse iubesque 
* Esse in amicorum numéro. Magnum hoc ego duco , 
Quod placui tibi, qiii turpi secernis h'onestum , 
Non pâtre praeciaro, sed vila et pectore puro. 
Qui ' revocavit nonne is vocaverai quoque ? Dixerunt 
Vîpgiiàtts et Varius quid esset Heratius; vocavii eum ad se , 
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Mnecoiias lit rogno^corrf ; climisit, poste.! rcvoeavit ^ ut esset 
in amicoriim nitmero. Deinde haïul dissimilis est loctis Carm, 
I, 5o, a, qno loro Glycera Vcncreni vocal, ut ad se venîat, 
nt secutn sit, liabibet; et eonf. Ovid« MeL X, 4^ ^^Eiirydi^ 
renqne vocant^^ se. ad se, lU ad se veniat. Quid plura? Hoc 
i|KO teinpore^ qno vocatus est a Maecenate Horatius, scrtptum 
Carmen milii videtnr, plénum laetUlae et documentura volo- 
ptalis, qua perfusum ille se sentiret, quod tantî viri amicitia 
et irsn dignus haberetur*. Ingentem exsultatiouenri et inspera. 
tam fortunam tu'midiore hoc carminé adolescens osteodit ; 
^nnc se dicil invidiu maiorem in terris non iam morarif nunc 
se, cuius ingenium quale sit tantus tamque ' subtUis îudiciî 
homo senserit, urbcs relinquere, nunc se verum esse poetam 
4audemquê sui nominis~ perpetuam fore ac sempiteruam*; ab 
omnibus se hominibus omnium et regionum et temporum iri 
laiMiatum, inimortulitatem se iam adeptum esse vivum. Inde 
igîtur iuveniiis ardor, iuvenilis superbia^ iuveoilis tumor. Et 
profecto; babuft etiam FJorafius cur gauderet et vehementer 
gauderet. Nani bona erat futura vita , antea paene misera 
Horatip quidem poetae, n^pote qtii curis et negotiis vacuam 
vitam, ut toium se dederct musis , ardenter cnpere deberet. 
Cf. Sat. II9 6, I sqq« Videtur igilur Carm. Il 20 anno' 716 
scriptum esse, quo Uoratius vicesimum seplimura aetatis âge* 
réf. Nam qnod Kircluwr, Grolefendus ^ Orellius a. ^55 id 
Gompositum esse dixerunt, ca coniectnra est neque quîdquara 
in carminé rcperitur quod eam Horatii aetatem prodat« Cf. 
Frankîiis I. I. p. i84* De Kirchneri senteniia Quaest. H oral, 
p. 12: 9,ni| nisi ingetûi Jusum, qui poelae de carminum suo- 
rum editione aliquando cogitant i exciderit^ in eo deprehen- 
dimus^ ideoque post in libri secundi fîne coltocatum aibitrà- 
mur, quod pro^clausula haud incommode adliiberi posse vi- 
dcretur", de ea, inqnam V. D. ipse videat, nobîs ccrte non 
|)ersuusit. Neque ma^is Eidistadius^ vir clarissimus (Paradox, 
quaed. Horatt. lenae i83i); in seriis enim rébus intempestive 
iocari ijiiucundum est. Portentosum autem est Peerlkantpa 
conrimentum, ultiiQuin hoc esse cartMen pauio ante ab fJoralio 
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scriptum qiiam moriem sibi ipse consciverit veneno* Quodsî 
coroperliim habemus , subite valetudinîs vî opprcssum esse 
Horatium, qnid tandem illad est qaod vcnenuni tubeat vo- 
cnrî in auxilium ? quun» praesertim multo probabilius sit san- 
guine ictunn eum obivisse. Nenipe CQrpusculum non deerat. 
lam si quaeris cur in One librî positum sit taie carmen, 
id Maecehatis causa factum f^rWe/i/r; nam quid speetans Ho- 
ratins hiine cartninum ordinem fecerit etiam post Çahni triad. 
quaest, Fior. C^""^^ i858) incei^lum *st. Voluit fortasse 
posteris qnoque probare, qnanti semper Maccenatîs gratiam 
et favarem fecisset ; indc carmen înter edenda reeepfum et in 
illustri loco positum^ 



VIII. 

De carminibus 1. Ilf^ 1-6. 

OrclUus^ qui quarto versa carminis primi cborum iuvcnum 
puellarumquc laudes deorum cancntium, sacerdotem cingen- 
tium signifîcari cum Mitsclierlichio et Braunhardo sibi per-, 
suaserit, ex nuctoritate codicum, imprimis Vanderburgiani A 
carmen inscribère non dubitavit Ad choros virginiim et put^ 
ronim, Quam quidcm inscriptionem ex ipso quarto versu 
carminis petitam esse ipsa omnium inscriptionum ratio sua- 
det ; quare quale sit carmen qualisque inter boc et insequcn- 
tia libri carmina intercédât ratio ut rccte întelligatur, quae- 
rendum erit quam veram interpretationem quartus versus 
videatur pati* Âc primuni quidem animadvertendum est dis- 
crimen, quod est inter huius carminis naturam et cnrminum 
1, 21, et secularis. In îllis enim quum talia reperiuntur cbori 
indicia, qualis est mutua canendi excitatîo , in boc praeter 
baec verba virginibiis puerîsque ne minimum quidem potest 
erui similis imaginis vestigium. At verp, înquit, dissimillima 
est utriusqne cbori ratio ; nam quum in illis qui canit îpsè 
chorus est; io^lioc poeta est qui tanquam xoQOÔiôàoi^oikoç mo- 

6 
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èo^ ac verha praecipiat « clioro edîsccnda et canenda. Sed 
ne haec qiiideni ralîo pofest probari, qiiae qiiam remota sit 
ab hniiis carniinis natiira aliud Horatii carinen ostendît , I. 
IV» €• 6, Deinde toto carminé nihil est qnod ediscendnm et 
canendiim poeta clioro velit proponere, sed continet praerepla 
et doctrinas, qtiae tantum abest ut qna illi voliint interprètes 
ratione scripta videantur, ut nihil magis possit esse alirnnnfi 
et discrepan.s Nescis enim, quonam consilio choriim a ma- 
gistro lectuni credas; nescis, quem deorum celebratnroft pue. 
ros virgînesque convenisse dicas : nescis etiam , qui factnm 
puteSy ut magister subi ta severitate et acerba ofatione inno- 
ccntem et admi'rantem iuventutem concrepet et adbortetpr. 
- Qiiîd tandem causae est, ut Horatius statim a qiiînto versn 
«ublimi oratione exponat commnnem omnium mortalinm no- 
cessitatem moriendî, cnius ab împerio neque potestas neqne 
divitiae neque genus aut nobilitus neque morttm probitas 
ipsa possit liberare ; ut ostendat, vera bona non divitiis ne- 
que potestate sed animi moderatione ac temperantia conipa^ 
rarî; ut denique doceat, non esse indulgendum vano splcn- 
dori aut luxuriae, sed qnaerendum^esse eum vitae statum, 
quo divina quadam animi et corporis concordia ad verain fc*. 
licitatero. bumanum genus possit perduci ? Non invenies can. 
sam, nisi cbori cogitatîonero omnino reliqucris ; atque eam 
nos reiinquimus redimuspie ad veterem eamqiie veram^inter- 
pretationeni con«tanti trium scholiastarum- consensu compro- 
batam. Scrlbit enim Acro; ,,Promi(tit se caimen proditn- 
rum, quo teneras tietates ad utilia instituât, qui bus ad vitam. 
Iveatam pervenire possint.^^ Porpbyrio: ,,dicit se caimcn 
proditurum^ qiiod teneras aetates inslitiiat, quibus ad beataoi 
vitara pervenire possint/* Comment. Cruq. canto] quo tene- 
ras aetates instituât ad bonesta, quibus ad vitam beatafn per« 
venire possiut.'^ Suut igitur virgines pueriçue, quibus cantare 
se dicit Horatius^ tota soboles, futura aetas. Suae enfm ae- 
tatis homine^ correptis undique divitiis ad tantam luxuriant,- 
bellis civilibus ad lanlam-morum perversitateni decideranf, 
'ut nisi qui omnia contra rerum naturam^fieri posse arbitra. 
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retiir, srnccram corrcctîoném vitiornm et rectiim reditum ad 
priscas vii tûtes nb ea iam aetate non posset exspectare. Qnod 
quam verurn esset, quis potuit mellus int(?lligeie qiiara Hora- 
tins, qui in illnsfrissinio loco positus, ab nobilissimis dîtissi. 
misque hominibus acceptas in ipso quasi ' domicilio perversi- 
tatis et corruplionis habitaret? Desperavit igitur salutem suae 
aetatisy unam spem reliclam vidit in posleritale. Quîd ergo ? 
Quum recta intelligentia probaque patriae caritate se exbita*- 
turn sentiret , ut quod unus homo eiBcere posset , id non 
praetermitterety potuitne meiiorem inîre viam , qnam qnuni 
ad posteritatein con versus ea doceret^ quibus ad bonestatem 
vitae duci eara posse existiinaret, Qifàe- quum ita sint , opi* 
nionem Wdlscherlichii^ qui banc inferprelationem niiro quo- 
dam acomine inventaoi iudicaverit, non possumus non impro- 
bare, praesertim quum ad Torrentii sententiam, qua quatuor 
primi versus primi carmînis non unius sed sex priniorum car- 
roinum quasi prologns babendi sunt, recte nobis videamur 
accedere. Itaque credimus, non boc primum solum, sed quin- 
que eliam insequentia carmina ad instituendam iuventutem 
scripta esse et accommodata ; quamqupm non negamus , pa- 
rentibus quoque quibus rébus opus sit simul significari. Quae 
carminum ratio ut magis explicetur, naturam eorum et do- 
ctrinas, quales esse mihi persuaserim, paucis verbis indicabo« 
Ac primo quidem carminé quid sit verum bonum, quae vera 
huraani generis fortuna, ita ostendit poeta , ut quum omnes 
omnino mortales et summos et imos uni le^i et nécessitât! 
naturae obnoxios videamus , bonoris vanitale et divitiarum 
splendorc contemto nibil magis petendum inteJligatur^ quam 
animi continentiam et tranquiliitatem, nibil magis vitandum 
quam perturbationcs et cupiditatcs* Quod in extrenio boc 
carminé de se ipso Horatius processus est , id exemplum 
esse voluît de suis rébus ideo sumtum ,' ne quum aHter fere 
sentiànt bomines aliter agant, in eandera reprebensionem ipse 
cadere videretur aut pi'aeceptum suum suo excmplo irritum 
reddcre. — Alterum deinde carmen ita instrtutum est, ut 
pubei Romana laboribus miiitiae et periculis bellorum firmata 



a bldliililiis delicBtite vîlae .ic inoillolis discipliniK^ ild'irriia 
(tf. Od. ll[, a4i ^" *TI-) "'' antiiiuam pauperlaletn feliciUr 
letlticta iiilciligit demum, Bomani civis dlgnitalem cerni in 
aiiiino pro patria riiortem obire paralo , alicno al) indigtto 
aitrae popiilaris studio, honores nierilis non favoi-e pètent^ 
Tufe et innoceotia oinnto. Cererîs antem sacrum exemp\i 
causa pocla adiuiixit, ut cjuad Uc lioc dîi^cret, ad omnes rn 
el piivatas et publîcas peilineret ; piaeterea toc. /mer v. S 
(juibiis baec cecinei-it lloralius dîlucîde ostendit. — De terliu 
ÂrguEnetituBi et coiisliiuni in prim.i 
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; Octavian 
De ijiiailo cnrmjne i 
sententiae qii^im de super 
senliunl, quod ad Augusl 
datidum sivc illiistranduui 
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Is eiùtn vir doctus c[iium 
lîccrn poi^taruin conditioui 



et graNam excilarel alterins putn* 
; Augusti. — 

ou minus diversne interprcliini inot 
orc, iu eo nulem omnes ferc cort- 
jin eiiis(|itG imperium sive ommen- 

refei'Unt. Quant (juidcm ralioncn 
isilio ess6 arbitrur, lit ne Diifntseri 
)nein duas carminis p^ii'les sed îutJo 
a e;se Joceirtis po^sim comprobarw 
dicil, superioi'e Cciriiiinis, parte (e- 
m Mu^-irum lulela gaudcntliim de- 
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xrrng'tm putai. ÎViim «piod i 
videluv viticuliim, vei-eor ne laïc sîl, 
I poSEJnl facilu roninnfii- Duc 
aatein ne niale vidcar dicecc, ipsius vcH)ii, qiiibiii) ulramijiic 
parlent vult coniinigi, eddani : „9lbfr lti(t)t blo^ bcili frvDIf 
iiitn îiidjter ftclicii fie bei, foiibern aiid) ber ^rnft, »ie iiidit 
tfm Ucbcrmul^c fîdi t)rddgit)t. @o l(tf)t iltr out^ bntt QAftii 
grciibc iliib ^uiï cel,", in qao loco non video, (]iMd sit ijiiod 
poelaiii cum vi tempérais aut cum Caestire coiiiungal. Oitininn 
non video diins parles, non celebiiilur Angusli impcrtum, 
non coinoiendalur inuilcralio et cicinenlia Âuguslu ad crude- 
lilalem olîm proclivî (cf. Oretli), sed loliim carmen uiiiim est 
eiusqiie summ.i cernilui- in comineniliiDda pîefaf*. In pro- 
bondo lîmohe deoi'nm, in cnsliganda siii leniporis intpielale 
et liumana supeibin, qno suis ipsoi'tini viribus confldere «o- 
lent liomines dcorumqnc poleslaleni spernerc. Ad Auguslum 
auletn oiia lanlum strnpba est et ita quidem, nt nihil mngnae 
laudis habeat. Nam v. 4' »^'os '^o^ consllium et dalïs et 
dalu gaiidetis, nlinae" non inlelligo, ciir de eodem Augusio 
dicla esse credant viri docti, quum non mngis poesit esse unî- 
versa seotenlia. Dej'nde ni codem quo stipt'i'iora carintna 
cansîlio scriplum Ijoc-puteoi, praeterrjuam quod neqne cerla 
qiiadam occaaionc neque ad quemquam nmicornni ant fan- 
loriira dalum est, tioc niBi;imc effecit, quod de Kua pnenlîa " 
siimlum divinac lulelae udiniraliile e\cnipliim consilinm pro-- 
dit commovendorum iuventiiti^ anitnonim. Qiia quidem con- 
coi'diéi consilii omoes carmiDis parles cgrfgîo ac firtno vin- 
cnlu ita copnlaatur, ut qiiiJ speelnns spleiidido exoi'dioCal' 
lioprim de coulo Doratius devocaveiit aiinut inlelligatui'. Tarn 
Siiiicla iia«c est de timoré deoriim resliUiendo iloetrina, iil di- 



vino îpsiiis Miisae ore dtgi 
quamquam OrellJann ciirmini 
lioi' est qiiam siiperioris car 
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'iqne EtatiiTi vidi'a' 
iscrîptio ail Cailiapen non i 
is. Itecliiis snne in edil. 
? poftH ostcildit, qiine qui» 
litaul, JiiJiniis de lion carn 



— &8 — 

conuplionem stalim Jepingen teni sibi non repugnara arU 
lur. In (|tia rc iil iniium ilico, quoil permullui scrîbit ii>4 
centes fuisse, iil cjiiod ncmo negabil, t|uiini tameii ab Iloi 
iieque unus alterve ncque pauci aut mulli aigiiîiîcenluj 
Ramanus id est [lopulus Ronianus, tota netas quaeiliir 
moto omni iiiter singuloa bomines discrliiiinc. Quapropl 
i]iiu[n immeiitus tuere dicîtui- Romanus dclicta maiorum, : 
Horalius obscurus est et fiil^us aut înlerprelcs. Tota aul 
l'es facUlime leniovebilur, (juum noslrarp de liis cariniBl|| 
scnictitiaiii compiobavei'is. Ts enitit c|uem apiicllat UoivU 
Itomiuie, non aequalU est, eed 6Unt fuluri temporî 
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vilia bella coinninni I 
linali publicorum cilminum pKH 
cipei er.int. lia itemiiin îotelligitur futiirum leiiipus iJ 
iieque Pcerlkampii coiiiectiirani meriius pro immeri 
dtibere, omutno prubandam si vntgaris iulerprelatio (iiiidv 
ratius sensJsaet îndicai'el. Cetemin de tola linc re, qiiad>ij 
st^ia maiorutn dtilicta Itienda dicît Noraliui, in iju 
magis quam Romaiiam religioneni suculus est, vide Kr» 
©nniblinieii jiir ®ïfci)id)tt fcctS aSi-rfiiBé Uv ïôniiftftfB Sw 
rrd'gion (piosr. stbol. lat. Ilatcns. iBj?) p. 17 sr\., 
iioc quotpie Lone aoimadvei'suni est, ùvit'Staiv esse quaQdj 
iiiter deliclti et immeritiis atfjue ab eam solam lem Pdfl 
katnpii cwiiecluiara repixibandain viileit, 

lam quum de arguiiientîs carniiniim salis nobis v 
disputavisse, dicendum erit de temporîs ralione, cjiit 
ea e&sc veri simîle sit, ac demon^lrandiim tjuum eodi 
silio cuniuncla haec carmioa aflii-fntinus, tcniporii 
neixuilate ca non disiralii. In i|uo génère proxime 
Bius ad Frankii scntenlian), cuîits fasti Horatiani nuo 
Bobis iillati in conslilueDdis teiiipoi'is magnnjiere reccdui^ 
i'«liquorum luterpretuni opiolone. Siipcriores 1 
st^iatn omiies piatler Gi-ole/'erukim canniiia bnec seiipt^J 
nitiimaiit tiili'a unuuï 7jJ— y56) it» lamen ut sexlui 
726 cuinpusittini pulcDl; 'juatnijuain DuciUzero iioc 
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cleciino anno post scriptum esde vkletur* Frank/us autem 
j cbus et lempoi'ibus diligeuter et caule inter se coniparatîs quuui 
intellixisset, nibil in bis carminibus esse quod suj)ra annuiu 
728 ascendere cogeret, annorum spatio 726—728 ea condui- 
sit. Quod quum omnîno bene factura nobis quoqne videatur^ 
in unu fanrien re et ea quidem gravi maie desideratur con- 
stantiu. Quid enim? Qui sensisset, sex prima carminû non 
modo nalurae et argumentisimilitudine sed temporis quoque 
f^cognatione^* eonitingi deque singulari causa composita esse 
et iuxta collocata,' eum quid potuit commovere, ut a se ipso 
factum quasi nodura continno ipse solveret? Nani quid est 
uliud telam retexcre nisi hoc est, eadera ipsa carmina trium 
annorum longe spatio distrabere? aut affirmarc prima priipi 
carminis stropha aperiri sex insequentium carminum sériera, 
' dtiinde primuni carmen ad annum 7ti6 rcpiîraere et tertium, 
quartbm, quîntum ad annos 7I7 et 728 tollcre? Jd quo- 
modo defendat videat ipse. Mibi qtiidem apertura est, quue 
cognatione consilii et loci coniunganlur carmina ea non posse 
distraht diversitate temporis quo orta esse dicantur. Quod 
quidem si recte disputatum est^ eo ducit, ut quum untc a. 728 
qartum et quiiitum carmina scripta esse non possint, omnia 
boc anno iuniora non credam. J^Tam ne in sexto quidem 
quidquam legitur , quod annum 726 aperte prodat aut pust 
duos annos scriptum esse non videat ur probabile. Frankius 
quidem p» igS scribit: ,,10 vers. i5 et i4 

Paene occupatam seditionibus 
Delevit urbem Dacus et Aelhiops 

bellum Octaviani et Antonii, qui Dacos quoque (Dion. 5i, as] 
et Aethiopes (Plut. Ânt. c. 61) sibi adiunxeral, nuperum 
tHeraoïatur^' ; at vereor ne perperam inlellexerit eos versus, 
quonianl nuperum memorari bellum civile ne unb" .quidem 
vocubulo indicatur. Quid? Partbica Kjuoque . bella (v. 9 
Monaeses et Pdcori manus) annis 701 et 714 gesta^ quum 
locum in carminé invenerint, num inde licebit concluderei 
recentem eorum meraoriam ita prodi ? Neque tamen plus 
auctoritatis aut veritalis iu illd Frankii argumcntatioue coa- 
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spicîtur, ut per hos versus haudquaqnoin inipediomiir, qnu- 
niinus liornlluin vel dcciino anno pOi>l cariucn scripsÎMse ore- 
clamu9. Nam quid sit nuper apud iloratiuni, hic locus doc*e- 

bit Epod. 9, 7 

Ut nuper aotus ciitu freto Meptuuîiis • 
l)ii\ i\\^\i 118114 iiavîltus cet. 
quo qnidein loco qnae res sigiiinuoliir sexrnnio mite gesta véi 
qiiiun cariucii scriptuiu, et tuinoii iui/H*r gesia dicilur; ut $i 
oui placcret, vel posset dari Fruiikio ntiperum nietiiururi bëU 
luin Octaviatii et Aulonii. l'raeterea Âugusli in rertcieiiditi 
templis positam curaiii liis ipsis versihus obiter laudaii quaiii- 
quarn lîbcnti animo largior, tauicn ut eudeni aiino qiio id 
fecisse Augustus dicatur earnien coin|>osiluiu esse a |K>ela ne- 
que scrius coinponi poluisse credam ea re non cuinnioveor. 
llaec fei*e babui de liis carmiuibiis qiiae dicerein ; niuiieu 
outêm, Teufjfelxo quoqiie Tuebingensi, qui cpiicl de Felilbamchil 
libello (de Q. tlorat. Klacco non adulalore lleidelbergae 1H39) 
siuitîj'ot in Jabni Ann. pbil. X\.yill. 3. p. 334 îngenne 
est professus, terlium buius libri carnien unte unnuiii 733 
scriptum vident 

IX. 

De carminé III^ 2G. 

In exponendo huius carminis argumenlo quuin qui nu- 
perritne de bis rébus seripserinl Oreilius et JJîwntzer p. 300 
errasse mibi videantur, dicam quid seutiani. Kt Oreilius 
quidehi ^uuin dixit poetain per ioeurn luuiulure, ittiniain seèt 
ainoribus renuntiaturuni in eiusque rei indiciûm instrumenta 
ainoris Veneri dedicare, siniul tarneu et iocose precari, ut 
Cbloae àmorctn*dea sibi velit conciiiaref superiorem partent 
recte illustravit^ inferiorem infelîciter obscuravif. Id eoim- 
ubi ebtf qiiod dicit precari Uctratiuai ut Cbloae sibi amorein 
dca concilicl? Apud IJoratinin ne verbuni qnideui; alienuiu 
est carmini. Deinde a DueiUzero in eo maxime dissentio, 
quod querentcoi audit poelani de fuga ievis iuvenlalis et de- 
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corls (Od. II, II, 6.) Nam qiiid hoc? o^Utmit WuÇte i<t) 

mit fonfi @ingan() gu t)crfci)affen^ a(é noct) mcûte 3u<ieiib 
gfiit)te; jie$t aber nùig id) mid) ber (âtfloe gefaitcjeit gebei», 
wenn î)u, o SSenué, mît nid)t t)îlffî^ Ser ici) aurf) jeÇt bcûicm 
Sienfîe norf) n{cf)t entfagen fann'\ Ergo qnum îu venta non 

iam florenty Horatius capî se patitur a Chloa? An forte si 
floreret aetas, non caperetur? Perspicinim est, haec inter se 
non convenire. Equidein sic nilLi persiiasi. Pbeta Chloae 
arnore captus sed non auditus tanta aegrimonia et frîstitia 
o1)ruitury ut non iam idoneuno se sentiens amortbus que- 
ratnr: ,,Fuît olîm, qunin in amore felix essem ; niinc si^ns 
est. Ut tuiles militiae laborihns ferendis impar arma niea 
Yeneri suspendam ; nam quid piosunt? Chloa preces meas 
auribus accipere récusât. Sed verils ot sprétus anior inullus 
non erit ; tu, dea, ario^aiilem (bie @pVobe) casligabis". Hoc 
extremum ita intelligendinn non est, ut suo amore velit capî 
Chloam, sed ut iure qnodani taliunis par pari referatiîr, 
Reete enim scholiastae; ^Acroi „Sublimi flaj^^etlo] in altuni 
sublato ictu, quod fit, dnni qtiis vehementius vult ferire| et 
ideo Cbloen, qnia arrogans est et snperba amantibus, percu'ti 
vnlnere gravi dicit debere amoris plaga Venerei". Por^ 
phyrio*. ,,Subiimi] id est, in alto*) sublevato. Hoc enini (il, 
cum quis vehementius velit percutére. Vult autem Chloen, 
.qnod sit arrogans et superba amhntibus, vel ufia amoris 
plaga a Venere peixuti**. Comment. Cruq. Sublimi] in altuni 
siihlato ictu: quod fit, dum quid (corr* quis) vehementius 
vult ferire; et ideo Chloen, quia arrogans est et^ superba 
amautibus, vult percuti una amoris plaga veheincnti^^* Vides 
qaam in verbis ctis^in couveniant» 

Postremo moneo coniecturam Frankii p. 67 not. i4. 
vixi duellis pro puellis' faciliimam sed infeb'cissimam videri ; 
nam quod dicit multo ita conciuuiorem fieri orationem eam- 
que simillîmain Od. IV, 1 Inter missa-bella^ utrumque non 
potest magis es^e falsum. De amoris militia satis frequens 



*) Lege alium, sic ia edit. Veuet. a. Iô59< 
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imago esl apuil poetas, et Carm. IV, i quale Jieltî genus. si- 
f^iiificetur Veneris nomen indicat ; ut si obtetnperarc lioc 
Idco velU Frankio, non modo non concînnîor (leret oratîo, 
8cd usfjue ad quarttim versam ,quo barbUon aliquid lucû 
aflerret, obscura et uicerta. 



x: 

Carm. IV, 5, 35. - 

et Laribas tinim 
Miscet namen uti Craecia Caitoris 
Et ma%ni mentor Meradit. 
Duplicem liorum versuum construdionem inveneruiit 
viri docti ; aliî sic, ut Casions et Ilerculis genîtivos roniuii- 
gant cum voc mimetij GraecicC mtmor pcr se et sînc obiecto 
posita %\ij alil ut Graecia sit mtmor Castoris et magni Her^ 
cidis, Haec autem ratio, quae est Scholiastarum et Orellio 
praeitantior visa — quamquum ipse causas oon affert — , 
duae sunt res cur mihi quoque aptior videator, £t primum 
quidem non facile fero, quod memor adiectivum quo refera* 
tur obiecto privare ilii conantur; nam quum latine dicimus 
memorem et gratum esse allcui\ cuius quis reî memor sil 
altero adîectivo grattis aperitur, ut. inde non liceat conclu- 
dere memorem esse pro benefîciorum memorem esse posse 
dici ; hoc autem significare voluit Horatius. Divcrsus iocus 
est Virgil. Aen. I, 4 ^^^^<^ memorem lunonis ab iram^ ubî 
ira salis ostendit cuius luno sit memor; simili ratione inleU 
h'gilur Virg« Aen. IV, S2i, Altéra autem quae me fnovct 
ratio* ex poetae more verborum collocandorum petita est. 
iloc enim animadvertimus^ ubi iubstantîvum adiectivo oroa- 
tum obnoxium sit poteslati alterius nominis^ îbi Horatîum 
tria vocabula disponerc îta solere, ut regèns nomen in inc- 
dio loco posilum reliquis duobu» cingalur. Exempta baee 
sunt : 
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Carm. }, r4, 12 silvac fîlia nobîlis 

I9 17, 2 T inocentis pocuïa Lcsbii 
ly 18, 13 varils obsita frondibns 
I, i^y i5 Threicio blandius Orplico 
I, 27, 10 Opuntîae frater Megillae 
I, 56, i3 inulti Damalis mcri* 
II, Î9 9 severae Musa tragoediaç 
lî^ i5y 29 sacro digna silentio 
m, 9^ 7 multi Lydia nominis 
IVy 6y ï magnae vîndicem linguae 
IV, 6, 35 Deliae tutela deae 
IV^ II, 5 1 mçornm finis amorum x 

IV; i5, 26 iocosi munera Libcri. 
Sic îgifur magnl memor Herculis, -In bis caiisis, qiio 
hlarius perspicllur alteram alterius virtute liugerî, co maior 
in est vis. — Est autem ille verborum ordo epicis qnoqiie 
poetis valde usitatns, in extremo potissimuro versu beioico ; 
cf. FiiQiL ^e/z. Vlir, i83. 3i3. 617. 627. IX^ 648. X, 52. 
148. XI, .480, 582,604 738,. XII, 34* 123. 142. Ovid. . 
Met. I, 59. 98. 126. 155. 161. 169. 178. 189, 254» 295. 
298. 5 12. 5i5. 558 cet. 

XL 

I 

Carm. IV5 65 36. 

Lesbium servate pedein meîque 
' ~ Pollicis ictumT 

Ad quem locum Oreilius : „Non, iuquit, de îpsa cilharae 
pnisatione, sed de carniinis ^vdfify^ qui pollicis motu îndi- 
rabalnr, loqnitur ^XdCtfdifûg)''. At Acre ^^modnlationem 
lyrici carminis, vduti ipse lyram percutiam". Sîmilîter Por- 
* phyrio. Rectius igitur Duentzer p. 88 ,,Saé §(nfct)fa()cn ber 
3lffcrbe auf ber ?eier." De qua re eonferc^ velim bos locos: 
Ovid. Â. A. II, 49^ .... Âpollo 
Movit inauralae pollice fila lyrae. 
Stat, SiK. IV, 4? 53, , , . tenues ignavo polliee clorJas 
Pulso. 



« ( 
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ibiiL V, f>, i^i . . . . îgnavo pollice chorcias 

PiUsn ; 8e<l incertuiu digitis erranlibus aiiieQS 
Tundo chelyn, 
Çiaudian^ praef. in- niipt. Hor. et Mar. v. 7. 

Terp^ichore facilini lascivo pollice movit 
Barbiton» 

XII. 

De carm IV, 12. 

A' (1 V i r g i. 1 i u m. 

De hoc carminé incredîbile est qnam multa iam dicta, 
^cooîiala^ coniectando quaesîta ac temere affîrmata sint. Id 
autem magnopere mihi peccavisse videntnr muiti interprefesy 
qiiod neqiie verbornm aut sententiarum neque mutuae fiar- 
tium atit coniunctionîs aut oppositiohîs rationcm quam in 
eius niodi rébus decet habiiîsse satis videntnr. Âtque sunt 
qui iusto angnstioribus finihns libertatem suarn et arbitrinm 
in interprelandis locis scriptoris ipsî circumscrlbant; velnti 
ii, qui qntim sibi ultro persuaserinjt quartum carminum li- 
brum inde ab anno n. c. 7 56 eompositum esse, ut constan- 
tl»e lai^deni tnereanfnr ipsis caimiiiibiis vim inférant^ et ad 
Virgilium ungtientarLnni vel nescio quem horninem hoc car- 
nien scriptuni politis dicant quarn ad poetam^ quippe qui a, 
u, c. 755 niortein o])iverif. Quanto sathis est dicere hune 
\v\ ilium libruni non an(e certum ab'quenn annum editum vi- 
deri. Praeterea hoc quoque cavendum est, ne Bguras ubi(pie 
et metapboras cernanius ; qua re nihil blandius et periculosius- 
esse nionet exempluui Daentzeri, quem vera vestigia secutum. 
ab recta via postea dedexisse doleo. Purvo enim nardi onyrlie 
Virgilii animnm ait signi6cari et ingenium, quod qoasi aroma 
accédât ad vinum et epulas^*). Quodsi talia. latent sub sim« 



*) j^tfXv&QV quidein Graeci dixerunt pro fuco oratorio, oruatu, 
figiiris. Sed alia res. 
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plicîlnte Horatii, de inflafa ac t>uri^l(la oratîono protinus reiis 
«îiit. ïclem vero est ubiqtie et eîus oratio persplcua. Sic ne 
in Ik>c qnidem earmine si£>na desnnt quaedam ant aperta in- 
dicia, qiiae qnid volnerit ille mea quîdem scntcnlia clara sa- 
lis liice circumfnndunt. Âtqne haec reperissc niilii videor: 
in V. i3 4/V//11, in v, i4 sed et elegantius vcrbum tlucere^ 
in V. i5 ^estisy quod vcrbum magnum alîquod desiderium et 
nia£;nam cupiditatem significare docent grammatici, ut Doe- 
flerl. Syn, T. V/ p. 58 'sq.; cuius quidem cupîdîlatis causam 
et originem statim liabemus adîunctam: nobîlhim iuvenum 
cliens, Neque temere parvum onycliem ' nardi contra caduni 
Caleni positum, et imprimis vv^ 18, 24 et 27 sq. premendos 
esse arbitrer. 

Carminé I, 20, quo Maecenas ad convivium invitatur, 
anno u. c. 755 (quo anno Virgilium praematura morte op— 
pressum esse constat) Horatius generosiora vina se babere 
negat : - Maecenatem igîtur contentum esse debere Sabino, 
quod plumbeum Martialis appellat, ' in villa sua nato. Et 
quisquam credet , ab eodem Horatio Virgilium ante a. 705 
(sîquidem poeta est ad quem carnien est scriptum) ad Ca- 
' lenum vinum vocari, divitum bominum delicias (carm« I, 
3i, 9]?quamqunfn Maécenati, cui quae omnîa baberet Ho- 
ratius debebat, optima proponenda erant afque optimo etiam 
vino summus cerie honor habendus. Rem polius sic ^e ha« 
bere credo, încipit carmen ita, ut verni temporis suavitas 
copiose et eleganter describatur ; id aulem consilio factum 
esse credo, ut sitis^ qua iauces urerentur, origo ostendcretur ; 
deinde nisi animus me fallit, ut recordatio quaedam fieret 
buoolicorum carminum Virgilii, de quibus altéra et tertia 
stropbae -aperte videntur commonere. lam adest ver, cum 
vere calor, cum calore sitis. £am autem optime pellunt vina 
mediocria. Quae Horatius proppneret Virgilio ut Maécenati 
(^1, 20), sîquidem ad coenam, qualis habcri plerumque sole, 
bat, vocàret amicum. At vero non coenam, ad quam qui 
convcnissent sodales quîete et amice mutua amicitia gaudereiit, 
sed laetam et effrenatam comissationem celebraturus est. 
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quonîam simplicem et aequa))îlem vitae carsnm insano qiio- 

clafn fnrore interdum scil recto tenipore et îusto loco inter- 

rampî necessc sît (cf. vv. 27. 28).^ lam vero quocf sintm ert 

consitîum, id callide et iocose datur Virgijîo^ ulpote qui 

nobiliiim iuvenunt cliens apud di vîtes iara gratîosus viliora 

vîna spernat, exqiiisita gestiat. Quarc sic dîcit : ,,Veris ca- 

lore sitîs excîtata est; quare mediocri vino contentus esse 

possps; sed (v. i4) ^^ apud me esse §€stis ut apud iuvenes 

nôhiles ac dlvites, quibuscum esse soles, si Calena vina <///- 

cere (fehffttfcît^ q*K> verbo cupiditas et sapor significantur) 

cupîs, agednm dabo sed ea ïege, ut quum Calenum nardo 

carere non possît, tu unguebta praestes'^ In quo Ipco hoc 

moneo, nardo et Caleno comissationem îndicarL cf. Beckerî 

GaUus T. IL p. 2179 T. I. p. 4^, ubimorem fuisse docemur, 

ut coenac pater non vinum solum sed coronas quoque el 

unguenta daret. Sic Horatius quoque Carm. II 1^ 29, 3 sq» 

Quod quîdem quum per se probabile sit, tum plerumqttc ideo 

fieri potuît, quod qui eius modi convivia ornarent, satis abun- 

dabant divitiis, Verum quid prohibet quin sumtus saepe ma- 

£;no$ ac paene cfTusiones ita divisos esse credamus^ ut qui in* 

vitasset vina daret, invitati ipsi unguenta et coronas afférrenl? 

Cf. Ovîd, Fast. i. 4o3: . , 

,,Vina dabat Liber; tuîerat sibi quisque côronam". 

Niirdinum aufem unguentum iugenti pretio cmebatur« Plin. 

II. N. XIH, 5 ,,llaec (unguenta) est materia luxu» e cunctis 

maxime supcrvacui. .Margarilae euîm gemmaeque ad lieredem 

tamcn transeunt, vestes piorogant tempus: unguenta îllica 

cxspirant ac suis moriuutur boris. Summa commendatio 

corum, ut transeunte fenûna odor iovitet etiam aliud agentes» 

Exceduntque quadragenos denarios librae. Tanti emitur vo- 

biptas aliéna.'^ ibid« Xlf, 12 ,,Folia (nardi) divisere anoo* 

lîam, ab ainpiîtudine badrospbaerum vocatur maioribus fb->. 

]iis X, XXX (tri^inta denar.}; quod minore iblio est, meso- 
spbacrum appellatur, emitur X» LX. '(sexag. denar.); iauda- 

tissimn/ii inicrospliacrum e minimis folium,. pretium eius X« 

LXXV/'^et antea: ,,Cacumina (nardl) in arîstas se spargunt, . 



- ■ _ 97 — 

idoo gemina dote' nanli spicas ac folia ocleliranl , , , Prrtînm 
spicae iii libras X, G", lam quod nardurn cum margaritis et 
geininis composuit Plinius, magnum eiiis prctium oslendif, 
Facilius famen id intclligitur ex loco JVovi Testamcnti, quod 
idem Morntii actali propiiis est. Lcgimns enirn in evang. 
S. loann, e. !?., 5 sq, : 'iï ovv BIotQta Xaftovaa kiTçav 
fivoov vàqôov niGityrjç noXvx ifxov^ jjXstifjF lovç Tioâaç 
Tov ^Itjijov .. . yisysi ovv fi; éx tcoj/ fifA^tjxvûP avrov, ^lovâaç 
^/f.i(ovoç ^laxaçiœTtjç* ./JntTt Tdvio t6 ftvçoy ovx ii^QtiStj 
TQiaxoaiœv ô rivan /o> v xui êôô^f] niio/oiç ; et in evang. 
S, Mattli. c. 26, 7 riçoaiJAd^iv avjm yvvfj, a k dp aa t ç ov 
^ivQOv è'/ovaa puQVTi'fiov y,ut vMxéyfiv èni T^v^xsrpaXfjV - 
uihov di'uxeifiéi'ov, 'Idnvjsç ôè oi jiiu(}/]Tai avzov /jyuvdxTi^^ 
Guv kéyopTêç' fiç rt ^ dnwlfta aiti]', ijôvvaio yù^ tovio (lo 
fjivQOv) 71 QU& /jvai nùXXo V, in evang. S. Marc. c. 1 4, 5 sq, 
^HôvvuTO yao lOtTro to (.ivqov n q a& ijv ai êmirœ rçia^ 
xoai'œv dfjraotcop, Trecenti anleni denarii ex nosfra iinmr 
morum ralionc cfTicinnt fere 65 thaï. 10 gross. argent, cf. H'^ur^ 
mius de pond. numm. mens. rat. tab, X ; vel secundiini tab ulaiu 
Beckeri (Gall. T. ï. p. i5i) 288 franc. 55 cenles, Librae antem 
qnum conlinerent duodenns iincias, ex noâlra mensura expient 
fere vieonos polices cubicos ; oleum enirn décima parte levius 
esse solet quum aqita. Unde inteib'gitur, onycbem sive ala> 
baslruin (de qno vid. Galniet. ad N. T. 1. K), qno Maria in 
evàngeiio nsa^ esse dicitur^ baud ita magnum vas fuisse. In 

compotalionibus autem Romanorum qnum fanta pre(io«i nn- 
gnenli coj)ia consumeretnr, ut non soium capilli et tciiépora 

niadcreiit, sed oleum per fronlcm in oculos et faciem flu- 

cret, insanos snmlus in id geuus voluptatis factos esse putet* 

Quapropter dicit ïloratius, se ulrumque et vinum et oleum 

pracstare neque posse neque velle; sibi emendum iam esse 

vinum ; quodsi Virgilius nardum afferret, veniret cum sua - 

merce ; immunem eum non fore ut in pléna ac divile domo ; 

neque in ea re curandum esse ^ utrum vinum sit carius an 

oleum. Neque erant forlasse unguenta yinis .vibora, id quod 

concludere pacne licet ex vv. pone lucrum quae iocosa ha- 
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beanlur oportet. Cui dcnique in mentcm non vcnit docîmî 
tertii carminis Calulli ? qui quum cocnam pnraret, rem con- 
traria ratione ila instiluit, ut amîcos iuberet omnîa secum 
ferre, ipsam coenam et vinura ; se autem unguenta da- 
turom* 

Quae quum îta sese habere videantur,. Virgilinm hune 
Horalianum/ neque unguentarium neque medicum quendam 
Neronum, sed îpsum poctam, vçtercm aniicum et sodalem 
Flacci esse milii el seniper fuit certissimum et nunc est ; cuius 
opinîonis socium me nunc liabere Duentzerum pergralum est, 
quamqnam \s p^etarum profusionem etiam auxit Caleno in 
Falernum mutalo (cf. Plin. 4« N. XIV, 6). Frcuikius tamen 
p. 2^5 negotlatorem tantu honore dignum habet. £a vero 
difEcultas, qnod taie carmcn in quarto libro legitur, qoam 
quidem Obbariua (lahn. Ann. pbiK i835» XV. i. p. 72) ma- 
xiniam babet, multo milii facilius moverî possc videtur, quant 
altéra Horatio prorsus indigna. Quartus enim liber Augustî 
potîssimum rogatu editus ciusdemque laudibus maxime deditns 
tamen iiabet immixta imperatdiis eiusquc familiae Bonori cx- 
empla 0mnium rerum, quas in réliquis libris a poêla illuslratas 
babemus. Quid enim? Nonne canunlur ibi amores (carm. 1. 
10. i3.), ars pbetica, Musa, pietas (carm. 3.), amicitia (carm. 8. 
9, II)? Nonne dantur ibi praeccpta sapienter et honcste vivcndî 
(carm. 7)? Noftne etiam niortuae iam Cinarae, puellae olim 
vere amatae, grata meraoria renovatur ^c. i5)? ,Quid îgitur 
mirum, si Virgilii quoque, cni praeter Maecenatem maxima 
bénéficia debcret Horatiùs, a quo commemlatus esset Maece. 
nati, egregium aliquod veteris amicitiae et grati animi monn. 
mentum exigere voluit? Id autem ut faceret, ex carminum 
copia hoc videtur sumsisse propterea quod eius temporis' me- 
moriam restituit, quo ipse Maecennli nondum erat netus, Vit- 
gilius viam sibi iam muniverat ad.magnos qnos postça ade- 
ptus est honores. Nam in nohilihus iuvenibits Maecenatem 
•4]Uoque es^e praeter Pollionem, Agrîppam, aiio^ egregie, si 
quid sentio, Bothius affirma vit, Duentzer consensit. Neque 
iam quidquaro obstare puto, quominus carmen anno 714 vcl 
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71 5 composîtum et Vir^ilio mortno quarto lîbro «idsçriptum 
esse credamus. In qna re 'lioc forlasse aliquid facit, qudd 
descriplio veris in ihitio posita legcntium animos coniJTionck*c 
videtur de eclogis Virgilir, ex qiiibus dnae vel très tetnptrs 
ostendunt idem. Coiitra si quis putaf, Vir^iiitirn hoc tem«* 
pore in el^horando maîore opère, Georgicormn foi tasse, oc- 
ctipalum ab amicorum consuetudine~ se subtraxisse^ ea talisest 
suspicio, ut nescias utriim neges an aias. 



XIII. 

Carm. IV, 13. 
A tl L y c c n, 

Apnd DnentzeiTim p. 2^5 baec legnnlur : SDîaU llltfr> 

^ungirt gen)6t)n(ic() v. lo, n nacf) te, beffcr fegt iniiii fca^ 
^omma \)cr ic; bcmt md) ter (jctt)6l)nncf)cn Sïbtl)cifung 
l)at te beibe SSJlaXe einc t)crfc()iebene â3ejic^img, ba ce bod) aitô 
ber ©teHung wabrfd)ein(id) mxt, te fei itur beé 3îad)bni(jf^ 
tDcgeii n?iebcrt)oIt. Sicfe Snterpuiiction tjat, me id) jeÇt fclje, 

OreBi." Sed non soins fuit OreiliuSj qui id genus interpun- 
gendi probaret; nirm quum MitscJierlichins) Braunhardiis, Fea 
vulgarem quam dicit illc distinctionem potiorern buberent, 
tamen in editione Cruqiiiana a. 1611 (a Mitscbcrb'cbio p. 
CXXXVII praestantissima appcl.lata), in Gesneriana a 1772, 
et lahni secunda a, 1827 bis ante pronomen te comrna posi- 
tu m reperinius. Praeterea Aldina a. iSog, Basileensis a i53i, 
prima Henricopetrîna a, i545, Coloniensis a. i549, Vencta 
a. i559 aliam rationcm sustincnt, quamqudm non ita multo 
diversaui ab Orelliana, et fortasse meiiorem» Ibi aMtem sic 

legimus : 

Importunus enim transvolat aridas 
Qnercns, et refiigit te, quia luriUi . 

Dentés, te quia rugae 

Turpant cet. 
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Qiiot! genus luterpungendi ideo .praeferendnra esse milit 
quidcm videtur, quod non soliim ruaiorem illani viiii, quam 
ileratum et bis in arsi positnm pronomen te Iiabére cgregie 
sensit Duentzery oplime servat, sed etiam verbum refugit^ 
quod probata Orellii interpnnctione praecedentis verbi trans^ 
volât gravitatem miscre quasi claudicans sequitur, pondère 
qnodum auget necessarîo. Vide, qiiaeso, quam sit illud de- 
bile et imbecilluin : Cupido aridas qutrcus lransxH>lat et rf- 
fugit^ Quid? liOnne satis est transvolasse? nonne etiam tan- 
qnaiTi 7JOit]Tiy.œTeçov csl? Aspernatur enini qui transvolat 
Cupido. Deinde et particula qnum eam signîficationem apud 
Horatium saepe babeat, dequa ad Od. 1, ar, i4 snpia scripsi, 
simul soict adiungere vim quandam conseeiitivam : mib brilin^ 
Wnt) baburrf), iinb fomit/' Quae quidem consecutiva vis in 
illa quoniodo lateat^ non est quod doceam. cf. Klolz ^ad Cic. 
TusciiL 1, 2» p. 9. Exenipla baec sunt : 

Garni. I, 7, 6 Palladis nrbem 

Carminé perpétua celebrare et 
Uoclique decerptam fronli praeponere olivam 

ib. I, i6y 34 Tentavit in diilci inventa. 
Fervor et in celeres iambos 
Mjsit furentem. 

ib. I, 17» s Mutât Lycaeo Faunus et dcf. 
cf. Carm. I, 17, 27 et scindât. I, 29. 2 invides gn^is et acrem 
militiarn paras, I, 5o, 2. II, 2, 11 ubi vid. Orell. II, 1, i5 
3, 19. 27.^6, 18. 18,24. m* ï» '• 3, 25, 7R 6, 4^. II, If. 
5i (unb bonn) i5, 6. IV, 7, 21.. 1 3, 10. *) Eadem res in 
bunc locum cadit, de que agitur: Cupido transvolat arîdus 
quercus, et quum quasi arida quercus sis, te refugit.'* De 
verbo refugere cf. Virgil. Aen, VII,_ 618. Ovid. Med.^VIII, 
95. id, Ileroid, i4, 5o. Postea autem quod est in versu 11 
tCj id cum eodem verbo rç/î/g^zV ita coniungcndnni esse censée, 
ut et anapbora fiât et constractio dno xotpov. JVeque enim 



*) Non dissimilis iisus est particulae et ap. Virg. Aen. l, 48 et 
quisquam cet. Sic etiam apud Cicer. de imp. Cic. Pomp. c. i5' 
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ad verbiim turpant référendum îd esse sîmu! ncgo, îmiro 
vehementer aifirmo. cf. Schol> Acron. et Cruq. Hoc. autem 
modo pulcheriima îlla et mordacissima repetltio pronominis 
refugit te — te incredibiie est quàm congriiat cum reliquis ir- 
• ridendt et velircandi figiiris et artificiis. In qua re non satis 
possumus admîrari freqiientem et acutam litterarum i copiam 
in primis versibus çonspicuam cum sibilantibus litterls s et 
festivo ludo verborum fis et m. Deinde animadvertendi sunt 
vv. i3 — 15 propter vocabula nec — nec — notis 'y v, 17 — ao 
propter qito — quo^^quae — (juae ; praeterea v. i» 2 audivere 
Lyce — aitdiWre Lyce, et v. 18 illiuSy iiliits. In qua re non 
praelermitlendum est quasi quoddam certamen . inter voc. 
iui^ene& Jervidos et dllapsain in cineres Jacem ; qnae verba sic 
intolligo. fuvenilis aetas quasi fax est amoris; ea autem in 
iuvenibus ardet^ quare fervidi sunt; in anu combusta plane 
in cineres dilabitur. Sic recte opiner Porpbyrio: „a/7îori5 
Jacem dilapsam ait in cineres et consumtara refrixisse ;" 
negligeutius Acre: ,,amiâistî *) pulcbriludinem sicut fax con- 
sun)ti\ io ci ne rem/* 

V. 7 Cupîdo in piilchrîs genU Chine excubare dicilur ; 
in qua re fortassc non est alienum subscribere locum Erasmi 
Adag. Cbil. I. cent. V, 71 : y^Risus Chius de molli lascivoque 
Insu; qiiand<)<|uidem et Chiorum mores taxavit vêtus comoe» 
dia." Quam'ob rem id 9omen ab Iloratio puellae indilum 
esse putcni. Inde illud pelîtum esse nonne veri sîrailius est 
quam a nive (/jcôv), quae est Duentzeri opinio? piaesertim 
qunm in genis puellae excubet Cupido in iisque risus con- 
sj)iciatur. Ceterum l>ene tle eius modi nominibus Dtwntzer 
p. 20 !♦ 



*] Sic iege amisisti, non cpiud Drannhnrtfus dodît misisli. Illud 
veruni est in edit. Baiiii. a. 15.17, in priuia IJenricopetr., €t 
iu Veiiet. a i55g» # 
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XIV. 

Epod. 2, 13. 35. 

Bentleilis pro eo quod est in codicibus inulilesque el 
pavidumque recle opînor scrîbi iussit iniUilesve, pavîdumve^ 
persuasit Cwiingliamio, Contra Fea uulla Id auctoritate eut 
necessîfate factum aflBrmat. De auctoritate concedoy de ne- 
cessilate nego« Auctoritas yero in his rébus nulla fere est; 
bac enim p^rmutatione quae est frequentior? Han'c autem 
consuctudinem observasse mihi vidcor, quod negantes par- 
tîculas aut disîunctivas que particula sequitur, quum non tam 
nova aliqua pars accedit qunm eiusdcm rei partes alia aliam 
excipiunt; contra quum superiori rei aliéna vel similis etiam 
additur, tum ve particulam usurpari* Veluti 

Cariu. III^ 2, i6 ,^Nec pareil iiubellis îuventae 

Poplitibus ïxmiàoque tergo. 
quod Orelliiis contra très su os codices et alios recto scripsît. 
IVam quod Beutleius dicit : y^aut poplitibus aut tergo, non 
utrisque : qutd enim opus, ut bis eundem percuteret mors, 
cuius unus quivis ictus letalis est ?'^ in eo malum acumea » 
est, non verilas. Poplilcs et tergum fiigicnlem militem totuoi 
signifîcant, et timidus adicctivuin non tergum soluin sed po- 
plilcs quoq^c ornât *). Neque minus recle Od. I, 35, ^o 

nec severus 
Uncus abest liquidum^uè pluiubuu} 

quum /iff^iW/^mt^e praetulerînt ediit« Yen. 1492* Ascens. Loclier. 



*) Cuius rei "lealimonia haec sunt: OJ. I, 1,2 (cf. II 17, 4)« ^> 3, 3o» 
I, 5, 6 (nop éifios solum mutatosy sed fidcm quoqiie inutalaiii 
llebit puer). I, 3i, 16 (etiam cichoriuin levé. cf. Pliu. H. N. 
^X, 8) J; 34, 8. H, »9, 24. III, M, 39 (nara socer quoque 
scelestus) IV, 14, 4 *^^- Ocelli ad Od. If, 8, -3, De Cicérone 
id Geri posse negal KLoiz. ad Tuscul. Disp. I, 12. p. 33; con- 
cedo \ sed apud Horatiuui poetam iiiiiH e^t quod prohibeat. 



ir 
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Clin. Sanac1« Uncus cnîm et plumbum non sunt disîungenda. 
Sed cum Fea coniva Orellium carm. 11,12,6 libenter scribam 

doraito3t;e Herculea maou. ^ 
Nani quod docet hîc OrellùiSy nbi nulla oppositio signiGce- 
tur , cxcipere inter se partie, non ve) nec-que; ubî utrum- 
que membrum distingiiatur, nec-ve^ id quum prope verum 
vîdealur, ipsi ut ve partîculam teneret debuit persuadere. Ab 
eodem tnmen viro docio que bene receptum est carm, HT, i 
2o. ij, 5o, quum avium citharaeque cnntus sonorum dulce- 
dinem erfiolat, liumilcs domus cum umbrosa ripa agrcstem 
liahitad'onem, vinea autem et fundus rnsticorum bominum cu- 
ra m.* Perperam deinde scrîpsît Braunhardus Bentleîum, Cu* 

nîngli., alios secutus ibid. v. 44 

nec Fa le ma 

Vilis AchaeinenîuiTit;^ costum. * 

Fulernum vinum et Persicum unguentum comissationîs vin* 

culo coniungnulur. Vid, supra ad Carra, IV, 12. Prae- 

ceptum autera quod Braunhnrdus defendendae lectionis causa 

subiungit: ,,Est cnîm cum aliis poetis tum in primîs Horatio 

sollerinc, in distributione pro nec s. non repetendo ponere aut 

s. ve (non que') cf. II, 5, 20. IIF, ^3, 5. 3o, 4« IVj 9- 17/* 

id nescis utrum callidius dicas an inanius. Scih'cet id ipsum 

(|Uod est controversum incertum ab eo relinquitur, quoniam 

in sîngulis locis utrum sit dîstributio an coniunctio quaestio 

oritur. Praelcra dicat velim vir doctus, qui factum sil, 

ut quum vera sit sua doctrina, apud Horatiuiti tamen lega- 

mus* Carm. III, 3o, 4 

Quod non imber eilax, non Aqiiilo impotens 

Possit iliruere aut innumerabilis 

Annortim séries «?t fuga temporum, 
et apud Virgil, Aen. J, 545 

Jîex erat Acneas uobis, quo iiislior alli^p 
Nec piotate fuit nec bello iiiaior et armis 
cl ibid. Il, 36 . ' 

Aut pflago Dnnaiim iusicli^s siispectarpie doua 
Prat»oi|>ilare itibeut swhieciUque iirerc Oamiuis 
Aut lerebrare cavas uluri et (oulare latebras 
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et Aen. V,^84 ubi FVagiicrfracliscjH'ey cT, eius Quticst. Vii'- 
gij. XXVI, lo. cf. Aeii. VI, Gi6. — JNeque autlieuiU suiil' 

ii, qui cariii« III, :{, 4 x 

seu (idibiis citliarrive Plioebi 
scribi volunf, qiiamquam ointies, ici suacicnt OrelUi |Ubi'i« 
, Hecle etiam III, i\^ 09 scribihir ^ 

uec Boreue nuitiiiuiin lalus 
DwTdïSieque /olo iiives 
Merratorein abigmit, 

D.eqiif; ibi quiciquarn est qtiod sciarn varictatîs. cf. III, 29, /{G. 
IV, 8, 16. 

/^e |>at'(iculu beiie legidir, ubi iiovuin exem|)biii), novuiii 
tiieiubrum orationis quod per se sit posituni, accedit. Vide 
Carm. I, ^5, ro 

Non ego te tigris ut aspera 
Gae(ubisi;e leo frangere perseqiior. 
et H, 5, 20 ,,Gnidiu.sve Cyges, quod recle Braiinh* et Osx'l-.^ 
lins contra Feain ; iidem optifnc ex Bentleii correctione 111, 
2, 28 fraf'ilen)?;^?. Praeterca ve scribendum censeo. Od. IV, 
2, 57, 4> -*5. 4* ^5 s^i» 9) .*7' ^*^» ^2. i3, 17, i4» ï. i5, 25. 
Epod» 2, 5o. Gravis locus est Carm. III, 27, 4 "^* quod 
r/we partie, praecedcntem m//sequilur, id ideD facluni est, quia 
%'ulpes cum lupa coiiirnunî epilbeto decurrens coDiungitur, — 
lam ut unde- egressus suin redear, maiiifcstum erit Bcntleio 
covrigendi necessitatein impositam fuisse, quum Epod. 2, i5 
et 55 ve partie, contra aucloritatem codicnin in que rauUirel» 
Transilur enim a re pecuaria ad pulationcin et ab aucupio 
ad venationem. Cf. l, 7, i — 4- i^^S» De frequenti îilarum 
parlieularunî permutatione vid. Markland, ad Slal. Siiv. I, 
2, i58 p. 179 éd. Lips. et IVa^ner. Quacst. V^irg, XXXVI, 
7. p. 575. et XXXIV. I. p. 552 sq. 
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• ■ XV. . 

Epod. 2, 16. 

Aut tond et infirmas. ove s* 

Ovidius Ibicl. 4'-^ '- )>^^x erîL haec nobîs, douée niilû vitn niauebit, 

Cum pécore infirma qiiae solet esse lupîs'* 

socl (liversus locus est, qiiooiam peciis infînmim i, e, oves po- 
nitur contra lupos, quibus oves proptcr virîum imbecillitafcm 
rosistere non possunt. Aliter etiam F'îrg. Georg. II], 299 
molfe peciis, cf. ibid* ^no 

„Non tain creber ajjens hiemem ruît aeqiiore tiirbo 

Quam miiltae pecudum pestes,'* 
Acro in edil. Braunb. haec habet : ^^aut qiiae aestn vcl^ 
leribus premantur mit relictas taedio/* Contra très editioncs 
vctcres, quas in banc rem conluli, Ilcnricopetr. a i54^> 
Venet. a i559 (apnd loann» Mar. Bbnellnm), Basil, «. 1527 
^ap. Valent. Curîon. Cal. April.) brevîus sic: çitac in ac.stu 
vclleribus premantur^ addita part. /;?, omissis hîs aut relictas 
tacdio, Uberius Comment, Cruq, „ant tondct infirmas oves] 
nain oves aestate lanilondium patiunlnr* infirmas] proprium 
epilliclon ovinm, qnae ncque sui curam gerere neque sainti 
snae providere sciunt : praeciqne cum onustac sunt velleribns 
suis et gravatae : nisi maluerimus naturaliter diccre infirmas 
i t>. delicatas, quia natura oves sunt inflrmae et morbis ob- 
noxiae." Inde Miischerlichius ,, imbelle, molle pecus, uli 
pas'sîm audiunt. Alli: quae morbis sunt obnoxiae.'^ Sic Orel' 
lins quocpie: imbecillas mullis(jne morbis' obnoxias" Qi Duen^ 
tzer p. 520 „bic fd)tt)fld)Clî ©d)afc". At vereor ne morbis 
obnoxiac oves non magis laudcntur ab lioniinc, qui quid ru> 
stica vita gratuui iucundumque babeat diligenter et copiuse 
pradicalurus sit, qnam Bujcie ri ^^oeda intcrpretatio : ,,Rustici 
detondent aegrotantium ovium clunes, cum ob insueta pabula 
fluoré venlris tcntanlur, quod non viderunl inleiprcles" inter 
dclicias rusticaà dccore possit dclciiJi. Quurc iucentem duo- 
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mm scholiastarum (Porphyrio çnim niliil) interpretutionern 
longe praefero, qiiae in aestu Viflleribus prcmnntur easqiic 
' puto oves infirmas^ quac vcllerum longitiuline et copia ne pe- 
dibus libère possint uti prohibentiir« cf. Ovid. Met. VI, 26 

Pallas annin simulât falsosqne in lempora canos 

Addit et infîrmos baculo quoqiie sustinet artus, 
ibîd. Xn, 570 

Deculit iu terram non coucipieutibus auras . 

Infirmis petinis* 
Apud Horatium verbum tondere qua re infîrmae factcic 
suit oves sîgnificat. — Id cui probabiie^ visurn erit^ is ma- 
gis cupiditatem etiam lùcrî, qua foeneratorem sibi constan- 
tcm in bac quoque rusticae voinptatis descrîptione incensum 
auditnusy pcrcîpiet. Unde sit altéra Âcronis interpréta tio, 
qiiae apud Braunhardum legitur: aut relictas taedio, nescio ,* 
solo tamen esse eam falsissiniam. Nam quisquis est qui eant 
excogitavit, is boc vîdetur volifisse : foeneratorem in sinu sibî 
gaudere, <{uod morbô etiam correptas oves, scabiosas (taedio 
relictas), quarum carne non vescalur, tamen tondere possit ; 
ne totum pccus amissum videalnr. Verum Âcronis ea verba 
non videntur esse; quoniam tabo exstinctas oves non ton. 
debant antiqui, ut apud Virgilium Georg. III^ 559 ^^Y\* 
Nam neque erat coriîs usus, nec viscère quîsquam 
Aut undis abolere potest aut vîocero flamma-; 
Ne tondere quidem morho illuvieque peresa 

Sellera nec telas nossunt nttingere putres. 

• *■ 

Verum etiam învisos si quis tentarat amictus, 
Ardentes pàpulae atqne immundîs olentia sud^r 
Membra sequebatnr cet. 

Quod. in edit. Draunb. duplex aut part, est; nihîl nos 
moratur,. superîor cnim addita est cum ab'eno illo addita- 
niento. 

Totius carminis argumentum Bonfinis bene sic cxplica- 
vit : ,,non posse queuipiam avaritiae et malis'artibus assue* 
tum illis rcpudiatis bonas scetari, quamquam illarum desidtrri<^ 
intei'dum affici videtur et Dlas probare^^ 
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XVI. 

Epod. 4, 7 sqq. 

Viiiesne Sacram metiente te viam 
^ Cum his tvium ulnarum ioga 

Ut ora vertat hue et hue euntîum 
Liberrima indignatlo ? 

Sic editîones recentîores emen dation em Barthii secutae; 
codiccs omnes bis ter, nrsî quod duo Oreliianî sic: bis .t. 
ulnarum. De qua codicuni lectione Benlleius: y^Nuaquant^ 
inquit, vidi nequiorem lectionem tam iinpune omnes inter- 
prètes lusîsse« Quid enim, amabo, bis ter ulnae ? quis om- 
nium mortalium sic locutus est ? Sine dubio legendum ^^cum 
bis triuni ulnarum toga, hoc est, cum sex ulnarum toga** 
et deinde ,,Alqui sex ulnae sunt bis tres^ non bis ter ulnae, 
quae mera est barbaries^^. Laudat deinde très, locos: Lactant, 
in^carm. de Phoen. per bis sex ulnas ; Silius Italicus XVlï 
per bis octonos annos\ Prudent. Apatheos^ looi bis tenta 
sabbata: Est autem iale patens poetarum latinorum usus, ut 
îo significande aliquo numéro 'ambage quadaip *) utentes 
adverbium numérale ponant. Qui usus quura , in omrii nu- 
merorum génère h. e. in numeris cardioalibus, ordinatibus et 
ipsis adverbiis numeralihus conspiciatur, longe tamen frequen- 
tissimus est in cardiùalibus. Atque io bis duplicem rationem 
placuisse loci a Bentleio appellati ostendunt ; veluti ut dicerent 
duodecim annos^ poluerunt et bis Senos anncfs et bis sex 
annos, lam vero illa ralio, qua cum advcrbio dialributivus 
Dumerus coniungitur, quo accommodatior est ad naturam ad- 
verbii, hoc etiam est freqiientior. Variiis autem usus ut ac- 
curalius inleiligatur, subiiciam locos poetarum quos inler le- 
gendum mihi Dotavi. 



.1 * 

'*') Eliam CicerOj sed siugulari de causa, cf. Sonin Scip. c. 2 

,,Naiii cura aelas tua septenos oeiies solis aiifractus redilusque 

converteril, duoque In nnmeri, quorum ulei'ijue plenus aller 

altéra de causa habetlir etc. -^ Aliter Cic. N. D. Il, 18 „Q»ac 

si bj5 bina quot esseut didicisset Kpicurus, certe uon diceret**. 



^«■■îl^ 
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I. Nu me rus car di 11 al i s 

per adverbium cum cardinali coninnclum. 

Ennius ap. Cic. de divin, f, 4^ ^^'* quatuor corpora 
Uorat. Epod, 9, 1 7 bis mille Sat. 1,1, 3^ 1 16 tev ccntuin 

l^pist. If, I, a4 his quinque 
Firgil. Georg, f, i5 ter centum Aen IX, 161 bis septem 

IX, 272 bis $ex. 
IX, 370 ter céntum 

X, 182 ter centum 

XI, 9 bis sex 
XII, i63 bis sex 



Jeti. I, 7 1 bis septem 

I, 272 ter centum 

VII, 275 rnr centum 

VIII, 5i8 ^/5 centum 



\lilj ';\ 6 ter centum 

Aen, Xil, 899 ^û sex 
Oi>id. Met. V, Q07 bis centum. id. Ibidf 1. bis quinque 
Propert. M, '9» 7 bis sex. id. III, 5, f\o bis sex 

Martial III, ^o, i. t^r quinquaginta» id. X, 71, 5 ^f« sejr. 



II. N u ni e r u S c a r d i n a 1 i s 

per adverbium cum dîstributivo coiaîunctum» 

J/orat, Carm, III, 19, 14 ternos ter, id. C. «S. ai undenos decies 
epist. I, 20, 27 quater undenos. ibid. II, a, 33 ^is dena. 



f^ir^^il. Bue, I, 44> ^'^ senos. 



id. .«^e/i. I, 38 1 ^/s dénis 

« 

If, 126 ^15 quiflos 

VII f, 47 '^'* ^c"** ^ 
Xf, i33 bis senos 



Aen. I, 393 bis senos 
V, 56 1 bis seni 
X, 2 1 3 ter dénis 
XI, 326 bis denas 
Ovid Met* V, 5o bis octonis. ibid. VIII, 243.^15 senis > 

4, 69 ter centenas id. Ili, 5, 28 ter quinos 



TibulL I, 


4. 


Propert. II, 


9» 


Martial, I, 


12, 


ï. 


44, 


11; 


. '» 


IV, 


40, 


IV, 


:6, 


IV, 


7«, 


V, 


•-^7. 


Vi, 


28, 



3 bis denos 
I bis quina 

1 ^ts triceni 
I <er centena 

5 ir»?' denas 

1 Z^zV sena 

2 ^£5 duodena 

3 6/5 septena 

28, 8 ^45 «C/II5 



IV, 26, 2 tricenos bis 
vice no s ter 
IV, 37, 5 /er ducetia 
IX, 43» -6 ^'* senos 
IX, 5i, 3 ^25 dénis 
IX, 77, 3 ^z>- dénis 

^^> 94' 7 ^'* quitta 
X, 24, 7 ^/5 novtnos 



>■ 
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MartiuL "VI, ^3, lo lis leptcnis 

VU, i4> 9 ^^'' denos 

VU, 4o> 6 '*»' senas 

Vil, 53, 3 Aïs 5e/io5 

VU, 63, 9 bis senis 

Vin, 66 3 bis senos 

VJIJ, 78, I? ter dena 

IX, 3a 3 quater binos 

Stat, Silv. V, 2, 174 bis senos 

I^ 4> ^^ ^'^ 5£nr5 
^ 111, I, 18 bis seni 



^» 4'» 7 ^" r/r/7fl 
X, 75, 3 bis quina 

X^ 7^» 4 ^** centena 
XH, 18, iG fer denos 
XIT, 55 8 binos quater 
XII, G6, I bis quinquagenis 
XII, ^5, 8 fjuinquies ducena. 

III, 3, 14G bis octonis 

IV, I, I Au octonis 

y, a^ l'j ocfonos bis (tibi 
V. Markl.) 



id Achill, II, SqS A15 senos 
Theb. XII, 811 Ai5 senos. 

Quibiis locis addo inscriptioneni in. lapide sepulclir. 
(lahn, Ânn. pliil. 1859. XXV U. 2 p. 21 3) his denos pcr amios^ 



III. Numerus ordinal is. 

Martial* I, 16, 3 bis trigesimus consul 
IV, 57, 4 Ats decimus lapis 
VII, 65, I bis décima bruina 
Stat, Silv. IV, I, 9 bis sextus, 

Ilis addendi sunt loci, in quibus numei^us ôrdinalis si- 

gnificatur distribiitivo numéro et adverhio ; ibi antcm distri- 

butivi singularis est, res satismemorabilis, quandoquidem sîn- 

î^idaris distributivi non tam ôrdinalis niimeri quam multipli- 

cativi munere fungitur (cf. Slat. Silv. II, i, 184. V, 2, i36, 

3^ 92. 95. et Markl. ad Stat. p. 349* cd. Lîps.]. 

Martial, XIV,. 17, i bis seno puncto 
Stat. Silv. V, 5, a5 ter dena luce 
jluson. epitapli.^ Glauc. „Laeta bis octono tibi iam 

sub consule pubes. 



\ 
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IV. Adverhîum numérale. 

Martial. I, 13, a his decies (szviclés) bibts. 

I, 59, 6 bis decies sestertioUlm. 

' ^ II F, 22, I bis trecenties* 

IV, 5i, 3 bis decies, 

IX, 83, 6 bis decieSé 

Qur loci omnes pecuniam vel nummornm su mina m în- 

dîcant. Neque aliter apiid Rhemnîum Fanniunt de pond, et 

mens. v. 86 ~ 

„Est et ^15 decies quem conGcit amphora nostrîs 

Ciilleus : hoc nuUa'est maior mensura lîquoris". 1 

i« e. Est et culleus, quem amphora his decies etc. sumfa 
conBcit ; nam cuiieus, vigintî amphorarum erat. 

Quorum locorum testimoniis salis credo confirmatur posse 
dîci latine cum bis trium ulnarum toga i. e, cum sex ulnafum 
toga j non posse cum bis ter uln, toga. In qua re adest 
memorabilis duorum sclioliastarum et Isidori auctoritas haec : 
Porphyr. ad. h. I, ,,h. e. Qum sex uinarum toga : haiîc aul 
tcm iustae togae mensuram ^) intelligendum cst'^ Schol* 
Pers. Y, i4- „Mensura togae iustae senas ulnas habcbat'^ 
Isidor. Orig. XIX, 24 1 ,, Mensura autenl togae iustae^ si 
sex ulnas babcat^'* Def quibus Oreilius haec : ,,Vide ne ex 
hoc ipso Horatii loco parum intellecto repetitum sit, cum 
manîfesto hic designetur toga insolitae mensurâe, quae pro- 
pter longitudinem ad imos talos demissa metiatur viam, Id 
est, eam sernper tangat, radat"* Sed accedit quarlus testis 
Comment, Cruq, ad Hor; epist. 1, 18, 3o arta decet samim 
coniitem toga : ,,modica ; habebant enim antiqui patres pro 
qualitate Opum togas, quae erant bis ter^ id est,. sex ulnarum 
vel quinque ;*' in quo loco quod scriptum est bis ter pro 



") In edit. Venet.- a. i55g legitur mensura} eatleui Acronis verba 
ad il. I. haec habet : y^Cum bis 1er vulnarum toga] sex enîm 
vulnis (sic) habebat diffusam togain". 'Quid hoc? Num latet 
hic alla lectio cum bis terve ukiar^um toga? Sed nihil est. 
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bis-trium vel bis tcrnanim^ id ex hoc loco sumlum esse tle- 
monstrat additus numerus qninque» Coinmentator coim quum 
si m pi ici 1er scribere vellet : quae erant sex ulnarum vet quin* 
que maie memor huius loci scripsil quod liic Jegit bis ter, 
IJaec igitin* verba id tantiim persuadent, in exemplo quo cotn- 
iTientator uterelur ex peccato scriplum iam fuisse bis ter pro 
bis III i. e, bis trium. Ut igitur bic locus comnicptatorîs 
ad defendendam lectionem bis ter njhil videtnr possc afferre, 
sic certum est , quatuor illa testinnonia ex maie intcilecto 
loco Horatiano profecta non videri, sed sex ulnas iustam to- 
gam vere effecisse. Is aulein qui hoc carminé castigafur^ 
sive est Sextus Mena sive Vedius Rufus sive alius ignobilior 
eliam^ quoniam vile olim mancipium fuit, nonne salis glo- 
riatur, quuni toga indutus, quales patres soli vel divites ba- 
bebant, incedit et îta incedit, ut quoties gressum faciat totîes 
latitudinem togac totam aperiens sacram vium quasi metia> 
tur? Scholiastae autem non insolitae mensurae togam vo- 
luerunt quum. dicerënt iustam, sed<-id quod v. iitstus signî- 
fîcatio îpsa fert — plenam, perf'ectam, cui nihil quod delicato 
ctiam homini gratum videri possit deest. Sic nos quoquc 
quum dicimus eitl DoKfîdubiflCè ^Icit, quae vestis locnplelcm 
bominem prodît. Pauperiores enim arlis^ modicis tngis^rant 
contenti, quum praesertjm illud genus vestimentorum parsî* 
moniam admîttéret. Scilîcet bi non cupebant rariores aut 
minores i:ugas et sinus; aut togam non esse iustam. Liber- 
tum autem servilis condifionis tam memorem, ut in toga quae 
libertatem proderet iactantiae et' arrogant iae causam inveni- 
ret, cuius quisque gresssus quarn ampla sit illa, quam iustâ 
gl6riose ostenderet, quis potuit ferre? Quapropler ego qui- 
dem scholiastas non vilupero, quod Horatii verba malc in- 
tellexerînt ; immo vîdentur recte inlellexisse* Sed omnino 
ex boc eos loco quae dixerint repelisse quomodo quaeso de- 
fendas? Portasse eliam aliunde* Non omnes ad eundem fbn- 
tem concurrunt. Ceterum Duentzer p. 228 banc novam in- 
terpretationem proposait codicum lectionem bis ter defendens: 

iiSonte man aber nict)t gefagt ^abçit toga ulnarum e i n e 
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m ■ 

elffiifani^c Zoç\a, n>o fcbr tt)of)f c in ?ïbt)erbiuttt ijwîwfetscn 
tt)ar? 3hicf) crfWrtc fld) t>cr 3(uiâl)nKf, ber freilid) obweu 
d)cnb ifl, fd)r gut, wcnu man anuimmt, bb bqeicbne bîe Çdngc, 
ter bie 55ieitc, »o /riz///i nidjt bcutlid) (jciDcfcn fcin mfirbc'^ 

jVeutriim tamen concedan\. In îllo enini, ut largiar potuîsse 
clici latine 4oga ulnarum (quod non magis dixernnt qnanfi 
hoino ingenii vel viniini annoruni pro vin, multorum aniio^ 
rum), tamen non intellîgo, qua adverbium ratione possit ac- 
cédera. Allerum autera videat ipse, quompdo ùongruat ciinn 
iis, qnae docte de togarum ratione et génère disputavit Becker 
in Gallo T. II. p. 8i sqq. — lam vero ne quidqnam inlen- 
tatum rciinquam^ docent exempla supra allata, bis ter recte 
dicî de pccunia. Quid, si poeta non amplitudinem aut lon- 
gifudinem togae velit indicare^ sed ingens eiiis vestis pre- 
tium ? Dîcimus enim recte bis clecies dare, siroilia. cf. Mar- 
tial I, 59, 6. II î, 22, I. ly, 5i, 5 ubi ;pro accùsativo 
illu Iiabeuda sunt. Singularius etîann hoc est IVIart. IV, 83, 5 

bisque tiatm decies non lolo tabuit anno j 
ubi bis decies ut substantivum nornen cum adiectîvo iimm' 
coniiniclum. Pofest fortasse diçî bis ter ulna, ut bis ter ge- 
nilivns esset et pretium sîgniticaret ; deinde toga bis ter ul* 
naruni esset toga, cuins singulae ulnae essent bis ter i. e. 
sexies; subseiica; nam holoserica veste prinous Heliogabalns 
usus esse dicitur apud Lamprid. c. 26. Fuisse autem togas 
sericas a QuintiT. XII, 10, 47 doceinur. Sed pretium omnem 
veritalis speciem excedit, neque quidquam ego buic coniecturae 
tiibuam probabilitatis ; quamquam si quis tenere vellet codi- 
cnm bis ter, non posset facere quîn iiv hanc immensitatcm 
pretii aberraret. Ne purpura quidem bis tincta, ôifiaq^u^ 
tanto prelio stetit. cf. Plin. H. N. IX, 89 ,,Nepos Cornélius 
qui'divi Augusti principatu obiit: Me, inquit, iuvene viOi- 
lacea purpura vigebat, rnius libra denariis cenlura veniebal, 
nec multo post rubra Tarentina. Huic successit dibapha 
Tyria, quae in libràs denariis ntille non poterat emi''. In- 
gens pretium earurp rerum indicatur hoc loco : Plin, H. N, 
YIII, 4^* „Metellus Scipio tricliniaria Babylonica sestértium 
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orihif^outis nnllihus venisse iani liinc posnit iiv Cnprlonîs cri-" 
minibus ; fjnne Ncroni principi qnndrà^ies sestertio nuper 
• sietere*'. (quadrn^ics imperante Augusto = 796 rQi franc, 
galli 



XVII. V 

1 

De Epod. 6. - 

Oclavi versus varia în codlcibus, leclio est; scriplnm 
cniin ost a ut praccecFet aut praecèdat a ut procedet aul pro- 
c^dai aut etiarn procedit ; frequentissinia sane similium for- 
marum-mutatio. In eilitionihus quod sciarn omnibus (Aid. 
1509. Basil. 1 55 !♦ Ilenrioop€tr. \^/\^, Colon. 1549. ^^e^^*» 
i5f'9. Cruq. 1611. Benll. Gesncr. MitschcrI. Fea. laeck. lahn. 
Brauuh. Oreili.) praecedet Icgilur, neque praeter Bothium (iu 
adnott« ad. cdit. Fca-BoLh.) queniquam novi qui a communi 
editorum cojisensu discedereausus sit. Mea autem senlentia 
qtium magnopere inclinet ad cotnprobandam et defendendam 
aliam lectionem, quac immerito ul puto neglecta iacult, de 
argumento carminis quid niibi persuaserim sîmui ostendani. 
Pi*aecedet igitur veriKim lahmis sic interpretatur : „Insecta- 
bor omnes feras, quaecumque praccesserint et in cofispeclurn 
niibi veuerinl"» Orellms: j]praecedet a me e Iu»tro excitata 
et in fugam coniecta. Qui autcni fugit, praecedit inseqtien- 
teni" Mitscherlichiiis : .^quamcunque feram insectabor'^ Con- 
sentiunt igitur viri docti in intoi^pretanda significatione verbi, 
lia ut împetum ab Horatio quoque in alios fieri audiant, Id 
aùtem quomodo cadit in pastoralem canem, in amicam vint 
pasioribiisy cum qua se suamque naturam comparât Hora- 
tins? Hi enim a gregibus propulsant aggredientes feras, 
propulsas etiam perscquuntur ut cxcitatani iram expleant ; 
verum ullro neque quaerunt feras neque persequuntur. Et 
omuino neque pastorales canes neque venatici sponte aut non 

8" 



^ 
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excitati a domînis iravc qundam aliéna inflammali . feraruni 
lustra odorantur in iisque cubantia animalia excitant; quod 
qijum ipsa canum natura plerumque non ferat^ a poctae co- 
' gitatione alienura videtur. Hoc enim quoniam apertu'm est, 
et poetam ipsum et inimicuoif^quisquis est qui castigatiir, 
curn cane comparari, poetam rum pastorali ac bono^ inimU 
cnm cum venatico ac inalo, videndum maxime est, qnalem 
quasi imaginem in carminé pictam videamns. Cogitemus 
igitur, venatorcs ad venandum setum duxisse magnum canenoi 
velicmenti Jalratu parem fortitudinem promittentem C^ii cum 
timenda voce cotnplcsU nemusj] h autem promissa ta m maie 
praestat, ut qiuim in silvam perventum sit et ipse a domino 
ad excitandas feras missus, muneris statim obliviscalur neque 
ferarum vestjgia sed proieôli cibi odorem seqnatur, fortitu- 
dinis autem in allatrandis viatoribus forte praetereunlibus 
egregiuni spécimen edat [quid immerentcs hospites veacas canisy 
r^navus adversiim liiposl), Tanlae autem ignaviac testis est 
altef canis prope pascentis gregis custos; qui insta ira corn* 
motus concrepat statim Inlratorem et ,,in me, clamât^ in me 
inanes verte minas ; me pt^te, non illos magnitudine tua et' 
clamore perterrilos neque remorsuros. Ego cuim, quaecun- 
que procedet fera , sîve lupus est sîve malus et ignavns ac 
superbus canis, eam adoriar cogamque ut reflexa sub alvuni 
cauda quid pedum cursu valeat ridicule ostendat'^ Hanc puto 
esse tabulam quandam ab Horatio propositam ; deseribîtur 
ea usque ad v. ii. Inde rclicta bnc imagine triplice ratione 
quid sentiat déclarât ; proverbiis et exemple utitur et ita 
quîdem, nihil ut inde possit auferri nisi si totum simul per- 
datur. Duo igitur exlremi versus lit satia defensi videntur 
ab impetu olim a' Guielo in eos facto, sic ne Duentzero qui- 
dem p. 324 totum carmen vituperanti subscriptor accedam* 

Hoc £nim eius quum sit iudicîum : ,,baé ©ebicftt ^ût feiite noûftre 

aSolfenbung in fïcf); ber Slu^brurf i(ï nid)t ganj trefcnb, »{ef 

- Ucbcrfïug unb Ùepptgfdt ber Sarfïcaung, ©cfiroPeit in bett 

Sifbent , fo baÇ ce gewig rine bcr oBcrfrii^efîen Dberi brt 

©ic^terd i|î"/ non possum' non profiferi, earum criminatjooam 
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me qnidem nihil scnsissc ncque intelligerc, quac roaîor possit 
in carmincTconcordia dasidcrari. Ad hanc autein concordiain 
obtlncndam mnltnm confcrt proctdet verlùim ; altcrum prat- 
cedet omncm perdit. Dcînde rectc intclligamns necesse est 
yi, proiectum v. ïo, de qno -apnd Orelliunthaec:'^ y,proifictum 
liîc prima significalione: ita iactum, ut ante pcdes tibi cadat. 
Mngis solitiim ossel nhiccluni^*' ; sed liaec falsa opinio , rcctiùs 

iam apud Dtienizenini p. 325 ^^weggettjorfcrtcr grag". Id 

cur probem, ex iis palebit,. quae sunt de carminis ratiouc 
supra di^putata. , 



XVIII. 

In nonniilHs locïs quomodo videaliir mlerpimgendiim 

esse oslendilur. 

Magnopere nobis dolendum est, quod inj;er tôt vîros qui 
în corrigondis cdendisque libris antiqnis mugiia cum lande 
elaLK>raverinty nemo adimc inventus sit qui dliTLcilIiniae di- 
stîngnendae oral ion is arti maiorem. quam adhuc factuin est 
ditigentiàm et curarn navaret; inde cnîrn in editionibus nosiris 
vetcrum librorum tanta est diversitas, tanta pcrturbatîo, tanta 
ctiain perversitas, ut quum saepissime patrii sermonis naturara 
latine quoque et ei quidem invllo et repngnanti dataiu vidc« 
amus, noccat magis quam prosit interductus* ^Quantopere 
autem antiquorum liominum ratîo a nostra consuetudine re- 
cédât, quum per se vcri simile est tum apertis testimoniis 
probatur« cf. Hanci, in àrte lat. scrib« ii3 (ed, prim.). Et 
rnalta quidem et apud Graecos et apud Latinos invcniuntur, 
^uae si veiles ita coniungere aut disiungere ut nostra nobis 
suaderet Ikigua, vix posses magis iuiuste facere. Nain nt c 
Graecis unum comniqniorem, quam attractionem grammatici 
vocant ei quae polest esse concordia cum dislinguendae ora- 
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tionis modo qui nunc est? Cui quidem loco etsî in dies 
tnagis satisfacîentes videmus editores, in bonis tamCn et receii- 
tibus editionibus tam sacpe et tam graviter in" hoc génère 
peccaturn est, ut non modo verba scriptorum non illustren- 
tur, sed accuratiori linguarum scientîae o/ïiciatur. Est com- 
mune hoc omnium fere scriptorum incommodum ; quod 
quantopcre in Eloratii quoquc carminibus sentiatur paucis 
exempb's indicabo. Ac valde quidem mirandum est, quod 
apnd Gesnerum, Dlitscheriickium, lahniim, Oreîlium Cai'in. F, 
iy versum ^i sic divisum legimus 

Sive miitata itivenem figura 
Aies in terris imitaris^ almae 
Filias Maiae, patieus vocari 

Caesaris iiltor. " 

in quo versu quum aies vocat. non possit recté "scîungi a 
filim nomine, ad quod référendum est, tainen doctissimi ijli 
viri comma perperam post imiiaris posuerunt. Qna quidem 
ratione pcrversior .etiam est Braunhardi^ qui lanium^ f^an^ 
derburgiuinj laeckium^ Feain i^mitaîus sic scril)endum cu- 
ravit : 

Sive mutata itivenem figura, 

Aies, in terris ianitaris, almae 

Filins Maiae, patiens vocari 
Caesaris iikor. 

quo facto tanta crudelitate in sententiam quasi saevitum vi- 
des, ut non modo discipuii sed ne experti quidem qui sunt 
honu'nes dispersant membrorum colieclionem faciiem babcaot* 
(Quanto meb'us in editione Basileeusi a. i55i 

Sive mutata iiivenem figura. 
Aies în terris imitaris almae 
Filins Maiae patiens vocari 
Caesaris ultor. 

Sic prima quoque Henricopetr., Aid. a. iSog., Colon. 
^. 1549. cf. Carm. III, 12, 4, Stat. Theb. IV, 794.' Markl. 
ad Stat. Silv. III, 4? 38. Satius quidem erit totam stropham 
remotis omnibus signis contînuare. 
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Similtimiis est Jocus carm. I, 52, 4> ^^^ qiios vidi onines 
litiiui aetalis cditores maie scrip^erunt 

âge, die tatinum, 
bârbitfî, carra en, 
Lesl)oo priinum modulale cîvj. 

Ibî fjuoque liaec quatuor conimata exstlnguenda sunt« 
Egre^te in Aldiiia uniim tantum est, post carmen ; eadern 
aliorum quoque veterum editionam ratio, nîsi quod com- 
matîs loco colon posifnm. Potest etiam conferri Statii iocus 

pone o dulcis siispîria vates 

qui locos non mâgîs quam Horatii signa fert interpunctio- 

nis ; et Horat. Sat. 1,1, 17, ubî ab Orellio scriptum est 

' Maxime, qiiis non, 

Inpitcr! exclamât, simul atqiie cet. 

deînde Vîrgîl. Cucol. 3, 79, ubi in edît. "Wunderlich. Je- 

gîtur, 

^ Et, longum, lormose, vale, vale, inquit, lola. 

et ibid. 8, 78 

Necte, Aniaryllî, modo, et, Veneris, die, vincula necto. 

cf. Aen. T, 755. Wagner ad Aen. VI, SoQ. Qui loci quomodo 

distînguendi sint, docet maxime bîc lioratii, Sat, H, 6, 20, 

nara vocativus pro obiecto quasi est neque commatis sepa* 

rendus a verbo. cf« supra ad Od« II. 20. In ea enim re la* 

tîna lingua nobis praestitit, quod quum liberius cqnstruen- 

darum scntcntinrum genus egregie cum rariore sîgnorum usu 

' congrueret, scriptoribus, imprimis poetis, campus patcret ad 

disponenda et ordinanda veiba latior. Orla est enim quae- 

dam ambigu itas, non vitiosâ sed quae poeticam orationem 

magnopere angeret ornarelque; ut constructionis quain dno 

xoivov appellant origo et aatnra hac demum ratione saepe 

iiitelligi possit. Sic ît> veteribus editionibus carm. I, 5, 6 

recte scriplum videmus 

Navîs, quae tibî creditum 
Debes Virgiliinn fînibiis Atticis 
Ueddas cet. 
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Naiii Porpliyrio; ainbigiiiuu, incjuil, utiuiu dtbes Jinihus 

^iiîcis tfn Jinihus Atticis reddas. Noslri conlra cdîtoies 

alii ut Braunhardus comina post j4tUcis^ alii ut Orelliiis\»o^\. 

Virgiliictn posuerupt. Ulrunaque opinor pravc. Àmbigùitas 

eniin non inconsulto adinissa ab Horalio ; sic eniin molestus 

ac frigîdiis pronominum usus facillimc vîtalur, 

Carm. I, lo, 9 Te, boves oliiii nisî reildidisses 

Per dolnm amotas, puecnni miuaci 
Voce duin terret cet. 

Sic omiies cjiias vidi editiones praeler Aldinam et Ges. 
nerianam^ (jtiac superitis comma post Te pron. noii babciit. 
Et recte fpiideni ; siquidem non potcst ferri, olim particit- 
lam, qitpe necesse est conînngalur cum verbis tt^rret et risit^ 
duoi'uiït conimaturn carcerîbus ab bis avidsam vei'l>o tribut 
alieno. Quapropter atteram quoque virgulam post amotas 
toltendam censée. Prodit bic quoque ordo verborum iatU 
uae ling^uae maiorem libettatein et praestantîatn. 

Difficilis lacus carm. I, 14) ^^ 0[>tirne ex Henrico[)e^ 
triiiu prima sic scribitur eiectis signis 

Tn ntsi venlîs 
Debes ludibriiiiu cuve. 

Reliquae editiones^ aut unum aut duo eomniata rcxope- 
runt ; quae quidem ratio quam sit perversa co oslenditur, 
quod in expb'canda verborum eonstrucllone miruiii rpian- 
tuin fluctuant interprètes. Orellii autera' opinio, mix(as esse 
duas constructiones, vix cuîquam placebit« £ât iteruin illud 
poctae artificiuni, quo idem nomen tnter duo verba colloca* 
lum utriusque obiectum est quod vbcant : Cave ludibrium 
nisi debes ludibrium. Dicimus enim latine cave caneni si* 
niilia. cf. Sat. I» 4» ^^« ^^ ^'^ v*^- Quaest* part, I, p. 

Insequenlis carminis très sunt locî recta înterpunctione 
sanaudi ; et primum quidem v. 4 coinnia post venlos videtur 
ineptum esse, ne obruet verbum a nomîne Nereus prave 
se|)arelur; deiude apud Orclliwn v. i3 [^ostjcrox idem raale 
posituui ; tum v« 2c) quod est post pron. (u, eadetû de causa 
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' non magis rerendiiru. Paris e^iim et cervus, quocnm ille 
comparatiii'y ita quasi coaluetunt, ul (|uicj de lioc^ quid de 
nio dictum vldcatur, vix possis dignoscere. 

Carm. 1, 5i, 9. recentiores quidcni cditiones 1)is divi- 
sam habent sentent iam : 

Premant Calcna falce, qtiibus dédit 
Fortuiia, Titem ; 

et MitsclèeHivhius, qncm diicem religiose sequîfur Braiinhar^ 
diiSy qiàbtis dcdit fortuna dicta esse ait pro quibus hoc datant 
èsty quibus licct. At roctiiis hic quoqiic commata tolluntor, 
ut acrnsaliviis vitcm non prtmant solum vcrbnm scqualur 
BQil etiani allerntn dédit: ,,[>remaiit vitem ii quibus Fort. 
dédit vitem^^ Kst igitnr cadem res quara supra 1, 3, 6 in. 
vcnimns; brevîoi* et [>octîca oratione dignior construction ne 
exile pronomon eam in nuxiliuin vocctur» In veteribus edi- 
tionibus posijbrtuna comma non est. 

Carm. /,-2(), 5. non benc fuctum puto ab Orcllîo, qnod 
interrogation is signum a AIit.se/terlichiOy BraunhardOj Jahno 
posîtnm lanium, Feam, laeckiuni secutus in punctum muta- 
vit. Ita inagnoporc imminuilur festiva et amabilis ironia, 
quant In carminé incsse ipse sensit. Totum carmen ex in- 
terrogation i bu s compositum est ; ut aliud quoque buius libri 
carmen, oclavum. 

Carm. lll, 10, 1.^ Extreraura Tauain si Libères, Lyce 
^ Saevo nupta marîto. 

De hoc foco Duentzeri p. 90 not. recta videtur senten- 
tia; consullo enim ita factum est a pocta, ut qui versus le* 
gat nesciat, ulrum iam nu ne Lycen saevo marito nuptam 
dicat an nupta part« ad. sententiam bypotheticam pertineat ; 
quae ahoruni opinio est, ut BraunJiardi* In qua rc ne nobis 
ipsi vim inferanius neve tollutur dubitatio, interpungcndo 
plane abstiuendum censeo. 
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XIX. 

Dispulalui- de iis locis^ quibus \eiba afFiriuare " 

res negari dicuiiUir. 

De Ârchyta tloraliano quiim supra scripstsiseiii, uberius 
nie de lis locis clispulaturum pollicitus sum, îu quibos' veiLa 
iliountur affiriuare, res iieguii. Et Ileyiiiiis (jiildeiii ad Hoia. 
II. X, 98 T. Vf. p. 25 ,,Plura, inquil, In prisco serixioiie 
occuriuni, in quibus pro defectu et abseutia lei ipsa res po- 
nitur, cuius gencris uuiUa io lyriois et tragicis aiiiniadveiti 
possunt'^ fn <piam rem conscnsit vir antiquaruin iilterarum 
j)erilisi>îmus, Mattliiaeiis iti granim. T. 11. p» iSoH (éd. 'ida). 
Quos quidcni duces seeutus Gcrùer iu disput. de ArcbyJa 
Horat. p. 10 eain reui non usitalam soluni Graceis et La- 
tinis sed piopriaui ex couiniuui iHiiiiaiiae nienlis natura ait 
esse proieelam. Quud.si veruni est, quis est quin euu» njiiguo 
quodarri eidemque versuto liomiue liuguaui luitnano geucri non 
ad aperiendum sed ad obtegeudurn aniinuni, ad celnndani 
voluntatern dalam esse a divine nuuiine dicut?. Praeterra 
usus ut aiunt tyrannus essel vere. lix iis (pii liac aetale de 
anliquis litteris seripserunt, islant rationem maxime nsurpavit 
idem Ctrùer 1. 1., illustrare conati sunt et Rcisigius et qui 
eius prauleetiones grauimaticas edidit JJaabius, cf. 5)îajïi)i^ 

, fat. ®prad)n)ijr- ©• 14. 306 u. 3lum. 324 b. Primum igiiur 

(juid Gerbcr tentaverîl videauius. Cuius verba ipsa trànscri- 

bani: p, IO „@ic (bicfc (Sinl)cir) fïamnit a«è ter Umgai^i^' 
fpracf)e^ in ter maw ce bcfanntlict), bcfonbcré mit ^U 
ïi^feu, ui(f)t fo g>Miau uimmt/ uiib fo eft l'ii bcr Scb.- 
l)afti^fcit bcô ®cfpriic()eé ûué 5!5rct)ifoqunrj n\\ ffîort auébigt 
in bcr aSorauéfctninn/ tcig bcr .Ç)6ier baô 9i'id)ti(]c ffi()(cH. uub 
burd) bic itétl^ige gn^ànjiui(\ bcn (Scbaiifni if)r ()cl>ori(]eé ^^u 
!)tUtiuP ()cbcn wcrbi% ?cid)t .qiug bami bicfc 3irt biê Sluobrucfè 
m tic ®rf;riftfprad)c ixha ;. bcun aiiii) . l)icr wiib bcr ®d)vifti 
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fîcllir ofr tuni) bic \fiM)afri(^fcit nnb rafdjc g^efgc ter ©cbnit:* 
fcn t)cranlai}tr ^'^ notl)iflc 2?qicl}mig fur taé, waè cr im 
Êinuc ()at, jii Dcrgcjjcn iinb trm ïcfcr tic (Srjîâiîjuug fciiicr 

^iBortC Jlt llbcrlniXciî." At per dcos, cjuid hoc est aflerro lu- 
cis? Ltngua qiium (juaecnnquc cogilaverimiis verbis exor- 
narc et proferre debcat, quonjodo tandem jxirtem earum re- 
ruin, quarutii uuntia est, omil/ere polest, modo rccle velit 
suo inuiicre fungi? Qnld ? Quae prave omittunt coram lo- 
queDtes homines aut perperam t^ogitanies, eadem qiium scii- 
bendum est et benc scribendum — nam mala scriptio ab 
bis rébus aliéna est — num possunt praeteriri ? Id veio 
nuiiquain fiet, nisi si colloqiientium liomitmin serraonetn lit- 
terae velint imitari. In dialogis igitur quos dicunt brcvilas 
cjiiaedani dicendi repcrilut\ Atque adco si quis in dialogo 
id vocabulum, quod uniim si adesset tolius sentcntiue jiktîôneni 
V ekemeD ter commuta rct^ — si id, tnquam, piaclermiltere au- 
deret, quis tandem omnium mortalium eum cr^cderet sanum ? 
Et quod potest magis commulare sentenlinm, quamquaecon- 
traFiani rem eiUciat negans particula? Quare neque celeritas 
in diceudo nequc motus antmi id aut potest facere aut débet, 
ut necessaria illa particula negligatur aut omittalur. Neque 
magis apta est Reisigii doctrina 1. I« p, 5oG • f,(i^ ifl nbcr 

bcn altcn ©prncftcu bcr ®rifd)cu iinb dicmcv ciiic flcwiffe X^av^ 
.(IcUungéart cit](Hi, wMjc bcm S3cgrîffe nad) tcrjcniflcn ter 
liai ^ cur.cpdifd)cn Êprad)£n grabqu cutn^gni gcfefpt i|î. S^icfc 
î*ar(îcttii«géart bcv ^Utm ifl cine itecHe, iutcm cin ^râbicat 
gcn)cll)It wiirbe^ n)c[d)cè \\id)t aU tû6 matcricHc an.qcfcl)i'U 
wcrbcn faim, fonbcni uur M dtxoa^ ûibcrSbec ju fnjTcu i\1. 
2>cr iifu ^ europSifd)cu îarfîelïmig tagcgcn i\t ce cigcn, baé 
aWatcricttc ju iicunciu gô fami nàmlid) cîn iinb bcrfclbc ©cj» 
flcitfîanb ûuf jnjcicrlci Sïrt iDirfcn, cnUDcbcr burd) ^ofitioii, 
tt)aé bie matcricHc Sfl^irhuig ijî, cbcr burd) Sft'cgaticn, uub Hé 
ijl bie ibccttc SJorflcKiiiig; bciiit bie Sîcgatiou bcruht. bfog îii 
ber Sbce» ©o fcgcii bie 3Utcii juweifcn cincm £)6jccte baé 
^rabicat ^u, n?cfd)cê ciné bcr 9icgaticii bcô Objecté ciufvringt". 

lu quo luco quam longe vir ductissinuis a vero obenaveiil 
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manircilum est. Priniurn eiiim alli ante lieisigium iJ gcniis 
dlcctuH aliis quoque linguis recle vindicarunt, ut Dacier 
Oeuvres d'Horace Amst. 1727. p. 24^ ,, Celte façon de par- 
ler n'est pas si extraordinaire, qu'elle le paraît d'abprd ; 
elle nous est encore très-fanrilière; car un liommei qui par- 
tira un peu tard pour l'armëe, dira fort bien que son. équi^ 
page l'a retenu, pour dire, son équipage, qui n'était xjas prof, 
qui lui manquait'^, et Schreiber de Horat« aliquot locis dis- 
put. Neo Brandenb. 1824, qui eodem fere exemple germanico 
utitur. cf. Gerber L 1. Nain is usus, si vere est, non formas 
aliquas aut dicendi cogitàndive rationes, ut-nonnuliarum tan- 
tuin linguarum sit proprius, sed bumanae mentis et cogltati- 
onis leges sequitur omnibusque linguis comniunis sit necesjte 
est. Deinde quod Reisigins de duplice effectu dîcit, îd nrgu- 
tins dictum quam verius videtur. Quod quum Uaasùis in- 
tcllexisset, aliam viam ingressus relabitur ad ellipsin , ab an- 
tiquis scriptoribus pracdicatum ideo in eius modi sentcntiis 
omitti ratus, quoii parura illud definitum et çerlum ex na. 
tura eifectaerei debeat intelligi atque num res ipsa an eius 
absentia causa sit efTiciens dignosci. In qua re boc velim 
considerct vir doctus, facile fieri non posse ut praedicatum, 
qtiod ipsam rem non modo tollat sed in contrarram diiïingat, 
înccrtum videatur et supervacaneum, quin orationis perspicuitas 
in periculum simul vocetur aut perdatur. lam vero videarous 
locQS scriptorum, qui dbctissimis viris singularîs eius et mirae 
opinionîs necessitatem imposuerint. Qui quum a Gerhero 
pturimi afferantur, ab boc initium faciendum viJetur. 
Ilom, 11. 1, 65 Acbilles dicit 

ubi Iloyuius addit : pro volo vel sacro non reddUo et P^ossius 
noster interpretatur: 

Ob \3erfdumte ®cfûbb' i^n eyûrnetcn, ob ^efatombcn 

£u autpm inlerpretatio ut non interpretatio solum sed etiam 
enar ratio est, sic falsa est ideo, quod Homeri verba ainplius 
(juoddam spatiuni C()nq)Iecluntur. Nam qui est voti reus, is 
divinum numen lacdit non solum quum non solvit votuin, 
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sciJ olinm» qiiiim ncgli^cntcr. Huic <jiioqnc irascnntur dii ; 
cjiiapi*o|>!cr Aclfillcs sapicntcr cl consiilto qiinin nesciut cur 
deus viileatur irasci, uiiivcrse dicit iratum foilasse deiini esse 
propter volum vel liecatombam. An eliain liecatoniba non 
est reddila? Potcst esse, quiim volo concepta fuit ante ; 
qnodsi ita intelligendus locus, idem bis dicit Homerus. At 
vero foi'tasse dcus nunc ipsam imniulari sibi vult, ant in sa- 
crificio olim facto peccatiim aliquid est. Vides, qiiid poêla 
sit assccutus ; quippe citius verba ea omnia quae possînt fierî 
coniplectantiir. Unie autcm dubitationi ubi iocus non vi<fc- 
batur esse, ibi apertiot* et distinctior est oratio cf. Ih 21, 4^7 
IHia&ov /(oôfLtêroi ^ Tvvvnoordç ovx èréXsaoB, — 
Ncque aliani rationem alter Iocus ciusdem Momeii adniil- 
lil, Il 9, 35. 

^AX%^v (Àsv fxoi TtQVûiov oifiôiaaç èv ^avavtaiv, de qno 

Cerber: Siic^t bie. SEapferfcit, fonbcrn ben SKauflct 
berfelben. ttiad)|l Su mir jum SBcrwurfc". ' Verum incst 

quaedam in bis versibus gf*adatio. Diomedes, qui in certamine 

ingenti virtuti ferociaeque Hectoris resistere non potiiit, dî- 

gnîtatem suarn desperato Againetnnonis consilio, qno domum 

.redeundum fuit, viojatam aegerriine fert; praeseitirn qnuin 

in 'sua fortitudine postquam Achilles pugnani dctrectavit 

onmis gloria belli et Victoria esset collocnta. cf. 8, S^B. Ilanc 

igitur fortitudinem, quae quidenri quaritacunque fuit Hectoris 

virtuti cedere deberet, Agamenino vituperare videtur atqnc 

adcH> ignaviam ei postea aperte exprobrat. Quodsi b. l, 

uXxi] esset defectus forlitudinis, ignavia, maie idem bis fege* 

remus ; qutd enim aliud esses q>àç è'/nsv dnroXefiov.jtai urûX^ 

xiâu ? V. 34 iterurn universe significatur id, quod ab acri 

Diuraede v. 55 augetur, ncque uXxfj' b. i. magis ignaviaiu 

significat quam posl quinque versus, scd fortiUuliueni (jucdis^ 

cimque fuit. Uuc referendus est Iocus, qucui a viris doclis 

lioc modo tentatuui non invenio, Eurip. Ilec. 22-7 y/y^waxfi 

()' akxriv i. e. considéra vires quale» sint, quam exiguae. cf, 

niugk, ad b. I, 
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Ilom. II. i5, i65 xfitsaxo ôaiPcSç 

dnrpôrs^jop viy.tjç re xui ty/soç o '^vvéu^s, 
Meriones hastani qiiam in Deiphobiim misissct qiinin 
fractam videret, inermis aufugif aliam fjiiaesitiirus. lam Ger- 
be ri sententia ira soi dicltur ille pr opter Victoria ni non repor^ 
tatani, Vossii aim bcn t)cr f c^f teit ©icg. Qnae quum lemerc 
atlditu sint, quid prohibet, qiiominus propter vicloriani a 
Deîphobo reporlatam irasci eiim aiïirmcraus? Ipse eiiim Me- 
riooes pro victô hdbendns est. Veriim salins est \\i supra : 
propter victoriam, qnani îpse speraverat, alter reporlavît, huic 
riirsus erepturus est. Qnam ob rem aliam hastam -quaesitii- 
rus abit. s 

Qiiodsî Gerher p. i i ab Homero veibis fxèf,iq^Of.tut^ 
ycûO^iai, ^ovstôi%œ cet. negantem rem, quae irae val vitupéra-' 
tionis causam habeat, plerumque addî negat^ id minus rectc 
dîxit, proptçreu quod iiegans particula omissa non est ; sed 
lorci illustrantur ipsa discordia, qna negantia quodam modo 
verba vituperandi, irascendi cet. cum iis rébus ccrtaot, quî- 
bus orti affectus dicuntur. Earum enîm rerum îpsa natura 
non Càt ca, ut iram veï reprehensionem vel couvicium cfll- 
ccre possit, nisî forte minores sunt yel détériores qnam quae 
nccessitati suiïiciant. Sic intelligitur Jocus Eurip. Hippol. 
1092 (14Ï9) TtjLitjç €/Li6iLirp9^fj, \\h\ ï^ctlckenarii interpretatio de 
honore neglecto praeslal ahevi propter honorent non acceplunty 
cf. Hippol. 12 — 16. Deiiide laudat Gerher Hom. Il, 10, 98 
y.a/uûiip dôô/^xôtsç y.aî vnvfo coll. Od. 6, 2 vnvM Wa/ xa/nâ^ 
iip d^fjjnévoç et Horat. carm. IH, 4> 11 hido fatfgatnmqu^ 
somno, ubi negalionem necessariàm esse aflirm a t proplerea m/orf 
sojnnuni non cepissent, somno privati fuissent ; nam, inquif, 
nisl ita cogitamus, somnus ut causa sît defatigationis quo- 
modo fîeri potest ? Recle quidem, fieri non potest ; sed 11e 
poetac quidem illi somnum' defatigationis causam esse voluc- 
runt sed defatigationcm somni ; vfeluti Iloratifis puer ludendo 
defatigatus somno opprimitur; nam unde pueri innocentis et 
oliosi iiisomniae? cF» SaU, Cal. 28 j,Vigilare neque insomniis 
neque laborc fuligarc.*' Sic nos dicimus id) ijàhc Scl)fîif^ 
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cr fnim (ïcf) t)Or ©cl)faf m'd)t IjaUcn; nequc magis qnam La- 
lini rnsomoias sîvc somnnm qno carnîmiis, scd (loi-iriiendi 
ciipiclltntera sîgnificamus, Afqne ita qinim dicitur, personac 
quasi formam induit res. cf. Terent, Heaut. Il F, i, 82 y,So- 
mnum hac nocte ocul(s non vidi meis^^, Cic. ad ftim. VIF, *3o 
,,Tofo SUD consulatu somniun non vldit^\ histin« XF, i5 
,,Confeclum curis Alexandruiii somnns Mvnpuit^^ ; Virgil. Aen. 
Vf^ 620 ^confectus curis somnoque gravatns ihid. IX, 189 
somno vinoque sepuiti Ovid. Me^. XF, G3i ^^labitur sommis 
in artus*'. ibid. VJF, i53 ,,Nuces somnum fociunt'^, 

la^n pcrvenimus ad notissimum locum Iloratii Carm. 

Qiio nou arbiter HaJriae 
Maior tollere seii ponere vult fréta. 

Qui locus quum alteri verbo ponere ne^al'xo Jïatu remisse 
additur, vereor ne recte non inlelligainr. Est enim apud 
antiquos. poetas célébrât issima opinîo, tempestatcs in rnari 
oriri ventoruin inler se pugnantiura acri certamine. Quod 
quam verurn sit ut perspicia<ur, locos prçferam, 
Oi'td, Triste F, 2, 25 sqq, 

Fremuut iiuiiianî turbine venti ; . 
Nescit cui domino pareat iinda maris. 
Naiu modo purpiirco vires capit Euvu's ab orlu, 

Nunc Zephyrus sero vespere missiis adest, 
Nunc gelitlus sîcca Boreas bacchatiir ab Arcto 
Nunc Notas adversa proelia fronte gerit. 
cf, Ilom, Od. V, 292 — 296. 

F'irgiL Aen. F, 62 sqq>.. 

Hic vasto rex Aeolns antro 
Luctantes ventos tempestatesque sonoras 
Imper io premit ac vinclis et carcere frenat. 

Apud Virgllium , Aeolo duplex potestas a sumrno Fove 

data esse dicitur, Aen, I, Qi(î 

Et mulcere detlit fluctus et tollere yento. 

Propert, IIF, i5, 3i 

Magnos cum ponunt aequora motus 
Éurus ubi adverso desinit ire JSoto 
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Horat, Garni. ï, 9, lo 

Stravere venLos aeqtiore fervîdo 

JJepi'oe liante s ^ . 

ibid. !, 12, 5o sq. Concichiut vcnti 

Et propler earn rem Ilorat. Epod. 10 in navom, quam 
consceudil Maeviiis poeta, 1res ventes concital; sic Carnn. f, 
3, i5 j^Jrîcitm decerlantem Aqnilonihus nominat. cf. ihid. v. 4* 
Deinde Stat,Theh, I, 193. 348 sq, Lucan, Phars. Il, t\^\sc\([. 
III, 523. Atqiie qnonium maria quaedam iisdcm sâepc ven- 
tis moventur, hi victorcs ex pngna deccssisse imperiumque • 
innlli exercere videninr. Cf. Mitscherl. ad h. I. v. i5. ïla- 
que Notus in mari Adrialico, quod ex arbitrio suo (nrlnler) 
régit, non movct solum sed ponit etiam aliis qui ibi sâevirq 
conatt sunt vcntis devîotis. lam eonfcr, sis, reliqnos locos : 
Virgil. Aen. 111,^68 „placataqne venli danl maria" Eclog. 
ix, 26 „quum placidum ventis slaret mare**, quibus addc 
Aen. V^yôj „placidi straverunt aequora venti"» Nequc in bi« 
locis negationcm omissam esse perspiciic ostenditnr simillimo 
lioc loco Virgil. Aen. IV, '2^^,\jhi Mercurilis 

^ Dat somnos adlmllque ; 

in quo loco Morcurius non ~magis persona est quam in illis 
vcnti*; quamquam maiore liltera scribendnm esse illud nomen 
, non credo. In nçoçcanonoua latei dictionis origo. Similis 
locifs est SophocL Tracb. 94 

aiôXa vv'^ èiaoïi^n/xsva 
TtxTSi y.axivvttÇ,£i ts (pkoyi^nfisvov 

in qno loco niliil est, quod svoLoi'Çof.téviÂ cum allero verbo - 
xuxsvvâ^^si coniungere nos iubeat. Praeterea ex omnibus lo- 
cis qnos Lobeckius ad Soph. Âiac. «706 ci ta vit (Hor, C. S. lo. 
Sopb. Tracli. 656 Vaier. Arg. J, 454* Eurip. Oaccb. 448» 
Aesch. Cboepli. 8^5) ne unus quidem est, qui hanc rectam 
puto intcrpretationem aspernetur. Ad. Xenoph, Anab. 1,6,7- 
onôx' av è'ypœg Ttjv asavrov dvajÂiv, quo loco ôvva/itiv non 
poteslatem vel vires sed defeclum virium, Dl[)nmad)t, et ibid. 
V, 8, I, ubi Tfjg (pvlaxrjg non factam custodiam Gerber essG 
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iiit ; mullo* pnuleiitiQr erat Krueger, quippc qui t^v rifctproi; 
ôvi^afiiv gormanice inlcrpret«irelnr beinc ^ad)t b. t). bie 

(î5d)n)Acf)e berfcfbcn, et(pvlax/j fd)ecl)tc S5fwad)ung. 

âScd illo loco Xenoplion dicit: quum qualis sit tua potestas 
intelligeres ; hoc Philesius et Xanthiclcs daninum vigînti mi- 
naruin praestant r^ç (^vAax^ç i. e. propterea quod (hoc signi- 
ficatur genitivo casii) in custodia mercium positt fiierant. 
Quae qualis fuerit custodia', non ex veibis scriptoris sed ex 
re facta elucet. Sic hic quoqne Cicei^bnis loc^is, pro Rose. 
Am, IV. §. 9: nam commoditati ingenium, gravitati aetas, 
lihertati tempora sunt impedimento*^ ; si quis vellet, posset 
negationem ^diungere ; ipse tamcn Ci'ccro cautior fuisse vide- 
tur. hi his igitur. omnibus locis quum iterum indeflnitam et 
laliorem dicendi rationem repertam habeamus, quid reh'qui 
loci qui doclrînae de hoc usu dilatae veritateni' evinccre di- 
cantnr, efficiaDt, cauta et accurata considerHtio restât. 
HoraL CariQ* J, 18^, 3 ' 

SU^is omuia nam dura deus proposait neque 
Mprdaces aliter diiTuyiunt soilicitudines, 

quem versum F'ossiiis sic germanice 

Uab îein ''JJiitUl oerbannt au§er ^em ïxunf, nagenter 

©orgen ©c^irarm. 

De qua re Gerber haec: S^itX ijQi^t CÔ neque aliter, 

nicl)t anberé, unter feiner anbern Scbinguita ettlflie^en bic na* 
flcnbeu ©orgeit. Unb iDeIcl)cé wdrc benit biefe SSebiitgung ? 
3îact) ciner rirfîtigen grammatifct)cn aScrbinbung fann cr nict)tô 
9ïitbereé fcirt, ûfê bfe 9î l'irf) terni) et t; bcnn ta^ neque aliter 
bc^cidjnet eiitc im Sor()crgcl)cnben liegcnbe SorauêfeÇung mib 
\)cv6iubet tiic^t baô SntgegengèfeÇte, fonbent ^ai ®Ieid)e; 
baô aber t(l* sîccitas uub vài)X ebrietas. SSRiûjixi biirfte mm, 
ftreng genommen,.nid)t ergânjen nisi vino hausto, fonbèrn nisi 

slcci sumus". ïd autem ait non consentire cum eo, quod 
(licere velit poeta ; credendura igitur esse negationem in anime 
eins latuisse, quum tamen non negaverit sed uiUrniaverit: ut 
esset addendum : quam si non sicci sumus. In quo loço ma- 
gnopere cavendum est, ne ^ gravi quae in bac disputatiouc vi- 
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(Icliir inosse diligonlia pravc decipiamnr, Fs cnim Jocus twqfto 
ailler cet ^ ex iis esf, in ([uilxis qnac indicafnr aoiiditio non pro- 
xinie praccc'lentil)ns verbis suggerilur sed allius repclcndîi est. 
cf.' Cic. de amie. e. 20 ,, aliter amicillac stabiles pcrmanere non 
possunt." Quid ? Nnin in hoc loco aliter voc. référendum 
videbilur cnicjuam ad eam quae proxinie praecedit hcnevo- 
lentiam erga nulricos et paedagagos ? Jmmo voro nd eam 
sentontiam référendum, qnae scptîmo vel oolavo vcrsn anlc 
lc"itnr: Omnino amicitiaecorrohoralis iani ae.latihus 4 . iudi- 
candaesunt^ vid. Gernhard ad h. I, et qnae Klotziits ad Cie, 
Tnsc. p. -y de simili usa pranominis ^yza'scripsit *). Deiodc 
.adcst altéra adversaina Gerbero particula neqne. Ea enim 
qiium «nuntiati partes coniungat, non fortiori cuidam inferio- 
rem subîiingat, alteram causam addit, sive nam particula ad 
banc qiioque partcm enuntiati perlinet. Quod si est, aliter 
referalur nccesse est ad vv. i et 2, quibus ut vino Variis 
fruatur ab lloratio excilatur, Quapropter in aliter ndverbio 
banc latcre condilionem cxistirao: quodsi viles non jdantaa 
î. e. vino non uteris, non diffugiunt mordaces soUicitudines* 
Possunt eu m hoc loco coraparari Homerici apud Naegels' 
hachiimi II. a, 230 p. 120; qui tamen qunm aposiopesis quod- 
dam gentis habeant, dissimiliores sunt; illa autem figura et 
IJ. 2, 25o et Od. 19,4^6 egrcgie ac commodala est ail animes 
loqnentium gravi ira commotos- — Verum gravius erravil 
Cerber, quum hoc loco Horat, Carm. Il, 4? '^ 

Jie^ium certe genus et Pénates 

Maeret iniquos 

s^Q.n\A% ^amissum intcrpretaretur : ,,9îur Û6cr bflt 3Sctfufi 

tc^ fcniglid)cn ®cfc{)[ed)tcô fonnte bûê ?!)îabd)cn'trûncnn SDîan 
bcbûuert cine gacfte nur bûim, lùcint mçiW jte nid)t \m\)x f)ût." 

Quid, si lupller ipse de coelo dcscendisscl ? Nnm is regiurn 
gcnns puellae potuisset erip^ere? Nempe genus quum nati su- 
mus non àmitlimus neqtie polest ulla nobis vi eripi ; sed 



*) De bac re mine conferri polesl Olbarius qiioque in lahn. Ann, 
pliil. XXVIII. 3 p- 24G. 
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ronUminatiim eg| r^giitm genns In ancilla; quare moeref. 
Neqiie licet magîs testem eins rei alTerre hune locum Horal« 
«pis!» ad Pis. ^58 — ^q, vei propterea quod quomodo inter- 
pungendum sit inter viros cloctos nondum convenit, et quant 
lutatl sont Bentleius et Doederlinim interpunctîo mnlta liabet 
quibus commendetur* Nam qnod OreUius dtcît, premere ver- 
bam apud Bent^eium ubîecto qued vocant carere, id oon im- 
pedtf| quo minus tota ratio comprobetnr. cf. Od« Ifl, 7, 12, 
ubi tentât verbam non magis ornât u m est obieeto. 

Naegelsbachiiis ad flom. II. F, 65 praeter locos sdpra 
citatos Homeri etiam Od. 14» 365 appellat, quo looo Eumaetis 
ad Olixem haec: 

Ti' a$ Xçri roTov sovra 
MatffiSt'œç y/evâêd'ui ; èyei S* ei otâa xai avVoç 
Nobrop ijjiêVo avaxxoç, or' ^/^€ro nuai &êoraip 

Ad inteiligendom tocnm V. D» suppiert iubet oîSa ttai avioç 
voQiov è(A* dJH'S Ti ovH êarat, Sed satis est nionere, voarov 
accusât, ex attractionîs quodam génère, quum sulnectura 
esse deberet verbi ^;f^€ro, ad priniariae partis verbura esse 
accommodatum cf. Duttm. gr. Gr. §« i5r* I. 6 queni Nae^ 
gelshaclmts ipse laudat ad lU 3, 4^g« Kiihner. §• ftSy. 

Apud Rtisîgium I. 1. ip. 3o6 primus locus qui citatur est 
Valer. FJacc. Argon. I, 4^4 soiint iamjibula vestes: i/^if 

Spange (éfet bad Â(cib, noenn ftf iDeggettommeit noirb^' 

Si idooeus esset Jocus et similis ceterls| dicerc dçberes: Moettlt 
fie ttt(f)tbai(i; quod quidem esset ineptum. Sed fibuia 
non retrahilur, sed abit Ipsa ; est iterum nçoçœnonotùit^ de 
qna supra dictum. Num qnid aliud est, quum latine dicimus 
Jibiila mordetf mordaci dente capit? 

Cie. de N. D. H, ig ^^soi Ha movetury ut cum terras 
larga luee compleverit, easdem modo bis modo iliis ex par. 
tibus opacet^ ; ex quo loco coliigitur (cf. Keisig. p, i4) vêle- 
ribus licuitse dicere: bie ®onne iêiXinXiUU bie &be«. Sed 
opacare b. 1. non est obseurare id quod ant« erat iilustratuin, 

9 
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êeâ non illustrare qtiod obscurtim e&f, im dtnfeftt (affcit. Sic 
apud Horalium C. S. 9 

Aline Sol curru nitido dîem qui 
PromU et celas; 

în quo loco quum delis Solis appellalur , id gentis dicendî 

facilius cognoscitur. Nam totus luundusi naturali quadaiii ca- 

Jigine obductus radiis Solis illustratur ; Sol igitur quuin ab- 

ivit^ prtore nocte orbîs necessç est tegatur. cf. Virgil» locos 

qiios supra attulî, Âen. 1^ 60. FV, 244* Omnia quae fîiiof, 

deorurn beneficiis fiunt ; qui si facultatibus suis oon uttinttir, 

nibd mutatur et roanet prior rerum ratio. Ccterum cf. Lu- 

can. Vr, 645 ,,bumuin Pboebo non pervîa taxus opacat» 

Et quem lociiro attulit Haasius : Ovid. Met. VIT^ 5^^ 

Prosiliuat, aut »i pruhibpiit consistere s^ireê 
Corpora, devolvunt in huintim, 

îs plane similis est Xenophonteo An. I, 6, 7. lis ^utern qnae 
de Cicerouis et Horatii locis dispuluvi, expediuntur ii quoqnc 
lociy quos apud Reisig. Enarrat. Sopb. Oed, ÇoL 864. 865 
le^imus* Sol enim deus qui omnia videt, caecitatis quoque 
auctor est ; Mars^ qui bello et caede gaudet, conservandae 
pacis causa vocatur (Hom. hymn. VIII, i5 sqq )• Scilicet ut 
ille dcnegata luce obscuritatem et caecilatcm, sic bellandicu- 
piditatem continens hic p«icem dare polest et conservare. In 
quo gcnere eiimiam auctoritatem banc addo: de Mercurio in 
bymno Homer. 11^ i4 bi versus sunt: 

Kai TOT* syBivaxo nutôa hoXvTçonop, aifivXofirjT9jVf 
yïfjiaT^Q\ iXairjça pocop, ^yr^to^* ovbiqoov^ 
NvxTOç onœnfjitjça^ nvXfjâoKOv^ Sç xrX* 
Qui deus est fur, idem est custos; quam diversam natu- 
ram ut recte conîungere videatur, noXvrçonoç vocatur et 
al^vXojti^Tfjç, Musae, quarum beneficio poetae cantum debent 
et citbaram (Hor. Carm. IV, 3; 19 sqq.), eaedeni utruroque 
cohibent (id Carm. l, t, 52 sq.) ; Notus qui imbres cogif, 
idem dispergit (id. Carm. I, 7, i5 sc\.) ; Apollo, cuius ira 
peMlilenfia exoritur (Hom. li. T.), placutus morbum défendit 
(Hor. Carm. \, 21, 16); denique Fortuna et homines altius 
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toHit et sublatos praecipites' detiirbat (Hor. Cartn. I, p5, 2 sqq ) 
cf. Soph. Ai. 67.5. 706. Trach. 655. Omiiino ila potentes suiit 
deiy ut et^are possint et adimere. cf» Ovid. Met. YJII, 616. 
Ad Eurip. Med. 963 

ttoyè*^ i/tKov natâfùv (pvy iç 

'^v/fjç ay dXXaiaifiiid^'f. ov yçvaov ftàpov 

Schaefer : y,Exspecte5, inquit, contrarium Aigae^ veniam ma^ 

nendi^^; et ,yEst hoc graecae. linguae îdioma, quod înlerpie. 

tcs/passim maie habiiit'^ Quod vir doctissimns for1as.>:€ non 

dixîcsety si poetain se légère memor satis fuis&et, quem m pe* 

deslrem orationem dissecare et dissolvere non deoet. Qiiam» 

qiiam optimc sese res ipsa habel : ,,Exilinm pneiorntn per- 

muiare veliin non aiiro soliun sed vita et»am^^* * Mater ex»» 

liuin puerorum, de quo imniici' dec rêvera nt^ iHo pretio re- 

diuiil, ut ipt>a possit statucre. Prohibiluram eam esse res 

doeety quum de liberis ipsius agatur pretiunique sit maximum. 

Simillimus locus est Piaionis Menex. p. 337. Â Itaviéç lê tovç 

iavtwv êv<f^çatvov . âi* dgêil^v xut J ij v t eXfvr 1^ v urfi t^ç 

iwy î^uipTc^y aonfiQiaç iJkkû^fâPTOy ubî st acutius veJis d»spu<^ 

tare^ non' tëkfvtijv %e^ piov exspectcs*. !Nafn ab Euripide» 

Lie non discrepal uisi altéra verbi d'k'kâaesiv constructione ; 

quod idein in verbo nmtare fieri solet. hforat. Carm. \y i'], t» 

11, 12, a5. III, >, 47* Epod. .9, 28. Slat. Silv. H, 1, i lae. 

Alius ctiam locus apposUe coiifeiri polest CattiU. 12^ 7 

CriHia Poilioui 
Fratri, qui tua /Una vel laUcita 
Mutari velU 

Ycnim quem appellat Scbaefev Euvipidts locum, Phoen.. i6Gd 

mai T(f jdqftf vvn? Tt)V ôt'xtjv nu(j«oxéTWf 
is pravc intelligeretur, si n^f tuip^i) dictuni crederemus pro 
ifi dxwfiH, 'G Tùtipeç universe dicitiu* ; negatio poslea addi. 
lur V. 1G70. fam ex iis locis q^^nas liabet MatUiiaeiw I. î., unns 
est Soph. Ai. 178 ubi utrutn lejjendum s\\ àii{}9t.ç an ccJco^ei^ 
cttani 11 une incei^tum est. 

« 

Quae omnia si vere disJKitata snnt, hoc spera perspi- 
cuum eiit, necjue veteribus. scriptoribus fuisse neque nobis 
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esse osmn,. quaquod verfob affirmctar, B^egclar îpsa rc ; contra 
ma|;n»m eorum Kïcoriim partem, qui in earn rem proferri so- 
ient a viris doctis^ recta interpretandt ratiooe auferrî^ io a lits 
nQOaoononoiiav înesse quandam, eôs deniqne, qui pravae illi 
doctrioae maxime videantor favere, «niVersam aliquam ioia- 
ginem vel senleotiam exliibere^ qiiae qouni comptores partes 
vel gênera habeat, legentium iudieio ita obnoxià sit^ ut quid 
res (eraot recnsentTe iode eJigatar. In ils aiitem quac fieri 
possint ve! rntelligîy negationem posse îpsam reperiri quis 
oegabit? Res eniniy quae paulatim mimannlur , tandem 
evanescunt. ' 

Tota baee disputatio quuro iam esset serrpta^ apporlatnr 
mîbt KoehleH Ubeltus^ cui index est : de veteruin scriptoruin 
usa iti enuntiationibufl verbo aftîrmantibus ^ re negantibus 
(progr. sdioK Zwiccav. iSSg). Atqne magnopere miror^ quod 
V« D. molesta qoadan» diligent la modom tanlopere excesaii, 
ut id genua dîcendi in sex partes dividere non dubîtaret. 
N^ue ibr quidqitan» îavenî^ quod sententiani meam supra 
exposttam redargiiM ; immo valde gaudeo, quod lahnunif de 
titteris antiquis viruro- optîcoe meritum m Anii« pbiJ. et paed. 
1839. 9^ XXVII. r. p. no sq. idem fere, quod ego feci, de 
bis rebfis indtcium tecisse nunc videam. Lttfontamus Igilur 
(in edft. Aeseb. T,< I. p. XCV4I sq.) >am rfon solus est, qui 
aliud dfcere aliud sentire saepe' antiques bomines vebe- 
fuenter negaverit. Banc autem disputationeni post labnuin 
scriniis cobibere ideo noiui, quod ab eo, uti annalium naturu 
tuiit, omnino tantuni quid senliret enuntiatom, de singulorum 
locorum în 1er prélat ione expositum non est» \ 
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Duo nomina subslaativa \incuIo aliquo iuter se 

coaiuncla et singiilis adiectWis aroata quoaiodo 

apud Horatium collocari soleaat, quaeritur.. 

In p articula prima harum qusesUomirn quurii de loco 
cdirm* IJIy I9 21 scriberera, de ordine quodam, qoa apud 
Horatium duo substantiva sif^otis adiectivis ornuta ê%^pe dis. 
poaerentur, paaca proposai» Ibi auteni, id quod eiin Icnri 
iiatura ferre videbatur, de ODa tantunt nomltiani coHocati<» 
dorum ratione diâpulavi, quamquann ma^naiii eius rei varie- 
tateiii apud poetam esse primonn quodqoe carmei» ostendebat. 
Quare quod ibi retictum est, bic repetendum mibi esse exisli* 
mabam. Ad lem autein anteqaani' accedam, boc inoneo, ne 
eos quideni Jocos praetcrniîtlere me debuisse, quibus alterius 
adiectivi mupere geniiivus subâtaDlivi nominis fungeretur, 
contra debuisse excladere, qutbas aut quataoriUa noniina ni- 
mia quadam spatii amplitudine disîungereotur, ¥61111 qnunif 
ex tribus Tersibus dispersas partes estent colHgeniiae (carin. I, 
|3, iBsqq. Ilï, 16, ff sqq., IV, a, 17 sqq., ÏV, 4, 4j5 ^qq..) ; 
aut quam tria nominum paria artifîcio quodam tniscerenlur. 
^imirunn iu bis lacis maior potest esse rationis varietas^ quatli 
ut ex carminibos singoius res Facile possis conqnirere, coii- 
(juisitiis ad certain alîquam tegem revocare» Trtam autem 
parium proferam saltem exempla: Carin. T, i5. i S(|q , if,:^, 
I sq., 6, !12 sqq.f 8, l^ sqq. III, 3, 26 sqq^ G, 7 sc| , 9^ 
7 sq., II, 26 sq. a3, i3 sqq., a4? 22 sq, 27, 58 sqq, IV, 2^ 
54 sqq. ; 4» 7 ^^^^J* 5 4> ^9 ^IH* 5 Epod. 3, 9 sq# 5> M sq. 
5, 47 s<[. 17, i5 sqq. 

£t priiiiuiu quideni ut nnde recle proficiscendunu vidca* 
fur babeamus, vidciidtun (;rtt, queui (|ualuor nominum orili- 
neui siniplicissiniuui, ab otuni oratoria vel poetîca atictoiitate 
Libcrriûium, ad loi>icuâ rutiunes accummodatiiisinium Cdse urbî- 
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Iremur. Âtque latini sermon îs euin morem esse scimus, nï 
quum adiectivuin substanUvo saepissîme adhaereat et natiira 
cogitalioneque iiiferius sit, substantivum praeeedal, adiecii- 
vum înseqaatur. Quum igitur dicamas peiter bonus^ ^filins 
bonuSf atque eodem iure remotaqne omni aliéna, auctonlate 
paterJUii; conseqaens est, ui €\n9Mn pater bonus et Jtlitts 
bonus genilîvî coniunctione coHigeotur, dicatur necesse sit 
pàter bonus filii boni* cf. de hac re Handii art. laL scrih. 
S. 80 sqq* lam faabemus^ unde progrediendum videatur, 
videndumque, quot ordioiLus vei ratiombas quatoor îlla vo- 
cabula sîve elementa quae matbematîci vocant omnino pos- 
sint dîspoui^ deiode quot io Horatii carminibas depreheodan- 
tur. )o qua re quo perspîcoa magîs et brevis fiai dispotatio^ 
singulas partes singulis lifteris significare voluîmos, ita ut 
utrum nomen praestantius dignitate roaiusque esset visam lif« 
fera A, alterum Itttera B indicaremus* Ablativis autcm et 
dalivîs accusativî semper praestant, aecusalivis Domînatîvî ; 
veliiti ad significandum locam Carm. I, 3, 18 

siccîs ociilts monstra natantia 
baec formula usuqiatur b B A a; minores enîm lilterae ad. 
icctiva îndîcaiit. 

Atque în bac re boc magnopcre admirandum est, cpio- 
tiescunque elementa ^ a B b a mathematicis dicantiMr per^ 
tnuiari pos^ totideni ordînes in Horatii carmjnlbusreperiri ; 
magnum sane documentum mobilitatis et Jibertalis praestan- 
tia linguae poelis concessae. Sunt autem o|*dines viginli 
quatuor; quos quum omnes exemplornm anctoïkate munitos 
ostenderOy singîilatiin pauca niiiic quidem dispulabo. 

i* A a B. b, ignés supposîlos cineri iloloso* 11, i, 7 sq- cf« 
I, 29, gsq. H, I, 7 sq. 6, .a. 9, 5 S€\. i5, 7 sq. III:, 5, 
i3 sq. 6,47 sq. i3, 4 *<!• ^5, 7 s(\, IV, 4 sq, Epod. 5, 45«. 

3. /4 a b B. Memphin carentem Sillionia nive^ III, a6, 10. 
cf. lly 5y 25 sq. 17, 18 sq. lit, I, 5. I9 6 sq. 2, 10 sq« 
4, l5 sq. 8, II sq. 8. 19 sq. 25, l5 S(\ 26, 10. IV, 4, 
25 sq. II, 19 sq. i4, 29 sq. EpoJ. 5, 25. 5, 76 sq^ 
17, 4 sf{* (79 '* sq. 
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5. A Bah. Marie m ttinica tectum adanmntina. I, 6, i3. 

cf. I, 53, i5. 56y 4* ^^9 9? ^' ^* '49 ^5 ^9' ''^9 ^' '7* 
5, a3 sq. 39, 20. IV, \f 3o* 4) ^O* ^9 ^S sq. i4, M sq« 

l4, 57. £pod. 2, 59. 17, 2 2. 

/!^* A B b a. Dies anno redeunte Jestiis, III, 8, 9. cf, I, 29, 
5. 54) 5 sq. If, r^ !• III, 8, 9. 8, i5 sq. 11, 35 sq. 16, 
5 sq* 18, I. IV, 4» ^3 sq. Epod. 11, 17. i5, 6. 

5.. ji» b B, a, Ftnalor (enerae coniugis îmmemor. I, i, 26. 
cf« 1, 2, 6. 5, 29 sq* 6, 17 sq. 10, i3. Si, 7 sq» 52, 11 
sq* 58, 7 sq« II, i, 21 sq. 5, 18. 16, il sq. 19, t sq. 
19, 5 sq. 19, 29 sq. m, 2, 7. 4^ 67 sq. 10, i5. 26, 7 
sq* '^IV, J, 26. 4> ^'» 6, 5i sq, 9, 5o sq. If, 27, 12, 
5 sq. i5, 6 sq* Epod. 5, 4* ^f 55 sq* 10, 9. 

6. A b a B. Maccenas atavis édite regibus, i, i, i. cf. I, 

f, 4* '4) ^' ^'9 ^ ^T ^^' ^9' ^'9 '^* ^^) ^' ^^* '^ '9 
4 sq* I, 35 sq. 5, 21. 6, 5i 7, 5. 12, 2 sq. i6y 18 sq* 

t6, 58 sq. 18, 4 s^* 199 ^* ao, 5 sq. III, r, 21 sq. 3, 

5. 4> 74« 5» '^ S^» 5> ^9 ^^* ^9 '5 sq. 8, 22. 9, 9 sq, 
9, 22 sq* 10, I sq. 10, 2 sq. 10, 5 sq. il, 3 sq. 12, 8. 
14? 3 sq. i4« 8. i5, i5. 17, I. 19, 16 sq. 19, 24. 22, 

7. 24» 55 sq. 29, 24. 29, 49- ^V, 4j 55. 6, l\i, 10, 4* 

11, 6 sq. Epod. 4» '7 sq. 5, i5. 7, 7 sq. 8, 9 sq. 8, 
|5 sq. Il, 28. 12, I. 14? 3. i6y 37. 17, 35 sq. 17, 
54. 17) 55. 

f, a A B b. Jeros cullus Iiominum recentum. I, 10, 2* cf. F, 
25, 17. 29 i4 sq. 57, 25 sq, II, 1,56. 3, 9 sq. 7, i5sq. 

12. 8 sq.III,. 4) 3'* 4> 45. 6, 27 sq. 8, 3 sq. IV, l5sq. 
Epod. 2, 5. 2, 55* 

S. a A b B. qidnta parte sui nec taris. I, i5, 16. cf. I, iS, 

10 sq. i5, 55 sq. 22, i5 sq. 25, 29 sq. 27, 5 sq. 27, 20. 
5j, i5« 57, 9 sq. II, I, II sq* 1, i5 sqy 5, i5 sq. 4) ^« 

6, 18 sq. l5, 9 sq. l5. 19 sq. 16, 9 sq. Ilî, 1, 17 sq. 

I, 18 sq. 2, 25 sq. 5, 55 sq, 6, 25 sq. 6,. 4^ s^* '^9 

7 sq* 18, 7 sq. 24, 12 sq. 27, 21 sq, 27, 55 sq. 29, 

40 sq. 3o, II sq. 5o, i5 sq. IV, 6, 18. 8, 28 sq. 9, 

1 1 sq. 9, 17 sq. 9^ 22 sq. 11, 25 sq. 14» ^5 sq. i4) 
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5i sq. C. S. 45. Epod. r, i3 sq. 3, i5 sq. 5y t2 5 5, 
^9-9» '• 9» 7 *!• '^» 5. 10, îir. i4, ï3 sq. i5, 7 sq, 

17, 47. «q- 

Qy a B A b. Secttis Jlagellis hic triumviralibus. EjXKi. 4» "• 
cf. !, f, 27. 6, 5 sq. 7, 20 sq. il, II, 9 sq. ta, 11 sq. 
iir, 4> 73. 5, ax. 5, 45 s^f. ïï» 4ï sfF- '9> ^« *'». '^ 
sq. IV, 3, 2U 4^ 4^* ^^ >^* 1^9 iS' Epod. 4» TV* 5, 
5 sq. 10, i5. 

\o, a B b A. Cèssantem Bibuli constdîs ampluoram.. III, 28, 
8. cf. fy 2, i3 sq. 7. 29. 12^ II sq. 25^ 2 sq. 26^ 2 sq. 
37, 23 sq. If, 2, 25 &({, 3, I sq. 4> "3 sq, 7, 7 sq. 8, 
r sq. 12, 19 sq. 14) 17 sq. 16, i3 sc^^ III, I9 27 sq. 3, 
61 sq. 24, 5i sq. IV, 2, 2. II, i5. C S. 37 sq. Epod, 
2, 7 sq, 2, 65. 5, 77 sq. 6, 7. 16, i* 

II. a b A B^ Insigne maestis praesidium reis II, t, i3. cf. 

1, 2, 9, 3, 23 sq. 5, 54« 5, 6 sq. 7, i5 sq. J3, 6 sq. 9^ 
7 sq. 10, 17 s^. î2, 23 s^i^ i4, '9 sq. 17, Qs(\, ï8, i5. 
20, I, 29, i3 sq, II, I, 3l sq. *) 5, 19 sq. 6, 11 sq. 
12, I. i4, i4« i5,5sq 17, 19 sq. III, 2, fi sq. 3, 17 sq. 
4, 2. 4) 17. 4) 29 sq. 5^ 3t sq. 6, 4* 1^9 7* '69 ^5 sq. 
18, 5. 19, 4* 30« ^4* ^'y *S sq. 39, 4* 29» '7* 1^9 '« 
54.' 2-, 7 sq. 2, 25. 4? ^7 sq. 5, I sq. 6, 25. 7, 27 sq. 
8, I sq. 10, 2. 14, 47 ^?* ^* ^* ^9 ^* Epod. 2, i5. 

2, 4' sq. 2, 47* 2', 55 sq. 5, 19. 5, 29. 5, 61 si\. 5, 
67 sq. 5, 69 sq. 10, 19 sq. 12, 5. 12, i5. i5, ii. i4« 
I st\, 16, 7. 16, 33. 16, 48« »6, 55. 16, 65. 16,66. 17,66. 

J2. a b B A» Luctanlem Icariîs Jliictibus Africum. I, t, i5. 
cf. I, 12, 45. i3, 4* 179 I sq. 18, I. 18, i3 &(i^ 52, 7 
sq. 33, 5* 35, 5 sq. 36, 8. II, 2, i5 sq. 6, 10 sq. 1O4 
10 sq. 12, 6 sq. 17, 21 sq. 18, 1 sq. 20, 2 &t\, lil, 9, 

2. 5^ 63 sq. 4) ^4« It ' s^* 9» ^ ^^* '^9 '^ *^' i3, 6 
sq. 18, Il sq, 19, 22 sq. 26, 5. 27, 25 s<\. 27, 71 sf{* 
29, i4sq. IV, 2, 4^' sq. 8, 27. i4,39sq. i5, 3 sq.' C, S. 



*) Hesperiae atliectivnra est. vicl, Orellî ad h. 1. cf. lï, 17, 20. 
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7.1 sq. Epoïl. I, IÇ). 2, 17, 2, 4^'* 7? 5. 8, 5 sq. 9, 5. 

II, 9.3 sq. i5, i5 sq. i4, 7. i5, i r. 16, 9. 17 02 sq. 
i'^. B A a h. Proetuni mulier prrfïda credidum. III, 7, i3« 

cf. nr, 24, 3 sq. f^^od. 8, II sq, 
i^. B Jl b a. Sororum Jila triuni (patiuntur) atra IF, 5, i5, 

sq. cf. Epod. 1 , 5 sq. 
i5. B a A b Aquae lene capiit sacrac I, i, 22. cf. I. 10, 

14. IIÏ, iG, 5o. 27, 2 s(]^ 27, 10, 

16. B a b A Lycambac sprelus itifido gêner, Epod. 6, i3, 
cf. 1, 20, 9 sq. 28, 3 sq. 28, I I sq. Il, 19, t i sq. '111, 
II, I sq. IV, 5, i5 sq. 6, 3 sq. 7, i5. 14, 7 sq. Epod. 

1, 25 sq. 4i i5,. 5, 27 sq. 9, i5 sq. 11, 10. 

17. B b A a. Iclihus rrebris iuvenes protervi. I, 2*), 2. cf. F, 

11, 6 sq. 16, I. II, 2, 7 sq. ill, I, 6. i> 4; ^^* IV, 
i5, 5 9q. 

i8. B b a A, Muricibiift Tyriis iteratae. (vellera) lanae, Epod. 

12, 2 1. cf. I, G, i4/^' '2» 57 sq. 17, Il sq. 37, ï sq. 
Il, 9, 2 sq. 10, 23 sq. 20, i5 s,q.~III, 1, 2 sq. 5, 5 sq^ 
G, 21 &c\. 10, II sq. 10, 19 sq. 25, II sq. IV, 3, 17 sq. 
§5, 9 sq. es. 19 sq. Epod. 2, 33. 5, 49* "^j ^ sq. 

19. b A a B, Relie fis Musa procax iocis II, i,' 07. cf. I, 16, 
Il sq. ïï, i3, 34 sq. i4, 19 sq. III, 3, 45 sq. 6, 33. 9, 
i4' lï, 9. >S 55 sq. i5, 10. 16, 25, 17, 4» '8, 9. 19, 
25. 19, 26. 22, 6. 24, 3G sq, 28, 2 sq. IV, 1, 4 sq. 2, 
58. 4j 57. 5, 5. 5, 37. 9, 4^ sq. Epod. i, 29. 2, 29. 

2, 57 sq. 3, 6 sq, 16, 5o. 17, 23. 

10. b A B a Midlis ille bonis Jlebilis. F, 24, 9» cf. Il, 8, if 
%c[, ÏV, 4i »5 sq. 5, 3i sq. 8, 7 sq. 8, 9 sq. Epod. 16, 
'25 sq. 

21. b a A B, Tereles Marsiis aper plaças, ï, 1 , 28. cf. î, i , 
i4*3, 32 sq. 4? 9* I2,22sq. 12, 59 sq-. 14^ ^4* ^^t ^'* 
32, i5 sq. 35, 7 sq. 35, 21 sq. 36, 10. 57, 3i sq. II, i, 
6. 4? *'• '2, i5 si\, iG, 29. 17, 3 sq. 17, 22 sq. lïF, i, 
16. 3, G. 4, 7*^ ^^* 4» 76. 8, 21. i3, 9. i3, i4 s<î» 
14, 5. 21, 4. ^5, 8. 27, 75 sq. 29, 2. IV, 4* 5i sq. 

9* 
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neque facile potest secuiidum locum obtitiere. De illo autein 
loco „mulcis aie bonisJUbilis occidlt*' iuî^e dubitaveris utrurii 
mitltis an bonis substantivi loco posituni dicas. Sed quum 
deinde sequatur nulli Jlebilior qiiam tibi, satius erit mullis 
pro substantivo habere quam bonis, Dicit enim Horatius 
multis iisque bonis, non bonis iisqite multis ; quamquarn ne 
sic quidem usitatior ordo, decimus qùartus, effîcitur. Cuius 
rei causa in adiectivo Jlebilis cernitur, quod quum adveibii 
loco posîtum sit non debiiit distrahi a verbo occidiL 

Contra frequentissimi ordines sunt sextus, oôtavus^ uo. 
decimus, duodecirnus^ vicesimus vecundus. De potestate autem 
singulorum ordinum tum recte iudicabiraus, quum alios esse 
locos quibus. quatuor vocabula unum tantum versum officiant, 
alios quibus eadem duobus versibus divisa sint viderimus^ 
Veluli quum legimus Carm.'Uï, 8, aa 

Cantaber sera ilomitus catena foril. VI) 
siib:>fântiva Cantaber et catena ita aures expleie vîdentjir, 
lit adiectiva undiqne circumclnsa maginopere premantiir ; coDtra 
catena voc. vehomenfer ecferalur. Cum quo loco conféras 
qiiaeso hune Carm. IH, i, 21 so^^ 

JVou aviniii citharaeque cantiis 
Somuiiïii reLdiicent. Somnus agrcstium 
Lents virorum *) cet. ' 
animoque percipies, quanlopeie adiectiva lenis et agrestium 
eo «quod in iiiitiu et in fine versuum coilocata sint tollantur, 
contra substautivum zurorum, quod per se nihil habet fiKi- 
nienti, omnino evanesceret nisi caesura aliquantulura susti- 
neretur. — Facit altquid in bac re vocabnlorum maior mi* 



*) De hoc loi^o quae part. I p. 1(5 sqq disputavi, ea ab lahno 
(Anii. phil. XXIV. 4. 1838. 12 p. ^34.) probaia, improbata a 
Duentzero p 389 etiaiii iiiiuc vfîrissiilua luilir videtiiur. Naiu 
si agrestium mrorum genitiviis esset Cftoiniigeudiis cum hutni* 
les domos, tria paria vocaLiuioniii) ita conlorta habereiniis, ut 
attei'um 'e\eni|.luuj simile eitis r#*» repertiiruni me desperartfui. 
Ipsitis igitiir poplne nianu9 est (piae qniil clixerit o>teu(lut ut 
uobi.s ue diibitalio jrjuideuj perinissa esse videaUir. 
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norvc numerus syllabarum. Nam -ut efusdem sexli ordiiiis 
exemplo utar, quum substantivum îd primo Joco collocalum 
unaiTi lanlimi syllabam habet, consequîtur ut insequentïs ad- 
iectivî aut prima aut secundû syllaba arsin efficiat plnsque^ 
njomenti debeat nancisci. Quod quo facilius sentialur, diversi 
generis duo exempta apponam : 

Carin. III, 3, 5 clux inquiet! turbidiis Hadrine 
II, 7, 5 Pompei nieorum prime sodalium 
Praeterea autem metrum quoque ipsum efficacissimum est ; 
arses euim et thèses ut i«H-4iversîs metrorum generibus di- 
versac sunt, îta vocabula, qnae érusdeni ordinis eundem io^ 
cuin occupaverunt, diversam tamen gravitaljBm et vim babent 
in diversis carmiaibus collocata. lu illis duobus exemplis^ ex 
métro AJcaico sumtis turbidus et prime adiectiva quum caesu- 
ram sequantur atque in arsi posita sint, raaximam prope vira 

sibi vindicant'; contra in bis 

Carin.jr, 6, 5 Tibur A*gfo posilum coloiio 

II, 16, 8 Spiritum Graiae tenuem Camenae 
posilum et tenuem adiectiva in eodem tertio loco ordinis col- 
locata Ihesi graviter premuntur. Videlur igkur poeta in coU 
iocaiidis vocabulis praeter Jogicam rationem et singulorum 
iiorriiniun longitudioibus et metroruni nécessitât! obtempérasse. 
Mue accedit, ut et xaicorpcoviav vitare deberet et ipsoruui 
onlinum gratae vicissitudini artificiose consulere, Quqd qui- 
deiij quam egregîe ab tloratio factum sit, prima carmina se- 
eiiudi et tertii Jibrorum excmpla sunt et documenta. Sunt 
iu carm. Il, j decem diversi ordines': 

V. l. Motum ex Metello consute civicum (ord. 4). 

V. 4. sq. ^arma Noiidiini expiutii u/pcta cruoriùus (ord, 6*) 
V. 6. peviculosae plénum opiis aleae (ord. 21.) 
V. 7. sq. i^nes Suppo&ilos cineri doloso ford. 1.) 
V. II. sq. grande munus Cecropio répètes cotluirno (ord. 8.) 
V. 13. insigne maeslis praesidium reis (ord. 11.) 

V. 21. duces Non indecoro pulvere sordidus (ord. 5.) 

V, 29. Latiuo sanguine pinguior Campus (ord. 24.) 

V. 36. Quae ^caret ora cruore nostro (ord. 7 ) 

^ V. 37. rcliclis Musa procax iocis (ord. 19.) 






Corrigeada et Addenda. 



lege intentai (% 

— carmina 

— ad 



— suurn^ ips. 

— calcanda 

— quoque 

— ' Panthoidae 
' — occasion 

— temporibus 

-. ob 

— praecipue 

— vincere^ 
nunù ipsum. 



^ P. 8 lin. 9 pro intenta 

— 55 — 16 — cermina 
— .• 58 — 5 ^ ab 

— 60 — *7 — suam ipsius 

— 65 — a — calcandae 

— 66 — 3 — quaque 

— 68 — 7 "— Panthoidis 
" — 76 — 23 — accasioa 

— 88 - i3(- .' 

4 temporis 

— 93 .» 24 — ah 

— iu5 «— ai — praecique 
■ — 106 — a4 — vincero 

p. ia3. 1. 7 niinc ipsam corrige: 
p. 5 adile : Virgil. Aen. XI, 711 

Tradit equum comiti paribiisque resislit în armt^ 
Euse pedes nudo cet. 
et ibitl. X, 4^3 

^Desiluit Tumus biiugisj pedes apparat ire. 
cf. ibid. XI], 5 10 sq. Compararî polest pugna quae ilescrî^ 

bitiir apiid Lîvium IX, aa extr. 
p. 11. adde: Horat. Od. ]I^4'.^ Aiacem Tela/none nâ^iim; Vir* 

gil. Aeu. VIII, i35 Ailaniide cretus ; Martial. VI, 64t I 

CuiD sis iiec rigida Fabioniin genté creatus. 
p. 37. adde: Hor. Sat. I, 4> 106. Carm. I, 3o, 3. IV, 9, i4* 

cf. Kirchner. ad Sat. p. i85. Peter ad Cic. Brut. 3, 

I o. p. Il . ^ 

p. 3i' e&eniplis liberioris appositionis adde haec : Hordt Sat. 

f, 4, 110. Virgîl. Aen. X, 3ii. Cic. Tusc. I, a6, 65. 

de orat. II, ^9, 7g, 
p. 34* locis ibi de nec part, prolalis haec adde: Stat. Silv. 

III, a, 4* I^') ') 1*^ ^*^* Markl. V, 1, 179^ Lucan. 
Phars. I, <)3. 

p. 36. De uumine tenax confer praclerea: Virgif. Georg. 1. 178. 

IV, 57. IV, 16t. IV, 175. IV, 412. Aen VI, 3. VIII, 453. 
XII, 404. 
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Index rerum et verborum. 



a praepos. omissa apud verba 

> pass. ' p. 9 

Ablativus apud crcari verbum 1 1 . 
Accusatis^i plural, terinmatio 

în 15 VI. 

jidiectivum, quo duo 8Îmul 
nomina ornantur , intf r 
iitrumque positum loa. 

aliter part, non ad proxima 
' sed ad .remotiora referenda 128. 
Appositionis liberius genus 3o. 
aqua pro pluvia 28. 

arenam metiri proverbium 66. 
calcare verbum 68, 

caldus adiect. 4'* 

Cicero reliquit Gdem Home- 

ricam i3. 

Chia unde appellata sit j o i . 

cohibere verb. 69. 

Constructio ano xoivov 27. 100. 

117. 118 
Datiçus apud verba passiva 10. 
de et di particuiae 1. 

dibaphaê Ingens prëtium 112. 

Deorum contraria potestas isS. 

1 26. 1 3^0. 

discere et ducere cou fusa 2 S. 

~ Dittributivi numeri singul. quo 

munere fungatur ' 109. 

dulcU adiect 4 1 . 



eluctari c. accus. p. 8. 

emirari verbum ' 6. 

evgo partie. 44» 

et singularisa nsus apud Ho- 

ratium 4^< > ^o* 

factus participium omissnm 5. 
Futurum Labet vim'iubendi i6. 
glebam iniicere 69^ 

haerere equo 3a* 

Homeriça êpithetct apud Ho- 

ratium 1 3* 

Horatius utrum duos antres 

libros carminum siuiul edi- 

diss'e videatur 

1 1 



in praepos. omissa 
insolens adiect. n 

malignus adiect. 
fjiéfKpOfxcci apud Homerum 



:4. 
29- 

8. 
66 

134- 



jLioyokoyta in lyricis Boratii 63. 



70. 
i3i. 
96. 
34. 
34. 



munus nomen 

mutare verbum 

Nardina unguenta et folia 

ne et nec confusa 

nec cum imperat* 

nomina eorum ad quos sint 
carmina scripta , ubi Ho- 
ratius coHocaverit 

nova vocabula apud Horatîum .6. 

Numeralis adverbii frequens 
usns 107. 



7»- 



ordo verhorwn apud Hora- 

tium p. 93, i33. 

oves tabo exstinctae non ton-- 

debantur 106. 

Oxymoron 5. 

Participium habet viin fiypo- 

theticanv 34* 

pedites dicuntur qui equos 

reliquerunt 4* 

pietas 47* 

que particula transposita 72. 

que singularis usus apud Ho- 

ratium 4^* 

que post negantes particulas 102. 

. quid si varlus usus 4^* 

quid si et quodsi confusa 5i> 

quôdsi apud poetas 53. 



sin apud Horatium e^ Vir- 

gilinm ^ p 

somnus i. q. somnî cupiditas 
fempestates quomodo oriri di- 

cantur a poetîs 
tenax adiéct. 
ter numerus in sacris et apud 

poetas 
toga iusta 
unguenta non semper a coeuae 

pâtre dabantur g$. 

ve et que confusa 
ve post negantes particulas 
venîi inter se pugnantes 
vocare i. q. ad se vocare 
Vocativus aptus a verbo vo- 

candi vel dîceadi. 



. 54. 
125. 

12$. 

35. 

7». 
1 10. 

9; 
io4« 
102. 

125. 
80. 



Bonnae, typis Caroli Georgii. 
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C r u m. 


Acronis loci enienclati p. 39. 67. 


Horat, carm. I, 92 . . p. 18. 


101. io5. 


I, 24 . 44* '4^* 


Cicer» pro Mur. c. 20 . . 3o. 


I, 25 9. 


Deiot. c. 10 . . ?3. 


I, 28 V. . 55. 


Bosc. Am. c. 4 • 1^7* 


I, 29 . 18. 119. 


de N. D. II, 19 . 129. 


I^ 3 1 . . 119. 


• Euripid' Hecub. 227 . . ia3. 


I, 3a . . 117, 


Hippol. 1392 . 124. 


I, 35 ... 102. 


Metl. 963 . . i3i. 


J, 37 . . 41. 


Phoen. 1668. . îbid. 


II, I i4i* 


ilomer. IL i, 65 . . 122. 


II, 4 . . 128. 


2, 25o . . 128. 


II, 5 . . 63. 


9, 33 , . 123. 


II, 8 . . 14. 


10, 98 , . 124. 


Il, 12 9. 10. i5. io3. 


i3» i65 . . 124* 


II, 19 . . 72. 


Od, 1, 26 . . 27. 


II, 20 . . ^3. 


14, 365. . , 129. 


III, 1 j6.8i.83. io3. 


19, 486 . . 128. 


III, 2 .83. loa. 


Horat, carm. I, 1 . , i. 


III, 3 \ 18. 84. 


I, 2 .4* '>^*' 


III, 4 84. 104. 124. 


I, 3 46.117. 125. 


III, 5 2. 23. 86, 


I, 5 . . 6/ 


III, 6 .87. 89. 


I, 6 . . 8. 


III, 8 . . 25. 


I* 9» . . 37. 


III, 10 . . 119. 


I, 10. . , . 118. 


III, 12 . . 63. 


1, 14 . . ' 118. 


IIÎ, 20. . , 29. 


I, i5 . 12. 118. 


III, 24 . 32, 104. 


I, 16 . 28. 39. 


III, 25 . . 11. 


ï, 18 . i3. 127. 


III, 26 ... 90. 


I9 ai . « 43* 


III, 27 . . io4» 



Horavcarm. 111, ag . . 


p. 34. 


IV, 5 


. 3. 92. 


IV, 6 


93. 


IV, 12 . 


• 94- 


IV, i3 . . . 


99- 


IV, i5 


2. 45. 


IJorat. epod. a . 35, ipa. io5 


4. • • • 
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